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KAPITOLA I.

Úvodem

Uvazujeme*]i o stavu dnešní, tak pokročile kultury a 
pomyslíme, kterak hořící pochodeň vědy byla nesena s 
větším nebo skrovnějším úspěchem více nez po pět tisí- 
íikti, jak zvláště v teto době nejen že ona pochodeň ne’ 
zhasíná» ba pruděejí plane» a že bez počtu knůtků a sirek 
jejího rodu sviti všemi směry, takže nejme nši skuliny nej’ 
nepatrnější doupě, at v přírodě nebo v uměni, nezůstává 
neosvětleno: překvapí poněkud přemítavého ducha, že 
posud jen tak málo, takřka nic stěžejného nebylo napsáno 
ó šatech ani z filosofického, ani z ilijrzpytnrh» hlediska.

Naše gravitační theorie jest právě tak dobrá, jako do­
konalá. Jest známo, jak Lagrange dokazuje, že planetární 
soustava podle této domněnky potrvá na věky; Laph« 
ještě chytřeji smýšlí» že nemohla být stvořena podle jiné­
ho plánu. Tak se při nejmenším přispěje, aby naše výkazy 
o rychlosti lodní jízdy byly pečlivěji pořádány a všeliká 
námořní plavba zřejmě se usnadnila. Z geologie a geogne* 
sie víme dostL a tak pracemi naších Wernerů a Huttonů
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jakož i velkým duchem jejich žáků dospěli jsme tak dale­
ko F že mnohým Královským Společnostem jest stvoření 
světa sotva větším tajemstvím nežli pečení koláčů. Vzhle­
dem k posledním, totiž koláčům, jsou hlavy, kterým pů­
sobí značné potíže otázka o tom, ^uí jí júŮZIú dostaZfr 
Jo lofdču**. K čemu siřili se v našem pojednání o spole­
čenská smlouvě, ustáleném vkusu a tahu slanečků ? Což 
postrádáme nauky o rentách, nemáme theorie valut, filo­
sofie řeči, dějin, hrnčířství, duchařstvi i opojných napojil ? 
Veškeren život člověka a všechna jeho okolí jsou odha­
leny a vysvětleny. Sotva která částečka nebo vlákénko 
jeho duše, těla i jeho majetku zůstaly ne vy šetřeny, ne' 
pitvány, nezdestilovány a ne vysušeny nebo vědecky ne- 
rozloženy. Duševní naše schopnosti, a není jich jak se zdá 
málo, mají své Stewarty, Cousiny a Royer Co Hardy: i 
každá buněčná* cévní a svalová tkáň se honosí svým 
Láwrenecm, Majendíem a Bíchátem.

A kterak to, zeptá se pak přemi ta v á duše, kterak to, že 
tkáň všech tkání ncjznamcnitějsi, jediná skutečná tkán 
mohla být vědou tak nadobro nepovšimnuta, — právě 
tkanivo šatů* ať bavlněné či jiné, jež lidská duše obléká 
a nosí ne jsvrchněji, které uzavírá a skrývá všecka tkaniva 
ostatní* v nímž pracují všecky schopností člověka, i hýbe 
se a žije všechna jeho bytost? Když pak přece pošetilý 
nějaký mudrce pochrcumaných křídel upřel svůj soví po­
hled v onu temnou oblast, ostatní přelétli jí zhola bez po­
zornosti, pojímajíce šat jako cosi nikoliv náhodného, ale sa-
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niobytného a přirozeného, jako jest listí stromu nebo peří 
ptačí. Ve všech domněnkách zjevoval se člověk mlčky ja* 

ko ošacené zvířey ačkoliv jest od přirozenosti zvířetem 
n#Aým* a toliko za zvláštních podmínek úmyslně a účelně 

skrýval se pod škraboškou šatů. Shakespeare praví: Jsme 

tvorové ohlížející se vpřed i vzad ; tím více překvapí, že 
se trochu ne rozhlédneme kolem po tom, co máme přímo 
na očích.

Tu vsak, jako v mnohém jiném, přichází nám na pomoc 
učené a neúnavné, hluboce přemýšlivé Německo. Jest to 

vlastně požehnání, že v tak bouřlivé době ještě jest země, 

kde by abstraktní myšlenka došla ochrany. Za hřmotu a 
běsnění emancipace katolíků, zlořádů voleb a pařížských 

bouří, ohlušujících sluch Francouzův i Angličanův, pokoj­
ný Němec bdí na stráží vědy, odkud hlučícím a běsnícím 

zde i jinde čas od času vážně zaduje v roh své: ^Höret 

ihr A/erren und Zosw^y euch sagen**, nebo jinými slovy, 
říká světu, který této skutečnosti lehko zapomíná, kolik 

opravdu uhodilo. Nezřídka bývá Němcům vytýkána jejich 

neplodná píle, jako hy zacházeli na scestí, kde ničeho ne­
poznají, leda strázeň pouti: jako by zříkajíce se zlatého 

důlu peněžnictví a oné politické porážky tučných volů, 
čím člověk tuční sám, bez cíle i účelu pásli v housti po 
borůvkách a medvědicích, až posléze pak zapadnou v od­

lehlé bažiniště. Z této nemoudré vědy, která, jak praví 

nás humorista,
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»hned geometricky chce říci, 
jak mnoho piva ve sklenici“,

či více ještě touto zcela pobloudilou pílí, kterou spatříte 
mlátit i prázdnou slámu, nelze obhájili praní čeho, Pokud 
lze Němcům přičísli co podobného, potud ovčími pone­
sou toho i následky. Přes to však buďme pa metli v i, že i 
ruská step chová své mohyly a zlaté ornamenty, ze ne­
jeden zdálky pustý a do skalin uvězněný kraj, byv nav­
štíven, prostře se jako nádherné údolí před námi. Zajisté 
usiluje kritika vždy a všude nejen, aby zřizovala úkaze- 
vatele a znamení cesty, ale i záseky stavěla a nepřestupné 
přehrady lidské mysli. Jest psanou „Množit budou pilně 
zpytovali a rozmnoženo bude umění.“ Nejprostší příkaz 
jest nepochybně tento: ponechme každé rozumně bytosti, 
nby šla svou cestou a pohleďme, kam tak dojde. Ne buf 
ne poutě ten či onen člověk, ale všichni lidé utvářejí lid­
stvo a jich společné úkoly tvoří úkol všech. Jak často jsme 
již vídali některého z těchto dobrodružných a snad i mno­
ho vysmívaných poutníků, který posvítil na nejednu z o- 
nech odlehlých končin, zanedbávaných, ale významných 
pro životy objevil její skryte poklady a tak dlouho pak a 
nich rozhlašoval, až obrátil k nim obecný zřetel i snahu, 
a rozruch byl tak probuzen zůplna. A právě na těchto 
zdánlivě snad nesmyslných výpravách vztyčovaJ nově 
vlajky a zakládal obytné osady v bezměrné, kolkolem 
obklíčené říši nicoty a tmy. Moudrý byl muž, který naba­
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da] k tomu, aby $t dopřálo výzkumu volného poltu roz­
hlížeje se bez bázně po všech třiceti dvou stranách větrné 
růžice, jak a kde se mu zalíbilo«

Jest snad ukazatelem trudného stavu, v jakém skuteč­
ná veda* zvláště pak pouhá mravní nauka živoří mezi námi 
Angličany, jak naše obchodní svrchovanost a bezcenná 
ústava, vtiskující politickou nebo jinou praktickou ten­
denci veškeré anglické vzdělanosti a snaze, láme volná 
křídla myšlenek, takže nejen postrádáme filosofie šatu, 
ale, přiznejme, není vůbec podobné filosofie vzniklé u nás 
a uveřejněné v našem jazyku. Která z anglických hlav 
zvolila by takovou látku nebo k ní náhodou dospěla ? Tak 
tímto nerušeným, řekněme uzavřeným stavem německé­
ho učence, který mu však dovoloval, ba sváděl ho, aby ve 
všech možných vodách lovil nejmožtíějšími sítěmi, zdá se 
pravděpodobným, že obtížné pojednání, které tu předklá­
dáme, přes důsledky, k nimž dochází, uvázlo by na čas 
v dosavadní skrytosti. Vydavatel těchto stran, ač jinak 
muž vyspělých badatelských schopnosti a snad i sdosta- 
tek soudný, doznává přes to, že nedospěl nikdy k svrchu 
uvedeným, velmi prostým postřehům o našem naprostém 
nedostatku filosofie šatu, až právě v poslední době, a to 
ještě z cizího popudu. Namanula se mu totiž nová kniha, 
spis profesora Teufel sd rock ha z Weissnichtwo, Dílo po­
jednává výhradně o zmíněné látce slohem, který, at chá­
pan nebo neporozuměn, nemůže být opomíjen ani největ­
ším slepcem. Na způsob myšlení vydavatelova nezůstalo
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tota významné pojednání svými naukami bez účinku, ať 
jim svými soudy přitakává, nebo odpařuje.

*Dfe Affeider, i Ar Werden unJ WTrÄcn (Šaly a jejich, 

původ a působení) voji Lbog. Teu/e/sd^oc^A / t/. ZX oři 
StiUschweigen Ä Co. IFeřssjwcAftyo, 7ÄS//

MZde“ř praví IFcřssmcAfaM/scAe /Inzeller „přinášíme 
husto tištěný úvazek onoho obsažného a pronikavého způ­
sobu, jaký se vyškytá, s pýchou to můžeme říci, pouze v 
Německu a snad jenom ve Wcissmchtwo. Vydán byv zna­
menitou firmou Stillschweigen ovci] & spoL, vypraven ze v* 
ně se vší péčí, jest takové hodnoty vnitřní, že cestu si pro­
razí sám. *. Jest to dílo*, konci známý a nadšený kritik, 
„zajímavé jak pro starožitníka, tak pro dějepisce i filoso­
fujícího myslitele. Odvážné mistrovské dílo břitké logic, 
ností, ne odvislé, mužné němec kosti a lidumilnosti fdérAer 
K^rná^iAt^hh^it uncí ^feftseAenZÜeAeJ. které by zajisté ne­
prošlo bez nevole vyššími vrstvami, přes to však chce, ba 
musí povzneati neznáme dosud jméno Teufekdrockhcvo 
do předních řad filosofů, v německou svatyní ctí.“

Pamétliv jsa dávného přátelství a zůstávaje neoslepen 
prvými záblesky své slávy, posílá mi výborný ten profesor 
věnovaný výtisk své knihy s poklonou a pochvalou, jíž 
uveřejni ti skromnost nedovoluje. Vyjímám však jakési 
nevtíravé přání nebo naději uzavřenou v konečné větě: 
„AfocA/e es (toto významné pojednání) m/cA Ah ßnTtf- 
scAen í/oden ^JířAm /"



KAPITOLA 11.

Vydavatelské nesnáze

Ne ni-li pro zkoumavého ducha, ^ jehož polem jest cas\ 
jak vznešeně praví básníky přednějšího zájmu* než jest 
shon po nových idejích* pak zasloužil by zjev knihy Teu* 

ftLsdröckhovy, aby zapsán byl křídou ve vydavatelském 

kalendária Jest to vskutku „obsažný svazek11 volného, ba 
možno říci* neu tvárněného obsahu; skutečné moře mysle- 
nek* neklidné* neprůzračné, chcete-li, v němž ne jod váž­

ně jsi periolov« může se ponořili až k nej hlubšímu, dnu, 

aby se vznesl ne s troskami lodí, ale s pravými poklady.

Hned po prvém nahlédnutí, ano již na první bedlivější 
pohled ujasníme sí nejen, že se nám tu jeví zčista nová 

odnož filosofie* vedoucí k závěrům dosud neznámým* ale, 
což jest sotva méně zajímavým, objevuje se nám také nová 

lidská individualita* skoro jedinečný, osobitý charakter: 
totiž objevitele profesora Teufeisdrück ha. Odhodlali jsme 
se osvojili sí pokud možno oba tyto nové zjevy i jejich 
význam. Že však jest člověk bytost vsím a vším tak pro- 

aelytárská, tu dřív ještě* než jsme se řádně ujali toho ů-
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kolu, naskýtá se nám noví otázku: kterak vědomosti 
takto získané sdělili ostat mm, jimž jsou právě tak potřeb­
nými, a do které míry bylo by možno uvést i k nám filosofii 
žatu h jejího původce vzhledem k slavii a cítěni naši an- 
flicke národnosti? Nebol říkáme-li o nově nabytých pe­
nězích, že pro pal ují kapsu, pokud opět nevejdou v oběh, 
tím spíš tak bývá a novými pravdám i.

Ale naskýtají se tu potíže, První myšlenka přirozeně 
byla, uveřejňovali článek za článkem o této význačné 
knize v značně rozšířeném kritickém časopisu, vydavateli 
otevřeném, anebo Za peníz či dobré slovo přístupném. Jest 
však i jinak jasno, že by věci, které bychom tu prozra­
zovali a musili vykládat], neohrozily existence časopisu 
již vycházejícího? Zajisté, pominu ndi všechny politické 
strany, whigové, toriové i radikalisti, pojati v znesvářenou 
jednotu a všecky časopisy národa splynou v časopis je­
diný, z něhož filosofie šatu poprýští ustavičným tokem, 
pak možno důvěřovat ve zdar tohoto pokusu. Ale běda« 
který z uvedených prostředků se nám naskýtá mimo 
řřffzer r Aíi^CTz<ne? Prostředník, jenž — obrazně řečeno 
— jest zasypáván nej pošetilejšími waterlooskými rake­
tami, rušivě i ničivě explodujícími na místech, kde právě 
postávají nebo usedají my stiskovaní diváci. Ale tento 
časopis považuje se nyní za přeplněný až k nadbytku a 
neúprosně uzavřený* Mimo to: uvád čti filosofii šatů bez 
jejího filosofa, ideje Teufdsdróckhovy bez čehokoliv 
z jeho osobnosti, neznamenalo by to vystavili oboji hru-
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hému neporozumění? Ale k životopisu» má-lí být vůbec 
hodnověrným» nedostává se ani potřebných dokladu» ani 
není naděje» že byly by shledány; za vládnoucích poměru 
ke v to jedině nedůvěřovat, Sám vydavatel, nikoliv ne* 
zneklidněn, poznává odtud, že není pro tu dobu možno 
obecně osvětlili této zvláštní nauky, ale že nutno odká­
zali ji v temné hlubiny vlastního nitra.

To trvalo několik měsícův; a tak dílo o šatech, přečí- 
táno zas a znovu» v mnohých místech se osvětlovalo a 
rozzářilo. Autorova osobnost jevila se Vždy podivuhod­
nější, ale pres všechnu pamět i domněnky, také záhad­
nější a záhadnější. Tak se zdálo, že starý neklid přejde 
v trvalou nespokojenost, když tu zcela neočekávaně do­
šel dopis pana dvorního rady Heuschrecka, nej bližšího 
přítele a druha našeho profesora z Weiss nicht wo» s nimž 
jsme si do té ještě nedopilovalL Po zmínce o mnoha 
sem náležitých věcech dvorní rada začal obšírně o rozru­
chu a pozorností, jakou vzbudila filosofie šatík v domácí 
německé literární republice» o hlubokém významu a ten­
denci spisu svého přítele, posléze pak velikými oklikami 
poukázal na možnost „seznámili Anglii s naukou i jejím 
původcem a skrze Anglii pak i vzdálený západ“.

Dílo o profesoru TeufeIsdröckhovi „bylo by vítaným 
nepochybně jak rodinným, tak národním nebo jiným vla­
steneckým knihovnám, jež jsou dneska slávou anglického 
písemnictví“ ; přivodilo by revoluci v myšlení a co jiného 
ještě. Nakonec nejasné napovídá, že zamýšlí-K přítomný
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vydavatel sepjati Teufekdrodchův životopis, pak on, 
dvorní rada Heuschrecke, může mu opatřili potřebné do* 
klady.

Jako bývá v chemii s určitými roztoky, které dlouho 
stojíce, odpařují se. ale přece se nekrystalisují, že zhlatí 
se ihned, jakmile jsme vnořili drát nebo něco pevného, 
a rostou kvapem, až vše se srazilo — tak bylo i s onou 
nabídkou Heuschreckevou v mysli vydavatelově. Z bez* 
tvárného a volného roztoku vyvstaly pevné tvary: shod’ 
né se přidružilo k shodnému v daném pořádku a záhy, 
bud jako živá, osvojená představa, nebo pevná* rozumná 
naděje utvářel se obraz veškerého mého podniku takřka 
v jedinou, pevnou hmotu. Obezřele, přec vsak odhodlaně, 
otázali jsme se dvoupencovou poštou věhlasného, obáva­
ného OZwra KorAo. Tento podivín byl dotázán, či lépe 
dotazován, a to s větší nebažní s naší strany a mensi — 
iiiécst okázalou — satyrienoslí se strany jeho, než jak 
jsme předvídali; přece však se zřejmým zdarem. Pokud 
se dotýká oněch „vlasteneckých knihoven ’, přijímáme 
pokyn dvorního rady jenom > němým podivem; jeho na­
bídku dokladů vítáme však s radostí a bez rozpaků. S ur­
čitostí jich takto vyčkávajíce, vidíme již svůj úkol započat 
a tento nás óorřor ßesartaf, neu v podstatě nic jiného, 
nežli „život a myšlenky pana TeufeIsdrockha", jak roste 
hodinu za hodinou.

Snad by nezajímalo^ kdybychom se ještě šířili o své 
schopnosti k takovému podniku, k němuž máme takto



dosti práva i povolanortL Anglický čtená? ať studuje a $ 
prostým srdcem prožívá, čeho jest mu dopráno, rte 5 vět­
ší nebo menší met a fysickou rozvahou a bystrosti, jak to 
právě dovede. Nechť usiluje o volnou a otevřenou mys), 
prostou mlžin a předsudků a především paralytického 
pokrytectví; ať hledí si více knihy, nežli jejího vydavatele. 
Nemá valného významu» kdo nebo kým jest tento vydava­
tel a musí l&ttati domněnkou;* jest to hlas z vestu jící nám 
novinu filosofie šatu, nepochybně duch mluvicí «Iuchům. 
Kdo máš uši k slyšení, slyš.

Vydavatel se domnívá, že jest třeba, aby ještě na jedno 
upozornil: zejména, že ožívá věrnou, třebaže jen chabou 
příchylností k řádům našich předků a mini jích ochraňo­
vali ze svých sil, i při všem nebezpečí. Ano, tato obha­
joba do jisté míry byla i záminkou toho, co tu podniká. 
Takové dílo Tcufdsdrockhovo nebylo by právě špatným 
stavidlem nebo bílením v hrázi logiky, aby podle možnos­
ti zadrželo nebo prospěšně odvrátilo novotářské proudy.

Ostatně netřeba obav, že jakékoliv osobní svazky s- 
Teuíclsdrec Echem, Heuschreekem nebo touto filosofií šatů, 
poruší naši soudnost nebo strhnou nás k ukvapenosti ne­
bo k po volnosti. Ony již známé nám učiněné poklony sa­
my o sobě jsou bezmocný; tolik neváháme jistiti. Mohou 
bytí výrazem vděčnosti, ušlechtilé přátelské horoucnosti,

* J $ námi vždy se stýká v jakémsi zakukleni a pod 
škraboškou; ba po právu se domníváme i pod smyšleným 
jménem! — O- Y.
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jako půvabnou vzpomínkou na pospolitá chvíle, ony noci 

a božské hodokvasy, kdy ukolébán v symfoniích a har­

moniích filosofické výmluvnosti, třebaže i s méně vzne­

šenými přím esky, rozjařil se náš vydavatel při této hostině 

rozumu v tak hojné míre, jako mu už nikdy nebylo do­

práno. Co však dále? Xíriicu* Woío, m^gí« wmfow wríťaá; 

Teufelsdröckh jest náš přítel, Pravda naše božstvo.Ve své 

hodnosti dejezpytce a kritika doufáme, že jsme všemu 

světu neznámí; nejsme u nikoho v milostí, aniž S kým zne­

svářeni, ovšem ďábla vyjím a je, kterého jako knížete lži a 

temnosti potíráme od veku. V dobách, kdy opanovaly 

podvody a dryáčnictvi až k míre neslýchané, ne zazname­

ná né ještě v annálech lidstva, kdy musejí právě angličtí 

vydavatelé psáti nad své dveře po způsobu čínských kra- 

mářu: „Zde se nepodvádí4 —- v takových dobách, myslí­

me, jest dobře, předesíláme-li podobné ujištění»



KAPITOLA III.

V z p o m í n k y

V soukromém okolí autorově způsobil zjev tohoto je* 
dineČného díla o šatu nemenši překvapeni nežli v ostatním 
SVětě. Pro nás aspoň bylo málo věcí tak nečekaných. Zdá* 
lo se, ze profesor Teufe Isdrockh^ v době naší známosti 
s ním, žije tichým a soběstačným způsobem. Zajisté byl 
to člověk oddaný studiu vyšších filosofických nauk: na* 
nejvýš ještě. uveřcjnihU kdy něco, otiskl článek vyvrace­
jící Hegela a Bardiliho, kteréžto oba dosti neúprosně 
sprchoval v jedno obecné jho, místo aby sestoupil před 
zlobné, hlučící fórum s důvody, které budí toliko popud­
livost a rozhořčení» Ani jednou, pokud se pamatujeme, 
nedotkl se nikdo z nás filosofie šatů. Spatřujeme-li ve 
vznešeném, zamlklém a hloubavém transcende n talis [nu 
svého přítele jakousi praktickou tendenci, praktický jakýs 
úmysl, pak jest to nejspíš tendence politická, přiklánějící 
se k jakémusi odlehlému, pro přítomnost příliš píe mítav é~ 
mu radikalismu, jak dojísta nasvědčovaly časem některé z 
jeho dopisů panu Okenovi dojeny, třebaže jeho zvláštní
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příspěvky v časopisu his byly jen domnělými. Ať už tak 

& onak* nedočkali bychom se vsak od něho ani moralistic- 

kých a tím méně didakticko-náboženských pojednání.

Dobře vzpomínáme posledních slov, která k nám pro* 

nesl, která jisté nám utkví v paměti i s onou nocí, kdy 

tak promluvil. Zdvihl svij pře náramný korbel piva a na 

chvílí odloživ dýmku, povstal v naplněné místnosti (bylo­

to v hostinci u „tl Zelené Awav^ největším ve Weissnicht- 

wo, kde k večeru scházeli se všichni vynikající lidé a 

bezmála i všecka lam éjsi inteligence); a zde hlubokým, 

uchvacujícím hlasem a s pohledem skutečného anděla, ač 

jest pochybná, zdali bílého nebo černého, proslovil tento 

přípitek: „Zájmu chudých ve jménu Božím i ďáblově." (Dře 

óacAe der Armen in Goffes und Teufels Namen). Hlučný 

souhlas rozlehl se v tísnivé ticho; potom kloktavé dopí­

jeni nesčetných sklenic a na to opětně všeobecné veselí 

a hlučný souhlas. Tak se skončil večer; každý v povzne­

sené náladě, zahalen jsa tabákovým kouřem, bral svou 

dýmku, společnost se rozcházela, vůkol i uvnitř vítězo­

slavně omlžena, každý ve svůj zamlklý příbytek. „Erbleibl 

doch ein echter íposs und Galgenvogel“, řekli mnozí. 

Chtěli tím vyjádřiti, že snad jednou bude pro své demo­

kratické city oběšen. „W^o sfecif dbcA der Schalk?* do­

kládali ohlížejíce se. Ale Teufelsdrockh vytratil se po­

stranní uličkou a pisatel těchto řádek již ho nespatřit

Takové byly chvíle našeho života 5 tímto filosofem, 

takový byl nás úsudek o jeho schopnostech a záměrech.
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A přec, kdo tušil» bdělý Teufdsd rocku, co se v tobě 
skrývá? Pod těmito hustými»tak dlouhými a splývavými 
v lasy > podobnými přístřešku nad nejvážnějším obličejem» 
který kdy spatříte, přebývá mozek nejmyslivější. Nezna­
menali jsme v tvém oku vybírajícím zpod hustých řas, 
jako z tišiny snu, plápolu jakéhos éterněho či ďábelského 
ohně a zpola netušili» že onen klid byl jen odpočívajícím 
odvěkým ruchemjako jest s^dnei vřetánka? Tvoje malá 
postava v zanedbaných, osamělých a skrovně čištěných 
šatech, uprostřed zaprášeného nepořádku, po dny pohrou­
žená v myšlenky a tabákový dým, skrývala mohutné srd­
ce. Tajemství lidského života nebylo ti skryto; hlouběji 
než jiní pohlížel jsi v záhadný Vesmír, měl jsi in peťťo 
svoje znamenité dílo o šatu. Zdaž nespočívaly a netajily 
se v tomto jasnou logikou založeném transzendental ismu 
a víc ještě v tvém přívětivém» tichém a hluboko tkvícím 
sansculottismu» pospolu s opravdu šlechtickými způsoby 
nitra, zřejmé prvky takových myšlenek? Velcí lidé bývají 
však příliš často nepoznáváni ba hůř ještě» zneuznáni. 
Ještě se nám ani nezdálo* když osnova tvého význam­
ného díla byla již napjata a člunek tajemně a tiše střílel 
tkanivem.

Tu není snad na otázka, jakým způsobem dvorní rada 
Heuschrecke mini opatřiti životopisná data; není na štěstí 
ta odpovědnost naší, ale jeho záležitosti Zpozorovali 
jsme po opětovném pátrání» že ani ze zápisků a paměti 
nejlépe zpravených osob ve Weissnichtwo nesebereme
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životopisu Teuíelsdrockhova, leda snad nepravým Doma 
by] cizincem a okolnostmi, jak se říká, utloukán. Po ro- 
difiti, původu, názorech a zaměstnání naskytlo se pro za­
jímavost dosti otázek; musily se však spokojiti s nej vy­
hýbavějšími odpověďmi. Sám byl člověkem tichým, vůči 
všem nesdílným a nedůtkliví k zdaleka vyzvídajícím otáz­
kám po takových podrobnostech: v bystré své řeči mel vsak 
vždy pohotově vhodný obrat, ne prostý satyrického ostří, 
kterým by odvrátil vtíravou otázku a zvědavce odstrašil 
od podobných pokusů. Vtipkáři roztrušovali o něm, že jest 
člověkem řádu MeJchisedechova bez otce i matky. Pro 
jeho velké dějepisné a statistické vědomosti a živý způ­
sob, kterým líčil dávno minulé scény jako očitý svědek, 
nazýval ho zacasté věcným, neb jak se u nás říká ..blud­
ným židem".

Většině neznamená] ovsem člověka. Spíše jakousi věc, 
kteroužto bezpochyby uvykli vídati se zadostiučiněním; 
nepřemýšleli však o tom. kterak by si ji osvětlili, nic ví’ 
cc. než-ti o výrobě svých denních „/Ujmeme Zeíkin^ 
(Všeobecných Listu), nebo o soukromém životě slunce. 
Obojí bylo zde a vždy vítáno; svět užíval ze svého dobra 
a nelámal ši Gin dále hlavy. Člověk Teufelsdröckbpřešel a 
zas míjel v úzkém svém okruhu jako jedna z oněch původ­
ních a ne vyli čitelných bytosti, s jakými setkáváme se na 
německých universitách hojněji než kdekoliv: o kterých, 
třebaže vidíte je naživu a jste přesvědčeni, že mají svou 
historii, přec žádné historie neobjevujete, nebo Jeda ta-
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kávou, jakou člověku zjevují skály a předpotopní pozů­
statky. A tak zdají se nám stvořeny neznámými silami 
jsou ve stavu povlovného rozkladu a v přítomnosti obrá­
žejí světlo a vzdorují nátlaku; to znamená, že jsou v tom* 
to zdánlivém světe věci viditelně i hmatatelné, jakož ještě 
jiná přemnohá tajemství.

Bylo hodno poznámky, že ačkoliv podle hodnosti a di­
plomu byl fíro/etorem der j4//í rfcí-IV/s^rnsrA^ 
jak bychom řekli, profesorem obecných vedeni, přece ani 
jednou nepřed našel; snad Že ho nikdy k tomu nepřiměla 
podpůrná nebo vyzývající veřejnost. Podle všeho osvícená 
vláda ve ^cissniehtwo, zakládajíc novou svoji universitu, 
domnívala se, že dosti vykonala, když „v dobách jako naše 
jest" — jak se vyjadřuje poloůrední program — „kdy 
všechny věci zvolna nebo rychleji rozpadají se v chaos, 
ustanoví takovouto profesuru, čímž, podle okolností, by 
se opět umožnilo, třeba jen skrovně, vybudovati z tohoto 
zmatku opít pevné útvary“. Skutečné přednášky ze „sou­
borných věd“ dozajista by se považovaly pro veřejnost 
za předčasné. Proto byla tato profesura jenom zřízena, 
nikoli vsak placena, takže Teufdsdrockhovi, «doporučené« 
mu nej vážnějšími osobami", bylo dopomoženo takto jen 
ku jménu.

Osvícenci velíce se podivovali léto profesuře: kterak 
moudrá vláda nahlédla v potřebu doby (ZtitbedUrfní^) 
a kterak namísto záporných a rušivých hodnot nastolila 
posléze vedu přitékající a ohrožující* A tak Německo i
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Weissnichtwo byly tam, kde mely bytí: na přední stráži 
světa. Znamenitý podiv náležel i novému profesoru, vtrh­
nuvšímu v tak příznivou dobu na zakládanou universi tu * 
schopnému za hájit i přednášky, jakmile by se naskytla pří­
hod ní chvíle, který vyčk a val mlčky, prip raven pro neurčitý 
čas. Neboť podle úsudku osvícené vlády tato chvíle posud 
nenastala* Ale taková úcta a takový podiv, jichž nená­
sledovaly skutky je udržující, vystačily pouze na málo 
dní; a tak dlouho před naším příchodem do onoho místa 
bylo vše zúplna odumřelé. Vychytralejší hlavy se do­
mnívaly, že to vše bylo již jen krátkodechým bažením 
některého z ministrů po popularitě, jejž domácí nesnáze, 
dvorské pletky, pokročilý vek a vodnatelnost konečné 
již zbavily vesla.

Kromě večerních návštěv* u^eZene husy" Weissnichtwo 
ne dopátralo se mnohého o TeufelsdrockhovL Čítal tam 
noviny sede nad svým džbánkem piva; často zadíval se 
hloubavě v obláčky tabákového dýmu» aniž jevil známky 
jiné činnosti. Pro své milé způsoby vždycky byl zjevem 
každému příjemným; zvláště když pak se dal do řeči, při 
čemž všecka hostinská společnost umlkala* jsouc jista, že 
uslyší teď něco znamenitého. Ano, snad vyslechli celou 
radu, ba splav nejznamenitejších výrazů* kterými se vy­
jadřoval po hodiny k vděčnému pqsluehačstvu a které 
byly tím památnější, že zdálo se, jako by vycházely z 
hlavy zdánlivě nijak jimi nezaujaté, ne více si jich vědomé 
nežli je kamenná hlava některé veřejné kašny vědoma



sobe vody, kterou chrlí mosaznými ústy hodným i nehod­
ným, nestarajíc se, zdali na vaření potravin, či k uléváni 
□hne, zachovávajíc zajisté týž vážný a nehybný vzhled 
■at již voda teče, nebo neteče.

K vydavateli těchto stran, jakožto mladému a nádše- 
němu, třebaže nehodnému Angličanu, byl Teufelsdrockh 
otevřenějším než ke komukoliv jinému. Škoda jen, že ne­
mohli jsme tehdy ani z poloviny tušili jeho významu a 
probadati ho s náležitým bystrozrakem* Bylo nám doprá­
no něčeho* čím se nemohli pochlubit! ani tři lidé ve Weiss- 
nichtwo: totiž přístupu do profesorova bytu, — ovšem do 
jisté míry. Bylo to v posledním patře nej vyššího domu ve 
Wahngasse, který mohl být po právu nazván baštou mě­
sta* neboť strměl nad zaklíněné střechy, zdvižené nad 
pozemkem beztak již povýšeným. A nad to byt vyhlížel 
-okny ke čtyřem stJefooym stranám, nebo jak Skotové 
rádi říkají netěsným stranám: pracovna velela třem z 
nich* k tomu byl výhled z ložnice ^ScA/uJ^vmac^ na 
protějším konci, aniž se zmíníme o kuchyni s dvěma o- 
knyT poskytujícími již jen kopií předešlého a ne vyznačující 
se ničím zvláštním. Tak byl jeho byt skutečným apeculem, 
čili strážnou věží, odkud nerušeně mohl pozorovali ves- 
keren kolotající Život tohoto znamenitého města, hon a 
shon fTun und Trei&e^ jeho uliček a ulic, odtud vět­
šinou viditelných.

„Zahledím se v toto vosi hnízdo, nebo do úlu včel*, 
tak slýchali jsme ho často říkati^ wa přesvědčím sc, jak 
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vypocují vosk, vytvářejí med, vaří jed a sirnou parou se 
dusí. Od zámeckého nádvoří, kde hudba vyhrává, co Je­
ho Výsost ráčí požívat! svou krmi, až k hluboké uličce» 
kde obstaris vdova sedí na prahu, užívajíc odpoledního 
slunka a plete punčochy pro skrovnou obživu — to vše­
cko vidím, neboť vyjma kohouta na zámecké věži není 
dvojnožce tak vysoko bydlícího» jako já. Kurýrové při* 
cházejí a přijíždějí, přinášejíce Radost i Hoře v kože­
ných mošnách« Tu na obtíženém voze se čtyřmi bystrými 
tahouny vjíždí z venkova pan baron a jeho důra, tam 

, zmrzačelý voják bídně se vleče o dřevěné noze a žebrá.
Na tisíce povozů a vozíků s potravinami» mladými vesni­
čany, s rozmanitými živými i neživými surovinami rachotí 
a se zpracovanými tovary opět se navrací A vis, odkud 
přichází a kam spěje tento živoucí proud, který se valí 
ulicemi» tak různý jakostí i věkem? Z Věčnosti do Věč­
nosti — aus der fu^gí^sf zur der Ewigkeit hin.. Ci jest 
to cos jiného než zjevy ? Nejsou to ve vidiny proměněné 
duše, v těla, jež se utvářejí a opět zmizí rozplynulá ve 
vzduch? Tato pevná dlažba jest obrazem smyslů; chodí 
na prsou Nicoty a před nimi i za nimi jest prázdný čas. Čí 
domníváš se, že tam ten čemožlutý věšák S ostruhami na 
patách a s vlavými péry nad přilbicí jest jen dnešní» 
že nemá včerejšku ani zítřka a že neměl již dříve svých 
předků, když Hengist a Horsa útočili na tvé ostrovy? 
Příteli, zde vidíš živé pásmo ve tkanivu Dějin» jež opřá- 
dá vše bytí: dobře hled, nebo tě mine a již ho nespatříš P
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„Ach můj milý", pravil jednou, když o půlnoci jsme 
se vraceli z kavárny v nevážnějším rozhovoru, „je to 
opravdu vznesené, bydliti zde. Tyto chvosty lampových 
svčtcL prostřelo jící vzhůru kouřem a tisícerými výpary 
jednotlivá vlákna v odvěké panství noci, co as mysli o 
nich Boiotes, vedoucí své lovci psy zenithem na šňůře z 
hvězdného ohně? Onen ztlumený půlnoční hukot, když 
utichl denní ruch, když tu a tam ještě hrcí kočárová kola 
odlehlými ulicemi, rozvážejíce Marnivost do vyklenutých, 
náležitě pro ní osvětlených síní, a toliko Neřest a Bída 
potloukají se a naříkají jako noční ptáci, vylétlí na lup; a 
tento šum, pravím, jako chraptivý a neklidný spánek cho­
rého Života slysánje v nebesích! Ó, jaký bublavý kvas 

skryt je tu pod pokrývkou výparu, hniloby a pomyslu U- 
nikajfcich plynů! Jsou tu veselí i žalupluí; lidé tu mrou 
a lidé se tu rodí. Modlí se a nadrahí straně za tenkou zdí 
proklíná] i a vůkol kolem nich je nesmírná, pustopustá noc- 
Pyšní Grandové ještě meškají vc svých navoněných sa- 
Ipnech, nebo odpočívají, za damaskovými záclonami. Bída 
ukrývá se do svých rohoží, něho se chvěje kládová v 
slaměném doupěti. V přitmělých sklepích Zíou^e-ei1 AWr 
vyšeptale pozdvihá svůj osudový hlas k spustlým, hlado­
vým ničemům, mezitím co státníci sedí rozvrhujíce a hrají 
v šachy, při čemž sedláčky jsou skuteční lidé« Milenec še­
ptá své panů že povoz již je připraven, a ta, plna naděje 
i hrůzy se splíží, aby s ním uprchla pres hranice. Zloděj 
ještě bezhlosněji chystá své paklíče a páčidla» nebo vyčí-
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hává, až hlídač zachrape ve ave budce* Stkvělé domá­
cnosti s jídelnami i taneční tni salony jsou plny světla, 
hudby a vzrušeného tlukotu srdcí; ale v kobkách vězeň­
ských tepna Života bije matné a rozechvěle a podlité oči 
vy z trap temnotou, která je zvenčí i uvnitř, k úsvitu po­
sledního jitra. Šest lidi má být zítra z věšeno: neslyšíte 
bušení z popravíš tě? Jejich šibenice fest již dojata vzty- 
ctná. Více než pět set tisíc dvounohých a bezkřídlých 
zvířat leží kolkolem nás u vodorovné poloze; hlavy je­
jich jsou v nočních čepicích a plny ne {pošetilejších snův. 
Prostopášnost huláká, vrávorá a chvástá se v doupatech 
hanby a matka s vlasy rozpuštěnými klecí nad bledým, 
zmírajícím děckem, jehož suché rty smáčejí nyní jenom 
její slzy. To všecko je shrnuto a nakupeno, rozděleno 
jsouc jen trochou zednického a tesařského díla; nacpáno 
jako slanečci v sudu, nebo spise převaluje se jako krotcí 
hadi, plnící egyptský džbán, a prodírající se hlavami druh 
nad druha. Takové věci odehrávají se pod touto kouřo­
vou pokrývkou* Ale já, můj drahý, dlím tu nade vším* 
Jsem sám jen s hvězdami.“

Dívali jsme se mu do tváře, abychom spatřili, zdali, 
vyjadřuje tyto výjimečné noční myšlenky, dá na jevo 
nějaký cit. Ale při světle, které jame měli, totiž při svitu 
jediné svíčky a dosti daleko okna, nebylo lze ničeho po* 
zorovati. toliko onen starý klid a nehybnost.

Takové byty profesorovy hovorné chvíle. Obyčejně 
mluvíval jednoslabičnými výrazy nebo seděl docela tupě

33



a kouřil, ponechávaje návštěvníku, bud aby si povídal, co 
mu libo, a dostával příslušné zamručení jako odpovědi, 
nebo aby se chvilku poohlédl kolem a šel zase svou ce­
stou . Byl to zvláštní příbytek; plný knih, rozházených 
papíru a směsi útržků kde čeho, „spojeného u všobecný ži­
vel prachu*4* Knihy se válely po stolech i pod nimi, tuše 
třepal arch rukopisu, tam zas potrhaný kapesník nebo 
spěšně pohozená noční čepice; kalamáře p umíšeny s chle­
bovými kůrkami, kávovými koflíky a baličky tabáku, s 
časopisy a shrnovačkami. Stará Lízá fíieicAefiJi která 
stlala jeho lože, topila v kamnech, prala, žehlila, vařila i 
poslíčkovala a ve všem pečovala o našeho hrdinu, jsouc 
stvořením dokonce velmi pořádným, nemohla si osobití 
ani trochu práva v poslední této baště Teufelsdrbekhově, 
Jen tak jednou za měsíc polonásílím proklestila si tu ce­
stu koštětem a oprašovadlem a zmohla (zatím co Teu* 
felsdrockh spěšně zachraňoval své rukopisy) aspoň čá­
stečnou čistotná vyklidila všecko haraburdí, kromě literár­
ních věcí. To bylo jejím zemětřesením fErdůebenJ, jehož 
sc Teufehdrockh strachoval více než moru; než musil se 
přec tak dalece podvoliti. Byl by tu rád seděl a filosofo­
val, až by ho stále se hromadící harampádí vystrčilo ze 
dveří; Lízá však mu byla jeho pravou rukou, jeho lžíci, 
byla mu v Životě nepostradatelnou a nestrpěla tu odporu. 
Dovedeme se ještě rozpomenout! na starou tu ženu, tak 
tichou, až zdála se hloupou; ano, často byste myslili, že 
je hluchá. Slyšela jenom rcufchdrockhs, jenom Tcu-
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feEsdróckhovi chtěla slouzití; i zdálo se, že se 3 ním do­
rozumívá hlavně posunky, ne by ladí to spíše jakási pro­
zíravost, s kterou se dohadovala všech jeho potřeb a plnila 
je. Ta čilá, stará žena! Pokhzela, pořádala a čistila ve své 
kuchyní jak nej lišeji a přec tam bylo vše úprav né a na svém 
místě. Káva podána vždy v pravý čas» horká a černá, a zaml­
klá Lízá na vás vyhlížela zpod bílé 5ve holubičky jasnou* 
povadlou a vrásčitou tváří, pohledem účin Sivým a nade 
vše laskavým.

Jak jsme jíž napověděli, získalo si sem přístupu jen má­
lo cizích. Jediný, koho jsme to mimo nás vídali, byl dvor­
ní rada Heuschrecke, známý čtenářům této knihy podle 
jména i podle naděje v další jeho zprávy. V té době při­
pomínal nám dvorní rada Heuschrecke jedno z oněch 
individuí i klapačko vitými ústy a volavčím krkem, vždy 
čistě okartáčovaných a mírumilovných, jež ve společnosti 
dobře snad poznáte podle toho, že ať jíž prší, nebo je 
sucho, nevycházejí nikdy přec bez deštníku. Kdybychom 
nevěděli, jak skrovnou moudrostí ovládán je svět, kterak 
i v Německu, jako všude jinde, devadesátdevět veřejně 
činných jsou většinou jen hloupí nosiči vleček oněch stých, 
ba sotva jsou víc, než jejích Lovecké koně,- než dobro v ok 
ní neb nedobrovolní hlupáci— pak by se nám zdálo po- 
divno, že pan Heuschrecke byl jmenován radon f^aíý, 
a to v šatném Weiunichtwo. Jakou radou mohl přispěli 
tento prazvláštní rada kterému muži nebo které ženě, 
když v jeho vratké, po kroucené postavě, v jeho vyschlé*
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sem a tam se pasku bující tváři* ustaviční roztěkané, zra­
čí se vám nanejvýš zmatek nad zmatek nebo jen bázlivost 
a fysický chlad? Ovšemr jiní právě dotvrzují, on že je 
vskutku vtěleným duchem lásky: jeho modré« vážně 
oči jsou plny šlechetnosti, jeho ruka vždy otevře­
na a tak dále, to vše, o čem z mnohých důvodu jsme 
nyní přesvědčeni, že není bez podstaty. Pres to však ná- 
rys přítele Tcufelsdrdckha* který v tom uměl vládnout! 
rydlem jako málo kdo. je myslím nej výstižněji; „£> Aoí 
GemuťA uW Ge/st wenigstens ^eAnŮÉ. docA oAne Or^un, 
oAne ÄAieisais^nsf; isť ^genwórlig «Aer Ao/A z^rrüt- 
tef, Aid A er&tarrt^ „Je v něm dost srdečnosti i ducha 
nebo aspoň bývalo, nyní však již beze vhodného výrazu a 
bez příznivého osudu je vše polem rozrušeno, polou již 
ustrnulo,“ Čtenáře by tajím a les co by si as pomyslil pan 
dvorní rada při četbě těchto řádků. My však cítíme se 
bezpečni pod záštitou historické věrnosti a nedbáme 
toho již.

Pro nás je nepochybně základem jeho láska k Teufds- 
drockhovi, jež jest také vynikajícím rysem He u schreck o - 
vy povaby. Můžeme bytí jisti, že lpěl na svém profesoru 
s podobným zalíbením jako BmwcI na svém John so nov i. 
A snad i s podobným odporem, neboť Teufelsdrockh jed­
nal se svým vyzáblým obdivovatelem jen s malými okol­
ky* jako by mu byl jen zpola příčetným* nebo docela ne­
příčetným přítelem; miloval ho přinejlepším z vděčnosti 
a ze zvyku. S druhé strany bylo zajímavo pozorovati, s
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jakou vznesenou vlídností a jakousi otcovskou ochranou 
náš dvorní rada — jsa starší, a jak zálibně se domníval, 
v praxi také vlivnější než jeho přítel — pohlížel na 
a voji skrovnou moudrost, hleděl si jí, a zdálo se, že 
chová ji jako životní výrok prorocký. Jakmile otevřel 
Teufelsdrockh ústa, i Heuschrecke rozevřel svá dokořán 
jako bránu, veškerou bytostí jsa už jediným okem, jed i’ 
ným uchem, aby mu takto níc neuniklo: a pak za každé 
pomlčky v hovoru zakloktal svým krátkodechým, rozka­
šlaným smíchem (nebot jeho smíchové ústrojí vyžadovalo 
času, než se pohnulo, a tuše zdálo, že již je chabým a za- 
rczivelým) nebo zahlučel svoje nosové: ^BrůvQl Dat 
glaub* icA\ Obojím chtěl vyjádřili svou nejupřímnější ú- 
čast. Zkrátka: kdyby byl Teufelsdrockh Dala i-LamouT 
jehož příznaků postrádal, až na svou uzavřenost a boho­
rovnou lhostejnost, pak by Heuschrecke zastupoval jeho 
prvního Talapoina, jemuž každá těstová pilulka, již mohl 
zhnísti a udali, byla vesměs léčivou a posvátnou,

V takovém prostředí společenském, domácím a fysic­
kém žil a přemítal Teufelsdrockh za doby naší známosti 
s ním a činí tak patrně dosud. Zde, obývaje strážnou vez 
vysoko ve Wahngesae, bdí osamělý začasté déle než Velký 
Vůz a svádí, neohrožený ten badatel, boje s hloupostí a 
temnotou; zde podle všeho i píše své podivuhodné dilo 
o ía/ecA. Dodatečné podrobnosti! o Jeho středním víku, 
jejž těžko odhadnout!, o jeho širokém kabátu, o barvě jeho 
kalhot* formě jeho vysokého klobouku s širokým okrajem
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a tak dále Kwh li bychom povědéti ještě ledacos, ale ne­
učiníme toho. Za našich dnů je vskutku ncjmoudrejším 
i nejvitíími takže jakási osvícená vědy chtivost zůstavuje 
krále a jim podobné nepovšimnuty a přiklání se vždy víc a 
více k řadám filosofů. A přec, který čtenář ad nás oče­
kává, že všechno to naše zpravodajství a psaní osvojí 
mu Teufel sdrockha, pokud nám nedojdou ostatní dokla­
dy? Jeho život, jeho osudy a bytostná přítomnost jsou 
nám dosud zakryty, nebo jsou předmětem nejistých do* 
mněné k, Leč* přihlížíme-li s jíně stránky, nepachycuje 
toto významné dílo jeho duše mnohem pravděpodobněji^ 
nežli byla Pedro Garciova v pohrbeném váčku zlafáků? 
Rádi se nyní navracíme k duši Diogena Teufehdrückha 
a zejména k jeho myšlenkám »a původu a působnosti 
šatů“.



KAPITOLA IV.

Charakteristiky.

Bylo by to marné pochlebenství, kdybychom před’ 
stírali, že nás ono dík o šatech ne podmínečně uspoko­
juje. Není tomu tak, jakož právě se všemi výtvory elenia, 
podobnými slunci, které, ačkoliv je nejvyšším výtvorem 
nebo dílem geniálním, přece má své černé skvrny a ml­
hoviny^ porušující jeho jas, — je to směsice náhledu a 
inspirace s ochablostí, zrakovou neduživostí, ba i s úpl­
nou slepotou.

Aniž bychom se poddávali oněm nadšeným chvalore- 
čem a proroctvím časopisu ^eijsn^ftíJOícAe Xnaei- 
^er", přiznáváme, že tato kniha vybídla nás do značné 
míry k vlastní činnosti, což jest nejlepší účinek, jakým 
kniha působí; ano, v mnohem pozměnila způsob našeho 
myšlení* ba ■přislíbila, že otevře nové doly, odkud by ve- 
skeren hloubavý svět nadále se dokopával k neznámým 
hlubinám. Vysvětluje se teď dokonaleji, že schopnosti 
profesora Teufelsdrockha, jeho badatelská trpělivost, fi­
losofická jakož i básnická síla se zde opravdové proje­
vily; na neštěstí však i jeho rozvláčnost, spletitý sloh a 
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rozličné jeho podivnůstky, jak zkratka jinak nelze pří na- 
vrtávání nového důlu* V jeho knize je vedle ukázek ne­
ocenitelné rudy také mnoho jalového kamene. Veliké 
popularity mu proto v AngH neslibujeme. Nepřihlížeje k 
volbě takového thema tu jako jsou šaty, prozrazuje auto­
rův způsob a pojednání zhusta nelíče nost i akademickou 
upjatosti. které není pohany, ano která je u Němce nepo­
stradatelná, ale i osudná jeho úspěchu v naší veřej nosti.

Zdá se, že z dobré společnosti Teufelschröckh spatřil 
jen málo, anebo co viděl, zase zapomenul Vyjadřoval se 
s obzvláštní přímostí a nazýval věci jejích pravými jmény. 
Jemu čalouník neznamenal papeže a společenský sál ne­
byl chrám cm, třebaže byl tak vyzdoben a ověšen* „Všech­
ny ty ohromné rozměry bruselských koberců, broušená 
skla a zlato lišty", jak se vyjadřoval „neskryjí mi, že 
takový společenský sál je v podstatě pouhý úsek neko­
nečného prostoru, kde na cas potkávají se tak mnohé 
Bohem stvořené duše*. Ncjvincšencjší kněžna upoutává 
TeufeIsdrockha a zdá se mu úctyhodnou nikoliv pro 
svůj perlový náramek nebo malínskou krajku: řádová 
hvězda lordova není v jeho očích ničím více a nic méně, 
nežli velkým knoflíkem z binnm^hamskéhD zinku na šaš­
kově kazajce, „Vše je nástroj svého druhu", říkal »je 0- 
zubím k «neobecnému ztiáo/esněm a konce konců, toho vše­
ho bylo dobyto ze země a sbíjeno na kovadlině rukama ko- 
varovýma.* Tak pohlížel profesor Teufelschröckh lidem 
v tvář Se zvláštní nestranností a zvláštní vědeckou hez-
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před cudností; ne jako člověk ve vyšších vrstvách okušený, 
ale jako člověk spadlý s měsíce mezi né. Správ ně-Li po- 
sužujeme, pramení všechny tyto nedostatky, pře mrště- 
nésti a rozmanité zvrácenosti z jeho osobitosti, pronikající 
všechnu jeho myšlenkovou soustavu, nemajidi ovsem 
ještě jiného, rovněž tak přirozeného pramene v jeb o trans- 
cendentálni filosofii a v humorném názoru na všecku 
hmotu a jevy hmotné jako na projevy ducha, čímž oprav­
du nabýval by jeho stav povahy beznadějnější a žalost- 

u ■ v^ nejsi.
Ovšem myslitelům této národnosti, třídě lidí, o které 

jsme přesvědčeni, Že ještě chová osobnosti, můžeme 
právem doporučiti tuto knihu: ano, kdož ví, zda právě 
mezí vybranou třídou, je-li pravdivá domněnka Teufels- 
dröckhova» že «pod nejšk robenčiším nákrčníkem probí­
há průduška a pod nejhohatěji vyšívanou vestou bije 
srdce44, pak snad se pocítí síla této strhující vážnosti a tu 
a tam duši pronikne šíp? V našem divém, kostnatém 
a nepři česaném věštci žijícím jako Jan Křtitel z medu 
lesních včel a z kořínků, dříme přirozená energie, utaje­
ná a zároveň i nevědomá síla, a jakou se mimo vyšší 
literární vrstvy potkáváme jen zřídka. Vhroužil nejeden 
hluboký pohled v tajemství Přírody ve stále posud nej- 
záhadnejší lidský život a začasté s nevýslovnou bystrostí 
Budí to podiv, jak úsečnými slovy rozuzlil zmatek, vře- 
zával se v samotné jádro věci třeba sebe hlouběji; a tu 
nejenom zamířil hřebíkem do hlavy, ale zatloukl jej drti-
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vou silou a pohřbil. S druhé stránky budiž nám přáno, 
abychom o něm dosvědčili, že ze všech žijících spisova­
telů byl nejméně stejnorodý.Mnohdy po takové činnosti 
probíral se nečinně dlouhými stránkami u loudal se v sně­
ní, huče a pobručuje sí nej vsedne jsi popěvky jako spící 
s otevřenýma očima, jimž vskutku také byl*

Nebudeme se siřití o jeho obsáhle učenosti, hojné čet­
bě a znalosti literatury většiny známých jazyků v: cd San« 
choniathóna po doktora Linear da, od orientálních Shaste­
ru, Talmudů a Koránů i siamských tabulek Cassiniových^ 
LaplaceovaMécanique Celeste,až dolů k Robinsonu Cru- 
socovi i k venkovskému kalendáři znal vše. Jakkoliv u nás 
nepodobná, je v Německu povšechná tato učenost oby­
čejná a přirozená, již ovsem, jako vůbec potřebnou, dluž­
no doporučiti. A člověk, zasvětivší veškerou svůj život 
naukám, nemel by být učený?

Přihlédneme-li ke stylu, ukazuje náš autor touž geni­
ální schopnost snoubenou příliš zhusta S touž obhroublo- 
stí, výstředností a zdánlivým nedostatkem obcování se 
vznešenějšími kruhy* Místy, jak už řečeno, nalézáme do­
konalou sílu a skutečnou inspirací: horoucí jeho myšlen­
ky odívají se v plamenná slova jako četné, dokonalé Mi­
nervy v ohni a Lesku vyskakující z Čela Jovisova. Bohatá, 
osobitá rčení, malebné hříčky, vřelý básnický důraz, ne­
bo jemný a náležitý obrat, všechen půvab i hrůza divé 
obrazivosti, sloučeny s nejosvícenějším rozumem, střídají 
se tu v nádherných proměnách* Kdyby se jen tak často
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nevměšovala ta nadobro ospalá i uspávající místa, ony 
opisy a opakování, dokonce í zhola pošetilé Žvásty! Z krab 
ka a dobře! profesorTeufelsdrockh není vyjemnělým spi- 
sovatclem« Z jeho vět sotva desetina stoji zpříma na no­
hou; ostatní Jsou postavy nadobro pokřivené, podpírající 
se berlami závorek a pomlček a vždy ještě té čí oné visí 
vzadu nějaký cár; některé šmaíhají bez pomoci a 5 boku 
na bok se klátí jako polámány a vykloubeny. Prece však 
spočívá i v jeho nejhorších rozmarech zcela jedinečný 
půvab. Divoký tůn prochvívá všemi výrazy tohoto člo- 
veka, jako tón základní a řídící; ted vysoko se vzpíná až 
k písní duchovní, nebo ve skřípavý posměch ďábelský, 
tu klesá v kadencích, ne zcela bez melodické vroucnosti, 
třebaže dosti často přerušovaných, zas stoupá, na obvy­
klou výšku, kde slyšíme jej pouze jako jednotvárný bru- 
kot, jehož pravé podstaty jest nadmíru nesnadno postih­
nout]. Až do té chvíle nám nebylo dosti jasno, zdali ten­
to brukot je tón pravého humoru, který poznáváme mezi 
nej vyšší mi vlastnostmi genia, nebo jakýsi ohlas šílenství 
nebo tuposti, které dozajista náležejí k nejnižším.

Podobné nesnáze nám působil mravní cit profesorův, 
přes všecku naši osobní známost $ ním. Paprsky éterické 
lásky vyzařovaly jím, jakýsi tichý nářek nekonečného sou­
citu; byl by přivinul veskeren Vesmír na svá prsa a za­
hřál jej+ ] zdá se, že pod tímto hrubým pláštěm skrývá 
se opravdový serafín. A hned je zas tak vychytralý, za­
mlklý a tak neochvějně ztemnělý; jeví takovou Ihostcj-
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«□st a škodolibý chlad ke všem lidským snahám, a to 
vždy s polo znatelným úšklebkem horkého posměšného 
humoru, ba skorém s blbou zatvrzel o stL — že bezmála 
3 hrůzou díváte se naň jako na zakukleného Mefistofela, 
jemuž ten veliký svět i nebeská báně nejsou nežli náram­
nou, pošetilou motaninou, kde králové a žebráci, andělé 
4 čerti, hvězdy a pouliční smetky koktají ve zmatku« 
v kteréž podívané jenom děti nalézají zálibu. Jeho pohled, 
jak jsme se zmínili, je snad nej vážnější, který jsme kdy 
spatřili: přece vsak to není ona vážnost šedé litiny, dosti 
častá v pohledech obžalovaných« ale spíše vážnost tiché* 
ho, vysokými horami obklíčeného jezera nebo snad jícnu 
vy vřelé sopky, v jehož černou hlubinu se bojíte pohléd- 
nouti. Tyto oči, tento svit, který v nich jiskří, může býti 
ovšem odrazem nebeských hvězdi ale i zábleskem z kon­
čin Věčného Ohně!

Zajisté nejvýš zastřena, v sebe uzavřena, vším a ve 
všem záhadua je povaha Teufekdröekhova! Přece však 
rádi si tu připomínáme, jak jsme ho viděli jednou se smdď, 
jednou toliko, a bylo to snad poprvé a naposledy v jeho 
životě; ale tu výbuch) ve smích tak hlaholný, že by pro­
budil i oněch Sedm Spáčů. Bylo to zásluhou Jean Paulo­
vou; jediná jakási vlna v Maelstromu světového humoru । 
s jiskřením dostřelu jícím až do nebes, které vsak, žel, 
ztuhlo nyní v mrazivé smrti. Vytáhlý poeta vedle malého» 
oba vsak duchem velcí, seděli pospolu, o leda čemž raz* 
mlouvajíce, a přítomný vydavatel užíval výsady, že směl
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naslouchali. Tu Jean Paul pronášel právě svým vážným 
způsobem jednu z oněch nenapodobitelných, stkvělych 
řečí, jak se právě zdálo, o exposicí £ „Irtíntwému Ard/fL 
Vždy víc a více svítalo v očích i v tváří našeho profeso­
ra zářivým, rostoucím, milostným světlem; onou zasmu­
šilou tvářností vyzíral jasný, věčně mladý Apolón, a tu 
vybuchl smíchem jako je rzáni všeho koňského stáda, slzy 
mu kanuly po jících, zd viM svou dým ku, n astrkoval no hy do 
výšky — a to hlučně, dlouho a nevázaně — a nesmál se 
jenom tváří a bránicí, ale vším všudy od hlavy k patě. 
Přítomný vydavatel smál se ovšem také, ale přiměřeně £ 
obával se však, že s profesorem není vše v pořádku, ač­
koliv Teufelsdröckh znovu se vzpamatoval a znovu upa- 
dl v svůj starý klid. Pak-li vůbec něco spočívalo v té 
nezbadatebié tváři, byl to lehký stín studu: a potom ani 
sám Richter již ho nevyrosil. Čtenáři, již mají trochu po­
nětí o psychologii, vědí, kolik se dá odtud vyvodit!, a že 
nemůže být ničema takový člověk, který se aspoň jednou 
od srdce poctivě zumál. Jak mnoho jest uloženo v smíchu! 
Je to klíč, kterým otevřeme všechno lidské nitro. Někte­
ří lidé se ustavičné a bez smyslu Šklebí; ve smíchu jiných 
skrývá se chladný třpyt ledový a vel mi málokteří do vedou 
Se tak smáti, že nazýváme to skutečným smíchem. Ale 
jim spise šupějí, chechtají se z pouhého hrdla, nebo při 
nejlepším vyluxují sípavý a kašlavý řehot, jako by se 
smáli chuchvalcem vlny: z toho všeho nepochodí nic do­
brého. Člověk, jenž se nedovede zasmát, je netoliko schü­
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pen zrady, úskoků n podvodů, ale všechen jeho život je 
hotovou zradou a úskokem*

Posuzován jsa jako spisovatel má pak Tcufckdrockh 
sotva odpustitelnou vadu, snad nejhorší ze všech svých: 
totiž bezmála naprostý nedostatek uspořádáni. Je pravda, 
ve význačném jeho díle působí ulpělostna pouhé chronolo­
gii události ve výpravné části knihy dojmem jakési vněj­
ší met hody: ale skutečného logického postupu a sledu 
je tu poskrovnu. Nepřihlížeje k rozmanitým částem a po­
družným kapitolám, rozpadá se jeho dílo ve dvě přiroze­
né části a to; v díl historicko-popisný a v díl filosoficko« 
spekulativní, které však bohužel, nejsou určité vymezeny. 
V této spletité skladbě zasahuje část do částí, přecháze­
jí a vzájemně se pronikají Některé oddíly jsou sporného 
rázu, nebo ne zcela vypracovány a vysvětleny, čímž kni­
ha netoliko pozbývá srozumitelnosti, ale často sužuje 
nás jako špatně vystrojená hostina, kde všechny chody 
jsou pomíchány: ryby a maso, polévky a tuhé pokrmy, 
ústricová omáčka se salátem, rýnskés francouzskou hoř­
čicí a všecko naházeno na obrovskou mísu nebo žlab a 
hladové obecenstvo jest vyzváno, aby m pomohlo samo. 
Zabere část našeho úsilí, abychom v tento chaos vnesli 
nějaký rád.



KAPITOLA V.

Svět v šatech.

„Jako Montesquieu psal ,DucAa sofortig“, pravil náš 
profesor, „mohu já psáti, ,dxrc/ta fátu*; tak budeme pak 
mít i vedle f£*pní de« AoíV, či vlastně P£spn7 de Cou- 
Armes*, také svoje tEspriž Je Cosfumcť, Vždyť ani při 
krejčířstvi, ani v zákonodárství ne dospívá člověk cíle pou­
hou náhodou, ale jeho ruka je vedena tajemnou činností 
duchovni. Ve všech módách a krejčovských pokusech 
nalezneme skrytu jakousi architektonickou ideu; tělu a 
látka jsou tolik, jako místo a stavívá, na němž a z něhož 
má býti stavěna z krásněla budova osobnosti. Nesedí se 
půvabně v řasnatem plášti a lehkých střevících, nebo vě­
ží si vysokou ozdobu hlavy z jehlic a krásných obrouček, 
či nadýmá se v naškrobeném okruži, v nepodá pých vy­
cpávkách a netvomých přírůstcích, nebo se usmiřuje 
v jednotlivé dílce a světu se ostavujc v podobě slepeni- 
ny ze čtyř údův — to vše závisí na povaze této architek­
tonické ideje, at již je řecká, gothická, pozdně-gothická 
nebo ve všem všudy moderní, pařížská nebo anglo-dan-
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dyovská» A dále, jaký význam tají se v barvě! Citový své­
ráz projevuje se volbou barev od nejstřízlivější šedi až 
po planoucí 5 ar] ach: jestliže střih poukazuje na intelekt 
a nadání, prozrazuje barva povahu a srdce* Ve všem tom 
ať už při jednotlivcích nebo při národech* vládne ustavič­
ný, nepochybný, ačkoliv neskonale složitý, činný vztah 
příčiny a účinku: každý zástřih nůžek je řízen a předur­
čován bez ustáni působícími vlivy, kteréž nepochybná 
bytostem vyšší intelligente nejsou ani nezřej my, sni ne- 
postižitelný.*1

„Pro tak vyspělé intelligente příčino-výsledná filosofie 
šatu, tak jako zákonů byla by snad jen příjemnou zimní 
zábavou: nic jinak, pro ménč vyspělé, jako lidé bývají, 
zdály se mi takové domněnky přec jen málo poučný. 
Nuže, co jiného je vä Montesquieu, nežli nadané dítě 
slabikující hieroglyfy prorocké knihy, jejíž slovník je u Věc- 
nosti, na nebesích? — Ať vyloží některý z pánů příčino- 
výsledných filosofů, nikoliv kterou nosím takové a tako­
vé sáty, poslouchám těch a těch zákonů, ale proč právě 
já jsem zde, abych cokoliv nosil a poslouchal! — Z to­
hoto ,ducAa šatů* mnohé, třebaže ne všecko* potlačím 
jako hypotetické, neúčinné a tudíž nevhodné: holá fakta 
a závěry z nich, vyvozené ovšem jinak nežli tímto vše­
vědoucím slohem, jsou pravou mojí skromnou oblastí/

Pracuje o tomto moudrém omezení TeufeIsdröckh i tak 
obsáhl nedozírné pole dohledným obzorem; probíhá jít 
hranice konec konců příliš zhusta mimo náš horizont.
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Výběr tu je nezbytný; přehlédneme tudíž pivní část je- 
iiocn docela zběžně. Není pochyby, že tato první část vy- 
z nace je se vseobsáhlou učeností, nejmožnější trpělivosti 
a půvabem; a právě proto ve svých závěrech a líčeních 
je zajímavější pořadatelům té oné Arö/iöieÄj obecných, 
zábavných a prospěšných, nebo i neprospěšných vědo- 
mostí, nežli rozmanitým čtenářům těchto stránek. Mínil 
Heuschrecke tuto část knihy, když nám doporučoval tyto 
souborné publikace časopisecké, Hpýchu to nynější angli­
cké literatury"? Jestliže tomu tak jest, pak jsou vyda­
vatelé rodinné četby vítáni, aby si tu nahrabali k svému 
užitku, jak Libo,

Udělujíce jí svůj klidný touhlas, pomineme první kapi­
tolu, pojednávající o ráji a fíkových listech, zavádějící 
nás v nekonečné výzkumy rázu mythologického, metafo­
rického, kabalístického, ba dokonce předpotopního. Ještě 
méně jest se nám zabývali s H Adamovou první ženou Li- 
Ktou, kterou podle talmudistů pojal ještě před Evou a 
která ho obdařila v tomto manželství celým pokolením 
vzdušných, vodních i pozemských démonů“ —ovšemže 
nadarmo, jak se domníváme. Vzhledem k první části spi­
su s hlubokými pohledy v /Idam-Kadnion, čili pražível 
uvedený zde podivuhodným způsobem v příbuzenství 
s Niflem a Muspelem (temnotou a světlem) pravěkého 
severu, odvažujeme se výroku, že přesnost autorových 
výzkumů jeho talmudická hloubka a rabínská moudrost 
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by naplnily podivem nepravě nej horší znalce židovského 
písemnictví v Anglii.

Ale opouštěje ti do soum račnou končinu, spě chá Teufels- 
dröckh od věže babylonské, aby sledoval rozchod lid­
stva po všem obytném a oblékajícím se povrchu země. 
Putuje pří světle všelikých orientalských, pelasgických, 
skandinávských, egyptských ctahutských» starodávných 
1 moderních výzkumů, usiluje tak, aby nám poskytl v zhu­
štěném útvaru, v jakém Norim brrčanc podávali Orfei# ^w- 
/us, také svůj Orfei# Peatftai, aneb na rys obleků všech 
způsobů ve všech krajinách i za všech dob. Zde je to,kde 
k starožitníku a dějepisci vítězně provoláváme: Nuž vez­
mi I Zde je učenost, neuspořádaný poklad, chcete-li, ale 
nevyčerpatelný, jako poklad NiebelunguV, jejžto dvanáct 
vozů ve dvanácti dnech o třech denních jízdách ještě ne- 
vyvezlo. Beránčí kožichy a rudošské opasky, skapu líre, 
alby i štoly, chlamidy a tógy, čínský hedváb, afganské 
šály, brslenky i koženky, kritické kazajky — pozname­
náváme, že spodky, jak již název Gallia Bramita nasvěd­
čuje, jsou mnohem starodávnější — husarské pláste, 
vandyckovská okruží, manžety, obroučkové sukně, vše 
tu živě předstupuje, ba ani kilmarnocké noční čepice ne­
ní zapomenuto. Ještě třeba, abychom doložili, že tato 
učenost, tak heterogenní» jak se zda, a halabala naku­
pená, je učeností skutečnou, soustředěnou a očištěnou, 
kde všechna st ruská byla vytavena a odvržena.

Vložena jsou filosofická rozjímání a zhusta i jimavé
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obrazy lidského života» Takový je třebas tento» který 
nás překvapil. Podle představy našeho profesora, neby­
lo prvotním účelem oděvu, aby zahříval, nebo hověl sluš- 
nosti, nýbrž aby krášlil „Opravdu* trudný byl stav pra- 
původního divocha, jiskřícího hrozivě zpod dlouhstých 
vlasů a vousů dosahujících až po pás, jež tak vzájemně 
splétaly plást kolem dokola« ponechávajíce ostatek těla 
jen v přirozené, tlusté kůží Potloukal se po výslunných 
mýtinách lesů živí se divokými plody, nebo jako dávno­
věký Kaledonec ukrýval se v močáloviští, vyčíhávaje tu 
zvířecí nebo lidskou kořist, neozbrojen a bez nářadí, kro­
mě jediné své obrany i svého majetku — přihlazeného 
těžkého kusu pazourku« k němuž řemínkem přivázal dlou­
hou násadu, aby ho nepozbyl. Jím ze právě tak dobře 
hájil, jako jej vymrifoval se smrtící jistotou. Jakmile však 
jednou ukojil hlad a pomstu, jeho nej bližší starostí neby­
lo pohodli, ale ozdoba fArteJ* Teplo nalezl v lopotě hon­
by nebo v suchém líští v dutině stromu* v karové chýši, 
nebo v přírodní jeskyni; ale k ozdobě potřeboval iatL 
Ano. mezi divokými národy shledáváme, že malba a te­
tování je prvotnější oděvu. Nejprvnější duchovní potře* 
bou človeka-barbara je ozdoba, jak až dosud pozoruje­
me v nevzdělaném obyvatelstvu civilisovaných krájím

„Čtenáři, věz, že bohem nadaný« melodický pěvec, nej- 
vznešenější královská výsost, ano, samotná tvá zlatovla­
sá, rážemi a sněhem zářící dívka, hodná toho, aby se ja­
ko víla rozplynula ve vzduch, ta, kterou miluješ a uctíváš
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jako božskou podobu (čímž, symbolicky vzato, vskutku 
jest) — ta pochází, jako ty sám — a onoho kostnatého, 
mlatem se ohánějícího pradivocha - lidožrouta I Potra­
va pochází od jedlíka a od silného sladkost. Jaké změny 
udály se nikoliv casem, ale v času! Nebol netoliko lidstvo, 
ale vše, co lidé Sní a vidí, postupně vzrůstá, ohrožuje se 
a zdokonaluje životní silou. Hoď svůj čin, své šlovou věč­
ně živý a věčně činný Vesmír; je to simč, kterému nelze 
odumřítL Nepovšimnuto dnes, řekne kdosi, bude po ti­
síci létech nalezeno jako vzrostlý háj smokvoní, nebo, žel 
— jako houšť bolehlavu.

„Ten, který první ukrátil práci opisovacům vynálezem 
poA^hZ/pýcA liter, uvolnil vojska žoldnérů, sesadil větši­
nu králův a senátorův a vytvořil tak zcela nový, demo­
kratický svět: vynalezl tiskařské umění.Mnichu Schwär* 
tzovi, prvnímu, který třel síru, ledek a dřevěné uhlí, vy­
razilo to tlouček stropem; co asi způsobí poslednímu ? 
Uskuteční již posléze nespornou podřízenost síly myšlen­
ce a odvahy pouze animahrí odvaze ducha! Byl to pros­
tý vynález pěstitele dobytka — nabaživšího se útra­
py s líným volem, kterého tudíž vyměnil za obilí nebo 
olej — když na kažený odřezek načáral nebo vytiskl po­
dobu vola fpecusý, vstrčil do kasy a nazýval to pecunia, 
peníze. Tak přešla výměna v prodej. Místo kožených pe­
něz jsou nyní zlaté a papírové a všechny divý světa byly 
už překonány, nebol máme Rotschildy a máme anglický 
statni dluh; kdo má šest pencí, je ~ pokud na to šest
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pencí postačí — svrchovaným pánem a veta: poroučí ku- 
<liarům, aby ho živili, filosofům, aby ho poučovali, krá­
lům, aby mu poskytovali ochrany, a to vše, pokud šest 
penci dostačí A jak se proměnil šat od té chvíle, kdy 
vznik] z nejpo^tílejšl lásky k ozdobě! Obecná bezpeč­
nost a oblažující teplo záhy se dostavily; ale co z toho ? 
Stud, božská stydlivost f5cAam/ až dotud cizinka v li­
dožroutské hrudi, tajemným způsobem objevila se pod 
sáty, v háj pohroužený to mystický oltář pro vse, co v člo­
věku posvátno, šaty propůjčily nám individualitu, sta- 
vovství. společenské zvyky; šaty učinily nás teprve lid­
mi a hrozí nám, že promění nás v šatníky.

»V celku vsak", pokračuje nás výmluvný profesor, 
■»člověk je nástrojů užívající zvíře ^Äanfterf nde# Her/ Sám 
-o sobě sláh a nepatrné postavy stojí dosti nejisté na zá­
kladně, měřící i u nejvíce ploskonobých, sotva půl čtve­
reční stopy, a je mu třeba se rozkročili, aby ho vítr ne- 
porazil. 0r nejslabší z dvojnožcu lTři metrické centy jsou 
pro něho zdrcujícím břemenem; štěpní býk nabere a vy­
hodí je jako kus hadru« Avšak umí užívali nástrojů, umí 
vymýšleli nové, kterými žulová skála drtí se před ním 
v lehký prach; hněte žhoucí železo jako vláčné těsto; 
oceány jsou mu uhlazenými silnicemi a větry s ohněm 
jsou jeho neúnavnými oři. Nikde ho nespatříte bez ná­
strojů. Bez nich je ničím, s nimi je vše»"

Neměli bychom zde na chvíli prerušiti proud řeči po- 
známkou, že ona definice člověka, jako nástrojem ozbro-
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jene ho zvířete, zdá se nám ze všech, které uvádějí ho ve 
vztah ke zvířatům, ucjvhodncjší a nejlepší? Člověk je 
zván smě jícím se zvířetem; ale nesmějí se opice také, 
nebo nepokoušejí se alespoň o to ? A jest nejčastější a 
největší smíšek také nejlidštějším z lidí? Sám Tcufels- 
dröckh, jak jsme se zmínili, smál se toliko jednou. Ještě 
méně zajímá nás ona francouzská definice o kuchtícím 
zvířeti, která pro čistě vědecký účel je skorém bez užit­
ku. Nazvete kuchařem Tatara, který připravuje své ma­
so toliko tím, že sí je dává pod sedlo?

A jakého kuchařského umění užívá G roň an schováva­
jící sí velrybí tuk ? Nečinil by v podobných okolnostech tak 
i křeček? A jak by se vedlo panu Udeovi mezi takovými 
orinockými indiány, kteří dle zpráv Humboldtoyých no­
cuji v hnízdech vran ve větvích stromů a půl roku nema­
jí jiné potravy mimo hlinku na hněteni dýmek, ježto vše­
chna krajina je zatopena? Ale vyhledejte proti tomu lid­
skou bytost, ať již v kterémkoliv období a podnebí, která 
by neužívala nástrojů! Sám onen Koledoňan, jak jsme 
poznali, měl svůj kamenný mlat ovázaný řemením, jaké­
ho nižádné zvíře nemá, aniž může mítL

„Je tedy člověk nástrojů užívající zvíře“, uzavírá Teu* 
feis dockh svým úsečným způsobem. „A šaty jsou jen do­
kladem k této pravdě. A vskutku, pozorujeme-li onu vzdá­
lenost mezi prvním dřeveným kolíkem, přistrouhaným 
lidskou rukou a liverpoolským par ústrojem, nebo domem 
anglického parlamentu, poznáme, jak postoupil člověk.
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Vykopal z útrob zemských jakýsi černý kámen a řekl mu: 
3Aifi mne u foto «tMwutfo rycAřosfí třicetip^ti anglic­
kých mil v hodině — a kámen to učinil. Shromáždily Ja­
koby náhodou šest set padesát osm rozmanitých jedincü 
a řekl jim: Ať tento národ pro nás lopotil krvácí pro nás, 
řtladovi a pečaje o nás, ať hřeší pro nás — a oni to uči- 
nilL“



KAPITOLA VI.

Zástěry,

Jednou z nejméně uspokojivých částí celé knihy je ta­
to o íůstófdcij třebaže tu silák» starý Gaoř perský kovář, 
jehož zástěra je nyní posázena drahými kameny, poně­
vadž byla Vyzdvižena Za úspěšného povstání a dosud je 
královskou vlajkou oné země; třebaže tu dcera Knožo­
vá vyhrožující panovnickému majestátu, že raději zachy­
tí hlavu manželovu do své zástěry. než aby manžel lháti 
měl a stal se biskupem; třebaže tu markraběnka Alžběta 
a mnoho ještě jiných zástěrových znamcnitostí+ Prázdná 
šroubovaná duchaplnost a tón začasté až lehkovážným 
blízký všední satyre, je tu příliš zřejmý. Nuže, co si poč­
neme 3 takovými větami jako jsou tyto?

„Zástěry jsou záštitou čistoty* poctivosti* skromnosti 
a často i šibalství. Od tenkého proužku vystříhávaného 
hedvábí» (který je znamením a blahoslaveným duchem 
zástěry) jímž se vznesená domácí paní Norimberská pů­
vabně opásávala* sedajíc ke skřínce s prací nebo ke kle- 
notmčcc; až k hrubě vydělávaný rcménky přivázané ků-
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žit v níž zedník staví a do které navečer zabalí svou 
lžíci, nebo až k oné rach čtivé, plechové zástěře, ve které 
kují a taví» jinak nazí, vaši vulkánové u své výhně — ne- 
nMí tu značné rozmanitosti ve způsobů a užívání tohoto 
šatu? Kolik bylo ukryto, kolik^iž bylo uchráněna záště- 
ramiI A správně-li soudíme, co jsou naše všechna vojen­
ská a policejní zřízeni, vyžadující nesčetných milionů, co 
jsou nežli obrovité, pestré a železem spiaté zástěry, v kte­
rých společnost pracuje (s nevalným prospěchem), chrá­
níc se tak mouru a jisker v této ďábelské kovárně světa 
fTew/e/s rcÄmiec/eJ ? Avšak ze všech zástěr nejvíce mne 
do rozpaků uvádí biskupská, neboli kasule, V čem zále­
ží užitek této zástěry ? Dozorčí nad dušemi f£/j! siop«yjř 
jak pozoruji, zastrčil cíp své zástěry, když dokončil svou 
denní práci. Co tím chtěl vy značití ?" A tak dále, a t* dL

Či je našemu čtenářstvu souzeno, aby častěji četlo ta­
kovou slátaninu jako jest tato následující?

„Poznávám v potištěných papírových zástěrách* jaká 
nosí pařížští kuchaři, nové (třebaže neveliké) pole pro ty­
pografii ; tudíž i jakýsi popud pro moderní literaturu* kte­
rý zaslouží našeho souhlasu: doslechl jsem, ne zcela bez 
uspokojeni, že proslulá firma londýnská zamýšlí zavěsti 
tuto modu ve velkých rozměrech i v Anglii.“ — My, kte­
ří bydlíme v místě, posud jsme o tom ničeho neslyšeli a 
máme proč bytí vděční, že naše literatura, beztak již hoj­
ná, dosud nalézá jiná odbytiště. — Teufehdrockh prše 
dále: „Kdyby tento přiliv potištěného papim stoupal tak

56



daleko, že by zatarasil cesty a veřejné průjezdy, bylo by 

nutno vyhledávali útočíš té v nových způsobech. Ve zprů- 
myshiělém světě zdráháme se užívati ohně jako záhub- 

něho živlu, nikoli však jako tvůrčího, Ale nebe je vše- 
mocno a pomůže nám jíž. Prozatím, není to hezké, vidíme-li, 

kterak pět milionů centů hadrů ze smetiště ročně vyvá­

žených a rok co rok — když byly vytouženy* vylisovány, 
potištěny a prodány — znovu na ně přišlých, živí na této 

své cestě tak mnohá strádající ústa ? Takové je zvláště 
smetisko hadru a cárů, mohutná to elektrická baterie a 
hybný zdroj, z něhož a k němuž kolotá společenská čin­
nost, ať jíž kladně nebo záporně elektrická, v menších 
nebo větších okrajích, mocným, dujícím a rozbouřeným 
zmatkem života, jejž oživuje/ — Taková místa plní nás, 
kteří milujeme a snad í ctíme toho muže, city velmi smí­
šený mu

Poněkud dále nalézáme takové místo: »Novinář! jsou 
nyní pravými králi a kněžími; dějepisci, nemá jí-li tedy být 
pošetilci, nemohou psáti o dynastiích Bourbonů. Tudoru 
a Habsburků, nýbrž o dynastiích tiskových archů se sloupci 
úplně nových jmen, ukazujícími, jak ten či onen odpovědný 
redaktor* nebo redaktorský shoř, došel ve světě sluchu* 
O britickém novinářském tisku, snad nejdůležitějším ze 
všech a podivuhodném v tajemné své ústavě a zřízení, 
sepsán je cenný spis v anglickém jazyku pod názvem „&- 
tan’* Zntraůíe IForZč/jD i spřádej“ (satanův neviditelný svět 
ukázán). Ačkoliv jsem ho hledal v knihovnách po všem
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Weiss nicht wo, nepodařilo se mhabych se ho dopátral (ver­
möchte nicht aufzutreiben).“

Tak božský Homer nejenom klímal, ale i chrápal. Tak 
Tcufelsdröckh, zabloudivší v oblast, do které mu ničeho 
nebylo, spletl starého, autentického vyčuchávače kouzel­
nic 9 novým, podvrženým a domnělým dějepiscem Briii^ 
žurnalistiky a tak se dopustil snad nejhrubšího omylu 
v moderní literatuře»



KAPITOLA VII.

Historická směs.

Šťastnější a vědecky i dějepisně opravdovější je náš 

profesor, pokud zabírá evropský středověk a dále až do 

konce sedmnáctého století, nejvkshqsihu to období mo- 
dařských výstředností. A právě zde nalézá shrožitnik a 

badatel o mode svou ncjbohatsí žeň. Podivínské úbory r 
překonávající fantasii takového Teniersa nebo takového 
Callo ta, se stíhají vzájemn c jako stvůra pely kaj íd Btv Ům ve 

snách — k tomu všecko je Líčeno v stručných, autentických 

rysech a nezřídka prodchnuto genialitou, která dovede 
oživili i starý sat Opravdu, tak učená, důkladná, názor* 

ná a vůbec zajímavá je tato kapitola, že nebyla by ne­
místná otázka, pokud by prospělo, aby dobrý anglický 

překlad se přivtělil k znamenitému dílu pana Meyrick a 

B0 s/oroz^üe ztro/í"+ Jen vezměme tento náčrtek, pro 
který je Paulínova „^«íkurzendé Ausí“ (II. 678) důvěry­

hodnou autoritou:

„Kdybychom spatřili německý módní úhor patnáctého 
století, smáli bychom se, jako zase oni staří Němci, kdyby
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opět vstalí a shlédli naše střižné zboží, pokřižovali by se 
a volali by k Panně Marik Ale, na štěstí, žádný Němec, 
ani žádný jiný člověk z mrtvých nevstal; tak přítomnost 
se nepoutá nazbyt s minulostí, nýbrž vyrůstá z ní jako 
strom« jehož kořeny se nezaplétají do větví, ale pokojné 
spočívají pod zemí Třebaže je trud no, není však na­
darmo, přihlédnemedi a poznáme, jak největší a nejlepší 
vyplnili v krátkostí svá místa, tak že jim už nezbylo, kam 
by se ještě uchýlili. Tak v nějakých sedmi letech ustaral 
sám Byron i sám Napoleon a jsou nyní cizinci ve své Ev­
ropě, Tak je zajištěn zákon pokroku: že v šatech, jako 
ve všech vnějších věcech, není trvalé mody.

„O vojenských vrstvách dávných těch dob, jejich ko­
žených opascích, proplétaných řetězech a nákrčnících, 
ohromných škorních a ostatních jízdeckých í šerm irských 
potřebách, vy lícovaných v moderních románech tak, až 
nabývá všecko vzezření jakéhosi vývěsního štítu — o těch 
se tu nezmiňuji. Měšťanské a usedlé vrstvy, o nichž se méně 
píše, jsou pro nás dosti podivuhodný.

„ Bohatí lidé nosí, jak shledávám, tak zyane Teuíínjke (ná­
zev snad nepřeložitelný); k tomu jejich pás ověšen je zvo- 
Dečky, takže ustavičný cinkot je provází, kudy jdou. Ně­
kteří hudbu milující mají přivěšenu celou řadu souzvuč- 
ných zvonků (Glockenspiel), což zvláště za náhlých obratů, 
nebo za jiných příležitostí v chůzi, pěkně působí. Pozorujme, 
jak si při tom libují v hrotitém zakončeni a goticky kro­
jeném výstřihu. Mužský svět chodí si v špičatých čepicích
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na stepu dlouhých, stanou houpa ve převislých. Jejich 
střevíce rovněž vybíhají du špičky na délku stopy a po 
straně jsou zasněrovány; ba i dřeváky mají své na stopu 
dlouhé nosce a mnozí jejich konce ověšují zvonečkem 
A dále, po mém soudu, mužové chodí v kalhotách bez 
zadnic (oAne Gesäss); tyto jsou zašpičatělé, přišity ke 
košili a dlouhá kazajka je přikrývá.

H Bohaté dívky vycházejí zase v šatu vpřed i nazad vy- 
střiženém, takže záda i hruď jsou skorém obnaženy. Na­
proti tomu vznešené paní mají dlouhý, řásný oděv, jehož 
vlečku, na čtyři až pěl stop dlouhou, nesou pážata. Ctné 
Kleopatry, plující v hedvábných lodicích pod kormidlem 
Kupidovým! Pozorujme jejich jako ruka široké lemování, 
které se při chůzí vlní kolem nich, i dlouhou řadu stříbr­
ných knoflíku, nebo spíše stříbrných lasturu jimiž tento 
šat zapiat je od hlavy až k patě» Dívky svazují vlasy stříbr­
nými stužkami se zlatými závěsy a plamenko vitými pří­
věsky (F/omm^n), jiskřivými to ozdůbkamí Ale kdo po­
píše výzdobu hlav jejich matek? Přece však láskou ke 
kráse nezapomínaly pohodili V zimě spatřujeme všechno 
krásné a majetné stvoření v dlouhých pláštích, v široké 
suk ničí, vespod s dvojitým, na pět prstů širokým okrajem; 
to vše se končí nahoře silným, na dvacet palců širokým, 
dobře naškrobeným límcem. Taková byla pláštěnka (Ara- 
^enmon/ďO.

* Obroučkových sukní, jako nyní, tehdy ještě ženy ne­
nosily' ale muži měli barchánové kazajky a pod nimi
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mnohanásobné ok níží, těstem dohromady slepené (miř 
Teig- ziísa/nmfirtíe^/eíí/ť/í), jež tvořilo ovšem slušný ná- 
růstek Tak závodí obojí pohlaví v okrašlovacím umění a 
silnější, jako obyčejně, jsou v popředí/'

Náš profesor, ať již je nebo není humorný, projevuje 
zvláštní cit pro žertovné a bystrý zřetel k němu, takže, 
je-li možno, abychom přisoudili jakýkoliv duševní vzruch 
člověku tak tichému, byla by ta skutečná láska. Neušel 
mu žádný z těch zvonečkových pásu, tenkých nohavic, 
rohatých střevíců, nebo jiných podobných zjevů, o kte­
rých se zmiňuje dějepis oděvu; zvláště pak nehody, nebo 
překvapující dobrodružství, přihodivší se jich nositelům, 
zaznamenal s náležitou věrností. Krásný plást Síra Wal­
ters Raleigh a, který prostíral do bláta před nožkou krá­
lovny Alžběty, zdá se, že nevzbudil v něm valného nad­
šení. Ptá se toliko, „zdali v té době dívčí královna mela 
červeně malovaný nos a bíle nalíčené tváře, jak to její 

kadeřnice činívaly, když jsouc rozmrzelá a vrásčitá, ne­
chtěla jíž nikdy pohlédnout] do zrcadla ?“ K tomu odpo­
vídáme, že Sir Walter dobře věděl, co dělá, a kdyby dívčí 

královna byla jen pergamenovou loutkou, obarvenou mě- 
děnkou, činil by totéž.

Tak i pojednávaje o neobyčejném tom oděvu, který 
nejen, že měl rozparky a lemováni, ale byl i vycpán uměle 
plevami na širší části těla,neopominul náš profesor zmínky 

o nešťastném dvořeními, který se posadil na židlí s vy- 
čnělým hřebíkem a povstal, aby se poklonil vstupujícímu 
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Majestátu, když tu se vysypalo nřtóik měřic pšeničných 
otrub, a dvorenín stál scvrklý Jako vřeteno* jeho prýmky 
a rozparky se klátily truchlivě a sklesle podle něho, K tomu 
připojuje profesor toto pozorováni:

„Jak zvláštní náhodou bývá nám zajištěn život v histo­
rii I Herc stratus zvěčnil se pochodni, Milé mladým býkem* 
Henry Darnley, pitomý holobrádekt svými údy* většina 
králův a královen tím* že se narodili pod nebesy takového 
a onakého lůžka,Boileau Desprcaux (podle Helvetia) kro­
caními klovei a toto neblahé individuum trhlinou v kal­
hotách — nebol není kronikáře pojednávajícího O dvoru 
císaře Otty, který by naň zapomenuL Mamou byla mod- 
litba The misto klova za dar zapomenutí. Odevzdejte se 
osudu s veselou myslí, přátelé, a čtěte, jak je tu psána I" 
— Nemělo by se Teufelsdrockhoví připomenout i h že ne- 
dosažitelný dar zapomnění je blízce přiblížen talentu ml­
čeli vostí, cestujícími Angličany tolik projevovanému?

„Nejprostší oděv* o kterém se dějiny zmiňuji", jak 
náš profesor pozoruje, «jest onen, kterého užívala jíz­
da Bolí v arova jako uniformy za poslední války v Colum­
bii, Zaopatří se čtyřrohá pokrývka,měřící v průměru dva­
náct stop (mnozí také ustrihovali rohy, aby ji zaokrouhlili)* 
uprostřed přestřihne se rozparek zdélí osmnácti palců; 
tímto prostrčí zhola nahý jezdec hlavu a šíji a tak jede* 
chráněn jsa od všeho nečasu a v bitvě od mnohé rány 
(něhot ovíjí plášť kolem levého ramene) a tak je nejenom 
oděn* ale i ozbrojen a vyzdoben.“
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Tímto obrazem přírodního Stavu, dojemným svou jedi­

né čností a sta rorímským opovržením k nadbytku h opustíme 

tuto část svého předmětu.



KAPITOLA VIII.

Svět bez šatů.

Jestliže již v deskriptivně-historické části svého díla, 
pojednávající toliko o původu a postupném vývoji šatů 
/Werden/ uváděj Teufelsdröckh mnohé čtenáře v úžas, 
pak se podiví tím více spekulativně filosofickému oddílu, 
jednajícímu o účinku šatů (IFirÄtn/ A právě zde cítí pří­
tomný vydavatel tíži svého úkolu; neboť zde vlastně po- 
ěiná se vyšší a nová filosofie šotů, neprozkoumaný, ba 
nepojatelay okruh nebo chaos, k němuž přihlížejíce, po* 
znáváme, jak je nesnadno a přece jak nevýslovně důle- 
Žito* abychom se dopídili pravé cesty vc výzkumu i v osvo­
jení, kde je nám za podnož půda pevná, jež by nás nesla, 
a kde je vy dutina, nebo jen pouhé mračno, kterým by- 
-chom se propadlL Teufelsdröckh neujímásc menší úlohy, 
než je výklad mravního, politického, ano i náboženského 
působení šatu; ujímá se velikého důkazu vyvozeného z ti- 
aícerých jevů i „že pozemské zájmy člověka jsou v sebe 
zaklíněny, spiaty a sdruženy oděvem*. Praví na mnoha 
místech; H Společnost je založena na šatech4. A opět: 
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„Společnost pluje v šatech nekonečnem jako v plášti" 
Fausto vě, něho spíše se podobá příkrovu čistých a ne­
čistých zvířat ve snu apoštolově; a bez této přikrývky 
nebo tohoto pláště sntila by se v bezednou propast nebo 
vznesla by se ve vzduchoprázdny prostor. At tak či onak 
— již by jí nebylo/*

Pátrali, kterými řetězci, něho spíš kterým nekonečně 
složitým pletivem meditací byla objevena tato veliká 
domněnka a nesčetné důsledky z ní. bylo by pro nás po­
šetilou odvážlivostů Způsob našeho profesora nikterak 
není onou obvyklou školskou Iosikou, kde pravdy stoji 

pěkně v řadě, družka družky za sukně se přidržujíce: ale 
při nejlepsím je to methoda praktického rozumu, kráče­
jící velikou intuicí přes všechny skupiny a království syste- 
matiky. Možno říci, že odtud v jeho filosofii, aneb v jeho 

duchovním zobrazení Přírody, jeví se ušlechtilá složitost,, 
podobně jako v Přírodě samé; je to ohromné bludiště,, 
přece však nikoliv bez plánu, jak nám svědomí praví- Ale 
již nahoře jsme si stěžovali, že i jistá neušlechtilá spleti­
tost je tu zjevná, kterou dlužno po jméno vátí pouhým 

zmatkem. A tak často voláme : Dejte nebesa, aby tu byly 

jíž profesorovy životopisné dokumenty I Nebol se zdá,, 
že důkaz tkví značnou měrou v osobností spisovatelově, 

jako by naň působil nikoliv argument, ale zkušenost. V pří­
tomnosti, doufáme, je možno, abychom sdělili toliko ja­
kýsi nárys nebo nástin této nauky na základě příležítých 

pohledů a významných zlomků, vypisovaných často po
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dlouhých přestávkách z původního díla a pečlivé seřaze­
ných, Inteligentní čtenáři ještě jednou se vyzývají, aby 
nám věnovali avou nejsoustředenější po tornami: ne elit se 
vyjádří po zralé úvaze a nikoliv drive. Zdali na nejzazším 
sklonku našeho skutečného obzoru neshlédli zákmitu 
Země, záslibu nového ostrova štěstěny nebo snad celé 
neobjevené Ameriky, aby tam pluli ti. kdož mají lodice. 
— Jako úvodem k tomu všemu stůj zde tento dlouhý 
citát:

* Lidem spe ku] a tívních náklonnoSti^píšeTcufelsdrockh. 
„přicháze j í období přemítá výchas I a d k ých «přece však s třas­
ných hodin, kdy plni údivu a bázně táži se otázkami ne* 
zedpo viditelný mi: Kdo jsem já? Kdo je ona bytost na* 
zvaná já ? ^Dos IFpsen« ďas ncA /CW «enní/ Svět, všechen 
hlučný jeho shon, ustupuje du pozadí a tapetami, kame­
ním sten a tlustým pletivem obchodu a politiky a vším, 
tím životným i neživým obalem těla i společnosti, jimiž 
naše existence je obklopena — pátrá náš pohled dále do 
pustopusté hlubiny a my jsme sami s Všehomírem, bez 
hlesu obcujíce s ním. jako tajemná bytost 3 bytostí.

„Kdo jsem ? Co jest teto já ? Je to hlas, pohyby zjev 
— nebo jakás vtělená, zjevená idea věčného ducha? 
Cogífo, e/yo sum* Běda, ubohý mysliteli, takto nepřijdeme 
daleko! Ovšem že, já jsem, ale není dávno, co jsem ne­
byl, Ale odkud? Jak? Kam? Odpověď leží vůkol, psána 
ve všech barvách a pohybech, vyjádřena všemi tóny* vším 
jásotem i bědováním v tisíci tvare, tisícerohlase, harmo-
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nické přírodě: ale kde je vnímavý zrak i sluch» jemuž by 

tato božsky psaná Apokalypsa podávala učleněný smysl ? 

Jsme jako sedící v nesmírné jeskyní fantasmagorie a snu; 

nesmírný poněvadž nejmizivější hvězda» nej vzdálenější 

století nejsou ů nic blíže jejímu obvodu: zvuky a mnoho­

barevné vidiny míhají se před našimi smysly» alt Jeho, 

jenž jest bdělý a jehož dílem jsou i sen i snáři, Jeho ne­

vidíme a netušíme» vyjma ve chvíli vzácného polo bdě ní, 

Tvorstvo, praví kdosi» leží před námi podobno krásné 

duze* ale slunce, jež ji působí» leží za námi nám skryto. 

A jak lapáme tu po stínech »'v tomto podivném snu» jako 

by podstatu měly» a spíme nej hlubším spánkem» když se 

tváříme jako nejbdělejnl Co jsou jiného naše filosofické 

systémy, ne-li theorema» pouhý na úvěr dávaný po­
díl» jehož dělenec i dělitel jsou nám neznámy? Čím 

jsou naše národnostní války se svými útěky od Moskvy 

a vášnivé» nenávistné revoluce» ne-li somnambulismem 

nepokojných spáčů? Tyto sny, tento soinnambulism, tot, 

co zde na zemi nazýváme životem, kde tak mnozí bloudí 

bez pochyb, jako rozeznávají pravou ruku od levé; přece 

však moudří jsou jenom ti» kteří vědí» že nic nevědu
nŠkoda. že veškera metaly sika ukázala se dosud tak 

nesmírně neplodná! Tajemství lidského bytí je stále jako 

tajemství afingy; jest člověku nerozluštitelnou hádankou, 

pro kteroužto nemohoucnost je mu podstoupit! smrt, a 

to nejhorst ze všech smrtí» smrt duchovní. Co jsou naše 

axiomy a kategorie, systémy a aforismy? Jen slova» slova!
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Vysoké, vzdušné zámky jsou chytře zbudovány ze slovP 
slova pěkně uloženu v dobrém moždíři logiky, kam vsak 
žádného poznání nepřichází. Cetek je větší části; jak zna­
menitá to pravda I Příroda nestrpí prázdnoty ; jak neoby* 
čejně zvrácené a utrhačné! A dále: Pse pďso&ť jenom se 
svého místa, U všech všudy, ale KDE to jest? Nebuďme 
otroky slov: není ono Vzdálené a ono Mrtvé, pokud je 
miluji, toužím a truchlím po něm, v pravém slova smyslu 
právě tak adť. jako země, na které stojím ? Ale právě 
toto KDE s bratrem svým KDY jsou od prvopočátku 
základními barvami naší je3kyne snu; řekněme raději, 
jsou plátnem (jeho osnovou i útkem). kde vidiny snů i ži­
vota jsou vymalovány. A přece, nepoučilo hlubší zamyšlení 
výjimečných duchův všech podnebí i věků, že toto KDE 
a KDY, tajemně tak ncodlučitclné od všech našich my* 
Silenek, nejsou nežli povrchní, pozemské přívěsky jejich, 
takže věštec dobře rozlišuje, kde vystupuje z božských 
VŠUDE a VĚČNÉ, Což nechápali všichni národové svého 

božstva jako všudy přítomné a věčné, jako bytost jsoucí 
u všeobsáhlém ZDE a věkověčném NYNÍ ? Dobře to roz- 

vaz, i ty shledáš, že čas i prostor jsou pouhé formy 
našich lidských smyslů; není času, ani prostoru. Jsme — 
a nevíme co; jiskry vznášející se v etheru božství.

rtA ták podle všeho tento zdánlivě hmotný svět jest je­
nom vzdušnou vidinou našeho JA, této jediné reality: a 
příroda, tak mnohotvárně budující a ničivá, není leč pou­
hý reflex našich nitrných sil. pouhá fantasie našeho snur
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něho jak ducti Země ve /nusta praví: ^ozs/ví živoucí

M*Ve bouři činů, kde žití nerv, 
proudím níž a výš, 
duji tam i scml
Porod, hrobu tiš, 
věčné more jsem, 
střídavé vloni 
Života plání, 
při svistícím stavu Času dlím sám 
a božství tak živoucí řízu já tkám.1

{Vrchlický-)

„Z dvaceti mi!lionu, jež četli o hřímali tato hromná slova 
duc&a Země* zdaž jich je dvacet, kteří pochopili i jich 
smysl?

„V takové náladě jsem byl, když znaven a zhněten 
tímto závratným hloubáním poprvé dospěl jsem k otázce 
šatu. Dosti podivně překvapila mne existence krejčích a 
jejích zákazníků. Kůň, na kterém jezdím, má vlastní svou 
dokonalou kůži: vysvlečte jej z opasků, poklopců a ostat­
ního řemení, jimž jsem jej podepial, a ušlechtilé to zvíře 
je samo sobě krejčím, pradlenou i tkalcem ano i vlastním 
sevcem, klenotníkem a ozdobníkem, Cválá volno údolími, 
opatřeno trvalým, nepromokavým oděvem, jehož teplo 
i účelný střih dosahují nej vyšší dokonalosti. Ale ani krásy 
nebylo zapomenuto a nechybí ani okruží, ani ozdobné 
třásně pestrých barev, jež obratně jsou navěšeny vždy
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na pravých místech. Kdežto já — dobrotivá nebesa! Oblé­
kám mrtvé rouno ovčí* rostlinnou kúru, housenčí slinu, 
volské a tulení kůže i kožešiny zvířat; a tak vycházím 
jako pohyblivá hadrárna, plná cárů a cucků z kostnice 
přírody* kde tyto rychle by ztldy, na mně však hnijí jen 
zvolna! Den ze dne vyhledávám vždy nového krytu, den 
Ze dne ztrácí tato opovržlivá krytina jistou vrstvu ze své 
tloušťky, jež otřena byla lopotou dne, nebo která je skar* 
táčována mezi odpadky na smetiště, až na konce octne 
se tam vše, a já, výrobce a patentovaný mlynář prachu, 
pídím se po novém materiálu, abych jej znovu rozemlel. 
Ó, nad vše zvířecký! Bídný, prabídný l Což nepokrývá 
i mne celistvá, vše svírající kůže, at světlá nebo tmavší? 
Což jsem slátaný chuchval krejčovských a ševcovských 
hadru — či učleněná, stejnorodá, samohybná, ba živoucí 
bytost?

„Je prazvláštní, jak stvořeni lidského rodu zavírají své 
oči před nejprustšími věcmi a jenom v lenošném zapo­
mnění a hlouposti žíjí ze zvyku již uprostřed divů a hrůzy. 
Ale ovšem, člověk jest a vždycky byl hlupec a blb, při­
pravený vždy spis k pocitům a zažívání, nežli k myšlení 
a úvaze. Předsudek, jehož se snaží vždy nenávidět, je mu 
naprostým zákonodárcem a pouhý zvyk vodí ho všudy 
za nos. Nechť východ slunce, nechť stvoření světa se ode­
hrává po (frnA4 a hned již nebude podivuhodno* nebude 
rozmanito, nebude pa mát no. Snad ani jedinkrát v ži­
votě nepřijde vám dvojnožcům na mysl, ať již kterékoliv
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krevný či kteréhokoliv rodu» ať Již v brokát oděnému 
princi, nebo sedláku v hrubé rubašce, že vaše bytost a 
vás oděv nejsou nerozlučnýmir že Mmi bez setu jste nazí 
tak dlouho aspoň, pokud si nějakého nekoupíte, nebo ne- 
ukradnete, anebo sami rozmýš livě neužijete a nezapnete.

„Co mne se týče, tyto úvahy-o našem oděvu zasahu­
jícím až v samo nejhlubší nitro, jež se jím stává krejčiř- 
ským a znemravnělým, naplňují.mne zvláštním odporem 
k sobě samému i ke všemu lidstvu, jaký asi cítíme pří po- 
hledu na takovou holandskou krávu, jež za deštivého po­
časí poklidně se vypásá na lukách goudských v kazajkách 
a sukních z pruhované pytloviny, A přece je cosi velikého 
v té chvíli, kdy člověk poprvé se vysvlékne z nahodilých 
obalů a vidí, že vlastně je nahý a jak Swift praví» že je 
,vidKčkovitč rozkročené a křivonohé zvíře1; leč spolu 
i duch a nevýslovné tajemství všech tajemství,"



KAPITOLA IX.

Adamítství

Nechť laskavého čtenáře nepohoršuje míní ni prané Benc 
v závěrku předešlé kapitoly! Sám vydavatel,poprvé pře­
hlížeje toto jedinečné místo, málem by byl zvolal: Jakže, 
představuje se nám tu nejen pouhý sansculot, ale skuteč­
ný nepříUC oděvu in abstracto? Nový jakýs Adamita v ito- 
letb jež si lichotí, že již je devatenáctým, jsouc záhubno 
právě tak pověře, jako enthusiasmu ?

Považ, pošetilý Teufe Isdrockhu. jaký nevýslovný zisk 
pochází z oděvu všem věkům i pokolením! Vždyť ty sám, 
vodnaté, libové, ualintané novopečenátko, nováček na této 
planetě, kňourající a zvracející, usazen v klínu chůvy ssál 
jsi svůj cumlík, vyhlížeje do světa prabkupoučkým zpu- 
sobem, čím byl bys beze svých plének, slintáčků a ostat­
ních těch bezejmenných přikrývek ? Jenom pro postrach 
samu sobě a všemu lidstvu! Či již nevzpomínáš dne, kdy 
jsi odrostl dlouhým sukničkám a dostal jsi první kalhoty ? 
Celá ves, v které jsi žil, zvěděla hned o tom a soused po
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sousedu hubičkoval tě na buclaté tváře a na památku této i 
první galánské chvíle tvého života obdaroval te stříbrňáč- 1 
kem, nebo Hledáčkem na mlsku. A dále, nebyl’s v někte­

rém údobí svého Života Švihákem, floutkem, fintil kem nebo ]
modařem, dandym, či jak bychom již označili takový zjev <
názvem příslušným veku i mistu ? V tomto jediném slovu a
leží zavřeny celé tajemné svazky* Nuže tedy, nyní, kdy | 
ovládající pošetilost je ta tam, nebo je zaměněna a tvůj 
oděv již neslouží okázalosti, ale ochraně, nosíš jej z nut* i
nosti nebo snad z důsledků prvotního hříchu, neoblazo- (
val tě nikdy jako teplý, pohyblivý dům. jako tělo, objíma­
jící tělo tvé, v němž tvoje podivné JA sí hoví skrylo, vzdo­
rujíc vší změně podnebí? Zavinut jsa v tlusté šátky, zpola 
pohřben pod šálami, širáky, svrchníky a přezůvkami, ba 
i ruce maje vstrčeny do jelenic a nátepniček, sedl jsi na 
kůň a nedbaje zlé zimy pyšně jsi se projížděl světem, ja­
ko bys jím vládl Darmo plískanice šlehala o tvé spánky, 
stihla jenom tvůj nepropustný, plstěný, vlněný nebo se­
tkávaný příkrov- Nadarmo úpěly větry, skřípěly a hučely 
hvozdy, hlubina volala hloubku a v nesmírný arktický vír 
shlukly se bouře, tys plul prostředkem jich, ohněm blý­
skaje cestou, v uších ti hučela divoká hudba a ty sám byl 
jsi jako „plavec vzdušným oceánem**; zkáza hmoty a zá­
huba světa byly ti živlem a vlastní tvou příznivou chvílí, 
Čím byl bys, prost šatů, bez uzdy a sedla a čím byl by 

tvůj rychlý čtyrnožec ? Příroda je dobrá, ale nejlepší není: 
hic, tu je vskutku vítězství Uměny nad Přírodou. Ovsem,
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jksk té zasáhnout) mohl, ale všemu ostatnímu jsi vzdo­

roval.

Zapomněl snad váš pan Teufekdrockh — řekne las­

kavý čtenář—co byl právě promluvil o „prapůvodním di- 

rochu" a jeho „vskutku trudném stavu"? Přál bych si. 

aby vše to nebylo nikdy vysloveno a odkázal by nás opět 

k rob ožnutým plástům“ a vlastní naší „tlusté pokožce“?

Nikterak» milý čtenáři l Profesor je si dobře vědom vše* 

ho, co řekl; a my oba» ty jako já. mu z ukvapenosti ško­

díme. Jestliže oděv těchto časů nás n d e mora li suje % vlé­

vaje nám Nk reje irského ducha"» nemá oprošťující ceny ? 

Není možno, aby proměněn lépe nám posloužil? Předho­

díme jej snad psům, jako neprospěšný? Je pravda, že 

Teufelsdrockb» třeba že sansculot, není přec Adamitou; 

a třeba že snad si opravdu přál, aby mohl „jako na zna­

mení* předstoupí ti před tento pokleslý věk, nikdy by se 

toho nedopustil nahý» jako učinili oni Adamitc. Užitek 

sátu je mu přec nepochybně zřejmý» pohroužil se dokon­

ce v jich skryté» ba mysteriózní vlastností, jež můžeme o- 

značíti jako všemocnou působivost šatů» jak nikomu před 

ním se to nepodařilo» Tak píše:

„Vidíte dvě bytosti, jednu oděnu jemnostným nachem, 

druhou oblečenu hrubou» ošumělou modří. Nachová praví 

k modré: .Budiž oběšena a rozpitvána!1 Modrá naslou­

chá ustrašeno a (div divouci) kráčí ztrápena k šibenici. 

Je tu odpravena» houpá se svou hodinku a chirurgové ji 

rozpitvávají» sestavujíce hnáty v kostru pro lékařské ů-
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cely. Kterak to? Co počneš se svou zásadou, že t^cí pů- 
Aobi vždy jen se iveAo místa? Červeň nemá fysické moci 

nad modrou, nesahá jí po hrdle, aniž je v jakémkoli vztahu 

k ní. Ani není takových přisluhujících soudců, důstojníků, 

katů a pochopů podřízených panovačnému nachu, který 

by jimi vláčel sem a tam; ale každý z nich je tu na svém 

místě ve vlastní kůži. Než, jak řečeno, tak i vykonáno. 

Artikulované slovo uvádí všechno v činnost a provaz 

i zdokonalený popravčí nůž vykonávají své dílo.

„Přemýšlivý čtenáři, původ těch věcí zdá se mi dvojí: 

nejprve, že člověk je duch, neviditelnými pouty k člově­

čenstvu připjatý; podruhé« že se odívá šatem, který jest 

viditelným znamením teto skutečnosti. Ono nachové in­

dividuum, jež posílá na šibenici, nenosí-liž žíněné paruky 

a plyšového pláste & veverčí kožisinou, aby rozpoznali 
všickni smrtelníci, že je soudcem ? Čím víc přemýšlím, tím 

víc žasnu, jak společnost založena je na šatech.

^ Začas té, v zádumčivé náladě, když četl jsem b pom- 

pézuíeb obřadech,frankobrodské korunovaci, královských 

hovornách, oněch Levees a Coubhees, jak tito obřadníci, 

žc donosí a hlasatelé, všichni vyčkávali svých povinností; 

jak vévoda ten a ten je představen tím a tím arcivévodou 

nadporučík A představován generálem B a nesčetní bis­

kupové, admirálové a různí činovnici předstupují dvorně 

před Pomazaného: a já se namáhám,abych v odloučeno­

sti svého soukromí vytvořil si jasný obraz o těchto slav* 

nostních událostech. Tu náhle, jakoby pod hůlkou čáro*
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dějovou {mohu-li tak říci) spadávají sáty a hercu a vévo­
dové, grandi^ biskupové a generálovi ba i pomazané 
veličenstvo, každý své matky synÉ sloji tu všichni nazí 
rozkročeni a já nevím, je-li mi do smíchu, nebo do pláče. 
Uznal jsem za dobré po mnohém váhání uveřejni ti tuto 
fysickou i psychickou slabost (v které patrné nejsem o- 
samělý) k potěše těch, kteří jsou podobně zarmouceni.“

My vsak pravíme: Chtěla by tomu nebesa, abys uznal 
za prospěšno zamlčeli to všechno! Kdo je tu, jenž by si 
ted přečetl na pěti sloupcích svých ranních novin o onom 
představování, aniž by se ne zachvěl? S hypochondry — 
á všichni lidé jsou do jisté míry hypochondričtí — mělo 
by se jed imt i daleko šetrněji. S jakou pohotovostí dospívá 
naše fantasie za tak otřesených nervu k důsledkům, které 
Teufelsdrockh vyvozuje s ďábelským chladem:

.Co počalo by si veličenstvo, kdyby vskutku nastalo 
něco takového, že by všecky knoflíky naráz odskočily a 
šaty zmizely jako v onom snu? XlcÄ Gotti Jak by každý 
spěchal za nejblíže í záště nu! Jejich vznešená státní truchlo- 
hra fHrapf a. Staatiaction) přešla by v komedií a Ka­
špárkem k pláčí, kterážto je ze všech komedií nej horší. 
Tabule (řečeno s Horácem) a s nimi všechna budova vlá­
dy „ zákonodárství, vlastnictví, policie a občanské společ­
nosti roxtálff by v nářku a vyti,“

Najdete člověka, jenž by nám uměl zobrazit! nahého 
vévodu z Větrnic, mluvíciho k nahatému domu lordů ?
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Fantasie se odvrací jako £ dusného ovzduší a váhá dále 
rozvíjeli obraz. Žok vlny, ministerium! oposíční lavice— 

infundum / infandum / A přec; proč by věc ta nebyla mož­
ná? Nebyl každý duch, nebo spíš, každé tělo těchto 
strážců naši svobody poslední noci nadobro, nebo jen 
bezmála obnaženo; „jakás dvojkorenatá ředkev s hlavou 
roztodivně řezanou*1? A nemohl by v této neústroji, chce-li 
už tomu osud, zajiti do parlamentu právě tuk dobře jako 
do postde a účastnili se zasedáni v řade podobných řed­
íc ví? »Pro útěchu podobně zarmouceným!" Neblahý Teu­
fe Isdrockbu, což trpcí kdo dříve takovou duchovní i tě­
lesnou slabostí? A jak mnozí snad budou tvým nesrov­
natelným doznáním (kteréžto právě hříšné anglické ve­
řejnosti sdělujeme jenom s nevolí a z kritické i životopisné 
povinnosti) nezhojitelně zachvácení ? Jsi ne jíl omylnější, 
nebo jenom wej pošetilejší všech sansculottistú ?

„Zbývá, abychom vyšetřili “„ dokládá neúprosný Teu* 
felsdrockh, „jak dalece takový sfrasáJt, oblečený v lid­
ský šat je netoliko oprávněn k anglické službě duchoven­
ské a soudní, ale i vzhledem k ave vznešené úloze (a ne* 
m-Lí on také ochráncem majetku a vládcem ozbrojeným 
hrozbou zákona?) i k jisté nedotknutelnosti a posvátností 
královské, což ovsem bídácí a nižší lidská třída 1» vždy 

dobrovolně uznávají."------

— — „Ó, přátelé mojí, jsme, slovy Yoricka Sterna, 

jako houf krocanu poháněný k tržišti holí a červeným ha-
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dříkem. A jestliže někteří z pohahžíůj jako v Norfolku 
je obyčejem, vezmou suchý měchýř s nasypanou trochou 
hrachu, ten chřestat pak zastraší i nejudvážhvejsího!“



KAPITOLA X,

Pouhý rozum

Musí být nyní dosti patrno, že oas profesor, jak svrchu 
podotknuto, je spekulativní radikál nejfisUihoirn^ který 
po vznešenost a honosnost civilisováného života, jež tak 
cítíme, nijak vít po většině necenu nežli hadry, ovázané 
hanácké hole a měchuřiny chřestící hrachem. Nemožnor 
aby soudné obecenstvo si přálo delší prodlevy mezi tako­
vými spekulacemi, než toho žádá pouhá věda. Pro naše 
účely postačuje skutečnost, že takový oónaxenjf mě/je 
možný, ano, že opravdu existuje ve světě oblečeném. Vy­
pustili jsme tudíž mnohé o králích, kteří zápolí nazí na 
louce s vozataji a jsou potřeni, „Pilvejme je nožíkem11, 
praví Teufelsdrockh, ,uzříme tytéž vnitřností, tkáně, 
játra i ostatní životní ústrojí: zkoumejme jejich duševní 
mechani^m — tytéž veliké nedostatky, veliké žádostí a 
malé jen schopnosti. A deset proti jedné, že vozka, jenž 
rozumí potahu, ukutí kol, něčemu ze stálé i hybné rovno­
váhy a ostatních odvětví vozatajské vědy a vskutku kdy 
přiložil činnou ruku a spolupůsobil s přírodou, že ten je
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chytřejší z obou. A v čem pak je ten úžasný rozdíl? — 
V šatech.**

Pomineme rovněž mnohé o zmatení stavovských roz- 
dílů, o Janovi a milostivé paní, o budoucí rovnosti a sbra- 
tření i o návratu Chaosu, o tom všem, co samo sebou 
přichází tomu, kdo jednou světlo vymaloval velikou ma­
teřskou myšlenku spojen osiř &e »«ovu nahoty, Bav Mi 
kterého skeptika ještě pochybností, zdali ve světě bez 
šatů je možná ta nej menší zdvořilost, politika, nebo jaká 
policie, nechť se obrátí k původnímu dílu a shlédne tam 
nesmírné pontinské bariniště sansculottismu, sířící trud 
a mor, pres kteréž Snadno jsme se přenesli, kam však 
mohou zapadnout] nejen celá vojska, ale i celí národové! 
Ovšem, nemel-li být i důkaz, který uvedeme, pádné a břitce 
důrazným sám sebou již nesporný a poslední:

„Což jsme vačnatci ? Máme přirozený vak jako kloka­
ni? Jak tedy možno, abychom bez šatu chovali hlavní 
ústrojí, sídlo duše a pravou šišimku společenské bytosti 
— totiž peněženku?"

Přes to však je nemožno, abychom profesora Teufels- 
dröckha nenáviděli. V nejhorším člověk neví, má-li ho 
milovat, nebo nenávidět. Třebaže pozoruje kouzelnou ta­
petu lidského života s jejími královskými a tudíž i posvát­
nými postavami, prodlévá netoliko na zdobném lích ale 
zejména na rubu, odkrývaje s trpělivostí a lhostejností 
skorém ďábelskou, hrubé švy a rozličné roztřepané hadry 
tohoto ukrývaného spodu, což mu nikterak neprospěje



k vážnosti u většiny čtenářstva — přec tu jc «oai, co ho 
nesporně rozlišuje od všech sansculottistů dnešní i minulé 
doby. Velká a nesrovnatelná Tcufelsdröckhova zvlášt­
nost záleží v tom. Že a vším tímto descendentališmem 
slučuje i nemálo vystupňovaný transcende n ta li sm; takže 
jestli na jedné straně snížil člověka v úroveň většiny zví* 
re dva (vyjímaje onu do kazajky nastrčenou krávu), s dru­
hé pozdvihuje ho k nebí a přirovnává takřka k samým 
bohům.

Praví: „Co je člověk v očích obecné logiky? Žravý 
dvounožec chodící v kalhotách. A co je v očích pouhého 
rozumu ? Duse, duch a božské zjevení. Vůkol onoho ta­
jemného JAa pod všemi těmi vlněnými hadry, je šat z masa 
(aneb o ze smyslů), setkaný na stavu nebes, jehož prostřed­
nictvím dává se požnutí svým bližním, žije a nimi v jed­
no řě nebo v rozZucc a spatřuje i vytváří si Vesmír s azu­
rem hvězdných nebes a dlouhými tisíci věkův. Hluboko 
ukryt je v tomto podivném šatu jako by uprostřed tonů, 
barev i forem, zavinut a k ne vy motání zapleten. Přece 
však je to nebesy utkaný šat, hodný Boha. Nestojí takto 
v něm ve středu nekonečnosti, na soutoku Věčností ? Cítí, 
že svěřeny jsou mu síly, aby poznával i věřil; ano,nepro- 
hledá pravě zde volný duch Lásky v nebeském prvotním 
jasu, třebaže jenom na chvíli ? Pravdu děl svátý Chryso- 
atomus zlatými svými ústy:,ČI o vek je skutečný šekioah1, 
neboť kde jinde je přítomnost Boží zjevena netoliko očím, 
ale i našemu srdci, ne4i v našem bližním?*
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V takových místech, pohříchu velice řídkých, provalí 
se plným proudem autorův platónský mysticism, který 
patrně Je základním živlem jeho povahy. Jeho výpary 
i vším kalem, kterými často se tak zvrhá a snižuje na 
svém zevnějšku i okolí, zdá se nám, že prohledáme v celé 
nitrné moře světla a lásky, třebaže, ó žel, ponurá^ mědě­
ná mračna záhy se přivalí znovu a zatmí tento pohled.

Podobný sklon k mysticis mu je všudy patrný v tomto 
člověku a pozorným čtenářům byl zajisté již dávno zřej­
mý, Vše, cokoli vidí, nemá toliko jediný, obvyklý význam, 
ale význam dvojí: jako v nejvznešenějším carském žezlu 
a královském hávu, tak i v nejbídnější honácké holí a ci­
kánské haleně nalézá prosu, úpadek a opovržení Ale 
v těchto věcech skryta je i poesie a ctihodná cena. Ne­
boť hmota, třebaže tak opovržená» jest duch* je zjevením 
ducha a třebaže byla by i tak vznesena, je možno, aby 
znamenala něco více ? Viditelně věci, ano i pomysly je- 
jich, věci už jakkoli viditelně pojímané, čímž jsou jiným, 
ne-li oděvem onoho vyššího nebeského Neviditelna, ne- 
pc myslitel né ho, beztvarého a ztmělého v zářné záplavě ? 

Z takového hlediska zdá se býti dosti příznačné tohle 
místo, obsahově i výrazem tak zvláštní:

„Zadívali se tak dlouho, třeba ozbrojeným okem, do 

oděvu, až tento zprůhlední, to je počátek moudrostí- Je 
třeba, aby filosof zaujal místo uprostřed*, praví nejmou* 

dře jsi našeho veku, Jak pravdivot Tenť je filosof, ke ko-
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mu nejvznešenější sestupuje a nej nižší se pozdvihá; ta* 

kový je ušlechtilým a rovným bratrem všech.

„Máme se třásti před tkanivy a pávuČínami, spřádaný’ 

mi at již na stavech Arkwrightových, nebo setkávanými 

tjehými pavouky» kteříž bez přestávky pracují v naší fan­

tasií? Něhot, jinak pojato, co je zde» echo bychom ne­

mohli milovat, když vše tu je dílo Boží?
„Šťasten, kdo přezírá lidským šatem (at již vlněným, 

masitým, nebo oficielním satem bankovek a státních pa* 

píru) v samo nitro člověka a rozeznává, pokud může, 

v tom nebo onom hrozívám potentatu více nebo méně 

pokažený zažívací přístroj, jakož i v nej nižším syčáku spa­

třuje ukryto úctyhodné mysterium 1"

Posicie* jak je při rozeno takovému člověku, sdílí mno­

hé citem obdivu a setrvává na potřebě obecného podivu 

a jeho vysoké hodnotě, což pokládá za nejmoudřej^í ná* 
ladu obyvatelů tak jedinečné oběžnice, jako je čase. „Ú- 

cta", praví» »je základem hrdinství. Panství obdivu je v 

člověku trvalé a nezničitelné; jenom v určitých obdobích 

(jako je nynější) je toliko na krátký čas jakýmsi panstvím 

rn parfiAuí ň^ufeAum» Onen vědecký pokrok, který vy­
hledává, jak by vyplenil Úctu a na její místo dosadil po- 

čtářství a měřící ví, nenalezl milosti u Tcufelsdröckha, 

třebaže jinak miloval obě tyto nauky.

„Má naše věda“, tak praví, .prospívali v podzemních 

dílnách jediné logiky, osvětlovaných malými štěrbinami, 

nebo dokonce jen olejem, a lidská mysl má se přetvořit]



v aňthmctícký mlýn, kde pamět je sležením a moukou 
jsou pouhé tabulky s tangentami a sinusy, kodifikace a 
tak zvaná národohospodářská pojednání? A čím je ta­
ková vida, kterou sama vědecká hlava, jsouc odšroubo­
vána ■— jako ona doktorská v arabské pohádce — a po- 
čazena do medenice, aby se udržela při životu, mohla by 
sledovat! beze stínu srdce; čím jiným je, leč takovým me­
chanickým a sprostým řemeslem, pro které vědecká bia* 
vař chovající duší, je ústroj příliš vznešený? Domnívám 
se, že myšlení bez úcty je neplodno, ha snad je otravno; 
při nej menším sejde jako pokrm se dnem, pro který byl 
přípraven, a nežije jako sulka v posloupností orby a dále 
vždy se šířící žně, přinášející krmi a bohatý růst všem 
věkům/'

Takto rozdílíTeufobdroekb prudší nebo mírnější rány, 
jak právě potřeba, ale vždy pln laskavé všímavosti a po- 
zornosti, jak bychom « rádi namluvili« Nade všecky ne­
návidí oněch tříd logikárů a křiklavých utrhačů a zapři­
sáhlých nepřátel obdivu, kteří za našich dnův bez počtu 
obcházejí jako noční hlídači kolem technického učiliště 
vědy a jako pravé starořímské husy a housata kýhají po 
Kapitolu při skrovném zašramocení ano i pro nic za nic. 
Ale kdo často, jako osvícení skeptikové, za světlého dne 
procházejí se mezí pokojnou společností s řehtačkou a 
a lucernou trvají na tom, že vás povedou a budou ochra­
ňovat, ačkoliv slunce s vití a ulice hemži se rádnými lidmi, 
takoví lidé jsou mu nevýslovně na obtíž. Poslyšme
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jen, 3 jak neobyčejnou Živostí ukončuje svou řeč:
„Člověk neschopný podivy kdo ze zvyku se nepodh 

viije (a neuctivá), byf byl presidentem nesčetných králov­
ských akademii a nesl všechny Afdconigue CeVeaře a Hc- 
^e/ovu /Jojo/íí a výzkumy všech laboratoří i pozorova­
cích stanic s jejích resukaty sám ve své hlavě — není víc, 
než párem ok uláni, za nimiž není však očí. Ti, kdož mají 
oči, uf takovým prohledají a tak může teprve být k užitku.

„Nebudeš si přáli ani mysteria, ani mysticis mu ; budeš 
chtít, abys procházel světem za sluneční záře toho, co 
nazýváš Pravdou a dokonce ne se svítilnou» kterou jme-, 
nuji ad v oka tekou logikou a , vysvětlovat" vše a „vážit" 
všecko, nebo nevěřit ničemu z toho? Ano, budeš chtít 
pokoušeli se o smích; a každého, který poznává nepo­
stihlé, vším pronikající panství mystéria, jež jest všude, 
kamkoli vkročíme a čehokoliv 4C chápeme, jemuž Všeho­
mír jest Orakulem a chrám pravě tolik jako kuchyně něho 
chlévec — toho považovali budeš za šíleného mystika, 
tomu a pohrdavou štědrosti spěšně nabídneš svou svítil­
nu a budeš uražen kričeti, rozkopne-]! ti ji ? Chudáku 
čerte! Netelí se tvá kráva ? Nepáří se tvůj býk ? A ty sám 
nebyl jsi zrozen? Nezemřeš? , Vysvětli* mi to vše, nebo 
učiň jedinou ze dvou věcí: Odstup v ústraní se svými 
bláznivými žvasty, nebo lépe vzdej se jich a plač, nikoli 
však proto, že panství Úcty pominulo a Boží svět je opr- 
chalý a prcanický, ale že's byl až dosud jenom diletan­
tem a krátkozrakým pedantem.*



KAPITOLA XI.

V ý h 1 e d y

Přede všemi čtenáři prostírá se nyní filosofie šatů tak, 
jak jsme předvídali: novou, nesmíme rozlehlou a mrač­
nou plání, bezmála divého vzezření» ne však bez výsvitů 
azurněho jasu v odlehlé dálce, ne bez pásů elyse jaké záře, 
jichž nejvýš pochybný význam a zaslib vždy s větším dů- 
rázem naléhá o určitost Je to vskutku rajský carojas ?, 
zvolá mnohý obezřelý poutník« Je to snad jen odlesk 
pand aem onické lávy ? Uvádí nás opravdu v blažená luka 
asfodélů, nebo jen v žluté zažehlou hlínu vezdejšího 
pekla?

Nás profesor, podobné jako ostatní mystikové vyšlí 
z deliria, nebo osvícení vnuknutím, ukládá svému vyda­
vateli nemálo. Stále sráznější a záludnější jsou výšiny, ke 
kterým nás vede; vždy pronikavější, všeobsáhlejši a vše- 
zaplétající jsou jeho výhledy a postřehy. Stůj zde ukáz­
kou jeho domněnka o přírodě nikoliv jako o pouhém 
*KgTeg>du, nýbrž jako o celku:
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„Pravdu má pějící hebrejský žalmista: „Připnu-li křídlo 
i trn ihn červánku a zaletím v nejzazší končiny světa, i tam 

je Bůh/ Ty sám, ó vzdělaný čtenáři, který asi nejsi žal­

mistou, ale pro«ukcm, jenž znáš Boha toliko z ústního 
podáni, víš-li pak o kterém zákoutí Všehomírů, jež by 

bylo konec konců proste síly ? Kapka, kterou setřásáš 

s mokré ruky, nezůstává kam byla dopadla, ale zítra 
shlédneš ji daleko vyvanutou; právě na křídlech seve­

ra ku blíží se obratníku raka. Kterak to, že se Vypařila a 
nezůstala tu nepohnuta ? Myslíš, že je něco, v čem není 
pohybu ani síly, něco nadobro mrtvého?

„Když jsem jel Černým Lesem*řekl jsem ti: Jest onen 

ohníček, který jako hvězda svítá nad tmícím se (nocň- 

íen<y močálem, před nímž statný kovář naklání se nad 

kovadlinou, a kde ty doufáš, že nahradíš svému oři ztra­
cenou podkovu — je osamocená, odloučená ta skvrna? 

odříznutá od všeho Vesmíru, nebo nerozlučně spjata se 
vším? Blázne, ona kovářská výheň byla (původ ně) zažeh­

nuta sluncem a živena vzduchem, jenž vát před potopou 

Normovou, před souhvězdím Psa. Zde,v síle železa, v síle 

uhle a nade vše podivuhodné lidské síle, projevila se vě­

domá příbuzenství, zápoly a vítězství sily. Je to zauzbnka? 
nebo nervové středisko v obra vitém, živoucím ústrojí Ne* 

konečnosti. Pojmenuj to, chceMÚ neznámým oltářem^ 

zapalovaným na prsou Všeho, jehož železitá obět, jehož 

žel ržitý dým i úlitba pronikají Vším: jehož umouněný 
žrec nikoliv slovem, ale mozkem a svaly hlásá tajemství
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sily; ovšem že hlásá (z míry esotericky) z malého textíku 
evangelia svobody, z evangelia ovládající a jednou vše­
vládné lidské síly<

„Odděleno, odloučeno I Pravím, není takové odlouče­
nosti: nic až dosud nebylo vyvrženo na břeh, pohozeno 
stranou, ale všecko, třebaže byl to jen zvadlý lisuje čin no 
vespolek, je unášeno bezedným, bezebřehým proudem 
činnosti a ožívá nekonečnou metamorfosou, Zvadlý list 
neodumřel, není ztracen; v ním a kolem něho jsou síly, 
činné třeba i zpětným pořadem. Kterak jinak by mohl 
sef^vafi? Nepos mívej se hadrům, z nichž člověk vyrábí 
papír, ani hnojišti, z něhož země dá vyrůstali obilinám. 
Správně posouzeno, ani nejmenší věc není bez významu* 
Všecky věci jsou jako okna, jimiž filosofické oko vyhlíží 
v samu Nekonečnost**

Nuže* když jsme opustili podivuhodný onen kovářský 
oltář v Černém Lese, jaké prázdné vzducholodi jsou zas 

tuto a kam zanesou nás vysokým letem ?
„Všecky viditelné věci jsou emblemy. Co vidíš, není 

tu samo pro sebe; přísné vzato, zhola ničeho tu není, ne­
boť hmota existuje pouze spirituelně, jako ukazovatelka 
jakés ideje, kterou zťěf»Řzrje. Tím i šaty, jakkoliv neu­
ctivě o nich smýšlíme, jsou nevýslovně významný. Krá­
lovským pláštěm počínaje jsou šaty emblemy netoliko 
potřeby, ale i rozmanitých, vědomých vítězství nad po­
třebou. Jinak pojímáno, jsou všecky emblematické věci 
vlastně myšlenkově, nebo ručně utkanými šaty* Nemusí

89



obraznost utkávati šatů, nebo viditelných tel, v nichž jako 
duchové by se zjevovaly jinak neviditelné výtvory a vnuk» 
nutí našeho rozumu, a teprve tím nabývaly vsemohouc- 
nosti; tím spíš, když ruka jím napomáhá, jak zacasté 
vídáme«, a (vlněnými, nebo jinými šaty) právě vnějšímu 
světu je vyjevuje ?

„Právem se v angličtině říká o člověku, že je offen auto­
ritou, krásou, kletbou, nebo podobnými. V podstatě, co 
je člověk jiného, ano, co jiného jc vlečko pozemská bytí, 
nežli emblém* oděv, viditelný ústroj svého božského JÁ, 

která jako světelná částečka bylo svrženo s nebes na 
tento svět ? V tom smyslu řeknu o něm též, že je přioděn 
tělem.

„Nazýváme řeč oděvem myšlenky« ačkoliv spíše měli 
bychom říkat i, že řeč je masitý oděv, samo tělo myšlen­
ky. Pravím, že fantasie utkává tento masitý šat; a zdaž 
tak nečiní? Zkoumáním řeči poznáváme jako její materiál 
metaforu; a z čeho pozůstává« vyjma několik málo pri­
mitivních živlů (přírodních zvuků), nežli z rozpoznávaných 
nebo již nezřetelných metafor, které jsou tekavé a upro­
střed z rodu, nebo již vyhraněné a bezbarvé ? Když ony 
pražívly jsou takřka kostrou pod masitým tělem řeči, pak 
tyto metafory jsou svalstvem, tkání a živoucí pokožkou. 
Po stylu bez metafory bychom nadarmo pátrali. Je tře* 
bas anglické slovo a/ťention (pozornost) co jiného, nezlí 
»frefcÄing fo (napínati) ? Rozdíl záleží v tom, že některé 
styly jsou vyzáblé. Vyschlé a drátované; samo svalstvo
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zda se tu zkostnatělým. Některé vyhlížejí rovněž poble­
dle, vyhladověle a zsinale, zatím co jiné zk věta jí v čer­
venajícím se zdraví a silném, původním vzrůstu. Nezřídka 
ovsem (a v takovém postavení Jsem i ja) ne bez apoplek- 
tické tendence. Mimo to jsou í nepravé metafory, jež 
ověšují a zakrývají toto myšlenkové tělo (zjevující se nej- 
raději v nahotě) a mohou být nazvány jeho falešnými vy­
cpávkami, nadbytečnými ozdobnými pláštíky (Pute maňte/) 
a lesknutými cetkami, pročež zaslouží při ne (lepším, aby se­
brány byly do kosův a uvrženy na oheň."

Četl čtenář podivuhodně] i metaforického odstavce, nežli 
jest tento o metaforách? Ať jakkoliv, nepůsobí nám přece 
podstatných nesnází Profesor pokračuje :

„Proč hromadit ukázky? Stojí psáno, že nebesa a země 
pominou jako šat, jímž opravdu také jsou: jako dočasný 
oděv Věčnosti* Všecko, co existuje smyslům, co duchu 
představuje duch, je, správné souzeno* pouhý šat, rada 
oděvů oblékaných pro jistý čas* aby později zas byly vy­
svlečeny. A tak v tomto pregnantním thematu o ŠATECH* 
rozumímoli dobře, je výborně zahrnuto vše, co lidé my­
slili, co snili* učinili a čím byli* Souhrnné vnější universum 
a vše* co v sobě obsahuje, není, leč oděvem; a Čistý vý­
tažek veškeré védy jest ve FILOSOFII ŠATŮ."

Vzhledem k těmto mlžným, do nekonečna se prostí­
rajícím oblastem, jež těsně hraničí s nepochopitelnou Ni­
cotou, není vydavatel bez obav a ustavičných nesnází, 
vida se stále na cestách a stále hnán. Až do nedávná



nesla se ještě před Jeho zraky přátelská dennice nadějí 
V očekávaně pomocí dvorního rady Heuschrecka, ale za­
padla i tato a nikoli v červáncích jitra, nýbrž za neurči* 
tého příšeří» o nčmž těžko říci, zdali je prosvítajícím 
jitrem, nebo smrákající se temnotou noční Od posledních 
týdnů jsou ony tak zvané životopisné dokumenty v jeho 
rukou« Péčí kteréhosi skotského obchodníka usedlého 
v Hamburku (jehož jména, známého všemu obchodnímu 
světu* vydavatel ovšem nemůže uvádět i * ale jehož uctivá 
dvornost samovolné osvědčená tak často jakož i nyníkpou- 
hému cizinci literátu» nebude tak záhy zapomenuta), došel 
obsažný balík z Weissnichtwo se všemi celními razítky, ci­
zozemskými hieroglyfy a jinými rozmanitými stopami 
cesty* správně a bez výloh doručen až sem. Čtenář si 
pomyslí, jak horečně byl otevřen* a jakým napjetím bez 
dechu prohlížen a s jakým neklidným zklamáním odlo­
žen, aby znovu bylo po něm sáhnuto«

Dvorní rada Heuschrecke probírá v předlouhém a roz­
vláčném d opisu, pl né m poklon ek, pol itiku ve Weissnichtwo* 
hostiny* stolní proslovy a jiné nanejvýš lhostejné trivia­
lity* aby nás upozornil na tu* co již vesměs víme: že* 
ačkoliv může tak bytí s metafysikou a ostatními abstrakt­
ními vědami, pocházejícími toliko z hlavy (k^erstanc^ 
není tomu tak s životní moudrostí (L^b^n^phil^ophie), 
kterou ukazuje i tato filozofie šatů, jež stejným způso­
bem odvozuje se z povahy (GemířA) a k povaze i mluví* 
jejíž význam je dotud nepostižný* dokud sám charakter
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spisovatelův není znám a dostižen, „dokud není znám 
jeho životni názor f IVe/tanstcÄ/J, cesta a způsob, kterými 
k němu činně nebo trpně dospěl a ujasnil si jej/ Zkrátka 
a dobře, „dokud jeho životopis není filosoficko-poct íčky 
napsán a filosoficko-poetíčky přečten. Ano"* dodává, 
„kdyby sama theoreticko-vědecká pravda byla známa, tu 
vždy ještě byste se ptali v tomto hadovém veku: Odkud 
přichází* Proč a Jak ? A člověk neustane, dokud* nelze-li 
jinak, aspoň obrazotvornost nenašla odpovědi a dokud 
nepředvedla náležitý obraz člověka, jeho duchovních úsilí 
a vývojové dějiny bud autentickými rysy činů, nebo umě­
leckými tahy poesie. Ale proč", praví dvorní rada a s uím 
i my, „šířím se o potřebě naši tcufclsdrockhovskc biogra­
fie ? Veliký pan ministr Goethe bystře poznamenal: ,Člu- 
vek vlastně jest jedt/tým předmětem lidského zájmu.* 
Rovněž i já zpozoroval, že všechny naše rozhovory ve 
Weissnichtwo bezmála a snad nic jiného nejsou, nežli 
biografie nebo autobiografie; napořád lidsky-anekdo- 
ticke (menscA/ic^-ane,!«^ Životopis přirozeně je 
obecně nej užitečnější a vůbec nejzajímavější všech věcí; 
zejména pak životopis význačných osobností.

„Nyní, nej váženější pane (mein VereArtester)”* — po­
kračuje s výmluvnosti, jež vyjma slova převzatá z Teu- 
fehdröckha a pouhé obraty jeho, jak se domníváme, je 
bezmála nevysvětlitelná — „nyní pohroužil jste se (mj- 
ťíc/í) již důkladně v mohutný leš filosofie šatu a jako 
všichni čtenáři ohlížíte Še značně překvapen. Ony části
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fi místa, kterých jste se již zmocnil a svěřil je papíru, pro­
budí jenom zvláštní zvědavost pro ducha, z něhož vse 
vyšlo, a snad i pro onen fysický mechanismy jemuž není 
podobna, a jenž tyto věci vyrobil i vynesl na denní světlo, 

rtMěl Teufelsdrockh také matku a otce? Nosil také on 
kdysi slinlácek a živil se kaši ? Tisk] kdy v nadšených 
slzách přítele na svou hrud? Zdaž taká on» zadumán, 
prohlíží v dlouhé, skleslé krypty Minulosti, kde jenom 
větrové a jich hrůzně z utichlé nářky podávají nečlánko- 
vítou odpověď? Podstoupil kdy souboj? A — dobrotivě 
nebe — jak se choval, jsa zamilován? Zkrátka: po kte­
rých jedinečných stupních, kterými podzemními průcho­
dy, kterými močály pochybnosti a na kterých příkrých 
stezkách pisgažských dostihl onoho podivuhodné proroc­
kého Hebronu, oné v pravdě židovské, vetešnické čtvrti, 
kde nyní obývá?

„K těmto přirozeným otázkám nepodává posud hia* 
veřejných dějin odpovědím Jenom tolik jest jisto, že je 
poutníkem, cestovatelem z kterési daleké země, nohou 
víc nebo méně zdrásáných a zaprášených nesnázi cesty: 
že odloučil se od svých soudruhů, že upadl mezi lotry, 
otráven byl špatnými pokrmy a poštípán štěnicemi. Přes 
to na každé stanici, kterou mu bylo projiti, musil zapla* 
titi svůj řád. Ale zdaž všecky podrobnosti cesty, jeho po­
větrnostní pozorování, malířsko náčrtky, jež si pořídil, 
ačkoliv takřka všecky jsou označeny nez marným, výraz­
ným inkoustem neviditelného, vnitrního písaře, nebudou
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nikdy uveřejněny? Ztratily se snad nadobro ? Ztratil se 
snad list i onoho mohutného díla (o lidské paměti) neu- 
veřejnín, snad ani nebyv ve vázán, vypadl jako list ma- 
k ulatury a ponechán byl tlení jako hříčka větrů a deště?

„Nikoli, vereArfejíer Herr Zferuujjeůer, nikoli! V <dů- 
sled ku nepodobné přízně, které se těšíte u našeho filo­
sofa, posílám Vám zde nejenom pouhý životopis, ale au* 
tobiografii, při nejmenším látku k něčemu takovému; 
I toho Vás bystroz rak, nemýlím-i i se, vytvoří si názor 
nejdoke ušlejší. Takto souborná filosofie šatů a její filosof 
budou jasně ukázány udiveným očím Anglie; ano, odtud 
Amerikou, Hindustanem a protinožeckým Novým Zélan­
dem zaberou posléze femweAmenJ značnou část této pla­
nety I*

A nyní posud, zúčastněný čtenáři, jaké byly naše city, 
když jsme místo oné „náležitý názor podávající autobio­
grafie našli šest obsažných babku listin, jež byly pečlivě 
orazítkovány a jeden jako druhý označeny čínskou tuší 
symboly šestí figur jižního zvířetníku. Vahami počínaje. 
V takto opatřených balíčcích ležela směs psaná sotva či* 
telným rycA/opijfm (Cirrm-jfAri/y profesora Teufels- 
dröckha, popsaná haldu papírů, nebo spíš cedulek a prouž­
ků, pojednávající o všech jen myslitelných věcech nad 
i pod zvěrokruhem, o jeho vlastní historii však jenom 
zřídka a hádanko víte.

Byly tu celé svazky, v nichž o profesoru, nebo, jak se 
ve třetí osobě nazýval, o „poutníku44, nebylo ani jediné
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zmínky. Potom, uprostřed zdánlivě metafysicko-bohoslov- 
nýt li pojednání» uprostřed ^rozptýlených myšlenek o par­
ním strojí", nebo ve stati uo vzmáhající se možnosti pro 
roctvi^ potkáváme se 3 nadobro soukromým, ne bezvý­
znamným biografickým údajem. Na zvláštních arších jsou 
sny, bud autentické nebo neautentické» zatím co bdělé 
činy stojí pomíjeny. Anekdoty, nejvíce bez udaní místa 
nebo času, poletují vůkol, rozptýleny na zvláštních prouž* 
cích, jako listy Síhyjliny. Vmíšena jsou dlouhá, toliko 
autobiografická líceni, nemající však souvislosti, ani zře­
telné spojitosti, a jsou pří tom tak nevýznamná a tak 
zbytečně podrobná, že bezmála připomínají farní zápisy 
(WP. P. Clcrk of thís Parish“). Tak vzájemně Se tu střídá 
nedostatek zpráv s nadbytkem. Výběr a řád zdají se 
profesorovi neznámými věcmi. Ve všech balíčcích pa­
nuje týž nepořádek; jenom snad v balíčku KomoroAo a 
v dalším je zmatek poněkud méně citelný. Těsně vedle 
značně výmluvné řeči při udělení hodností doktorské leží 
úcty s poznámkou „zaplaceno* (beroA/í)« Jeho cesty po­
znáváme z pouličních návěští rozličných měst, v kterých 
byl; takových plakátů» ve většině živých jazyků» je tu 
snad nejúplnější sbírka.

Jestliže se tak sama kniha o Šatech podobá až příliš 
chaosu, tedy tu máme místo slunečního světla, jež by 
mělo soustřeďovat!, jakýsi vzdušný limbus, jehož přímí- 
šeninou se chaos ještě více roztěká a rozpadá. A ježto 
u uložíme za povinnost, pokud to bude možno, abychom
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těchto šest balíkli listin uložili posléze v kritickém museu» 

můžeme si nadále uspořit) jejich popis i všecku hanu. 

Tolik je jasno, že biografie nebo autobiografie Teufe b- 

drockhovy z toho nevytvoříme. Nanejvýš může vyvstali 

z toho zběžný, stínový její náčrt, jako ovoce neslýchané 

námahy, částečně rozumové, částečné i plod obrazotvor­

ností vydavatelovy i čtenářovy. Jenom jako vzdušně chao­

tický přídavek k oné vodnaté chaotické knize může se ob­

sah šesti balíčků vznášeli kolem nás a z částky se při- 

vtělili k našemu líčení.

Den a noc namáhal se vydavatel (opatřen jsa zelenými 

brejlemi) řešením zmateného rychlopisu těchto podivu­

hodných dokladů, srovnávaje je s knihou, rovněž po­

divuhodnou, která ležela před ním zřetelně tištěna. Pá­

trat jak by vybudoval britickým cestovatelům pevný most 

přes takovou všeobsáhlou směsici vznešeného a nízkého, 

vroucího a chladného, vlahého i suchého (užívaje met- 

hody spojující stejné Se stejným}. Nikdy snad od dob 

našich prvních mostních stavitelů. Hříchu a Smrti, kteří 

sklenuli onen překvapují« oblouk od bran pekelných k ze­

mi, žádný pontifex neujal se podobné úlohy, jako vy 

davatel. Neboť i při tomto oblouku zdaleka ne tak osud* 

něm, jako byl onen veliký původní, jak skromně se do- 

mníváme, třeba materiál lovili z valných hlubin, snášeli 

z šumného vzduchu» zde jedna spousta, onde zas jiná, a 

chytře třeba jej stměli ti, co zatím živlové bouři vůkol 

Nikde tu není jakési nadpřirozené síly k tomu, ale jen

97



pouhá píle a slabé jen myš tenkové schopnosti anglického 
vydavatele, který usiluje o vývoj tištěného výtvoru z tis* 
těného i psaného německého chaosu, v němž, zatím co 
tu přebíraje a zachycuje -spěchá od místa k místu a Proč 
připíná k odlehlému Proto, jeho všechno Ji í s veškerými 
schopnostmi snadno může býti pohlceno.

Za těchto neustálých lopot a vzruchů «Zapuzuje všechnu 
nelibost, pozoruje vydavatel, kterak jeho svěží zdraví 
chátrá. Část vykázaného mu přirozeného spánku opouští 
ho noc jak noc a tak při nej menším hledí vstříc rozruše 
nervové soustavy. Co však prospívají zdraví nebo život, 
nelzedi jich využiti k dokonání dílů ? A která úloha je 
ušlechtilejší, nežli přesazování cizckrajné myšlenky v ne­
plodnou domácí půdu, Ovšem že vyjma sadby myšlenky 
vlastní, k čemuž je uschopněn toliko nejskrovnější počet? 
Jak divokou se jeví tato filosofie šatů, když jednou jsme 
pronikli její podstatou, tak i příslibu je příchod budoucí 
nové éry, první temné počátky a pučící již kličky ušlech­
tilejších časů v dějinách světa. Není-liž taková cena hodna 
nějaké námahy? Ku předu s námi, odvážný čtenáři; bu­
diž to k úpadku nebo k vítězství! Poslední sdílej s námi 
a také to první nebudíš toliko naším údělem.



KNIHA
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KAPITOLA I.

Genesis.

Z psychologického hlediska je snad pochybno, zdali 
z původu a genealogie, zkoumané jakkoliv podrobně, 
vyzískáme hlubší názor. Přes to však, jako při každém 
zjevili zůstává počátek nej znamenitějším okamžikem, tak 
ani my nespočineme vzhledem k velikému člověku dříve — 
budiž to v náš vědecký prospěch, nebo nikoliv — dokud 
neosvětlíme všech okolností, za kterých se poprvé ob­
jevil na této oběžnici, i způsob jeho vstupu do veřejnosti.

Zasvěcujeme tudíž tuto první kapitolu genesi našeho 
filosofa šatík Na neštěstí zdá se. že je docela temného, 
pochybného, ba řekli bychom, skorém žádného původu; 
tak že tato jeho Genesis nemůže být pojata jinak leč jako 
Exodus (neboli přechod z neviditelna ve viditelná)* jehož 
počátek je pro vždy skryt.

„Ve vsi Entepfuhl u*, tak píše ve svazku označeném 
Lítra na rozličných lístcích, které nyní klopotue pořá­
dáme, «bydlili Ondřej Futteral a jeho žena bezdětní,
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v tiché od louce nosti a veselí, třebaže již stárnoucí. Ondřej 
byl Grcnadíerwachmeíster a dokonce i RcgimentMchul- 
meister za Bedřicha Velikého. Lee nyní» když byl muš­
ketu a růžek vyměnil za rýč a zabity» pěstil malou štěpnici, 
z jejíhož výtěžku žil jako Cincinnatus, nikoliv bez vážnosti. 
Broskve, jablka, hrozny a jiné ovoce vyzrávalo svým ča­
sem a Ondrej dovedl všecko nějak prodá ti. Za večera 
silně kouřil, nebo četl (jak se slušelo na Regimentsschul- 
me i stera) a vyprávěl sousedům, kteří chtěli naslouchali, 
o vítězství u Rcubachu a o tem* kterak Veliký Friede 
(der fínz/gej jednou ho oslovil svými královskými ústy, 
jak ráčil říci, když Ondřej jako hlídka vyžadoval hesla: 
.lócAafejgHund“ (mlč, pse), dříve nezmohl odvětit někdo 
ze štábních důstojníku, „Dat nenn1 íeft mír einen Xím^ 
takovému říkám král“, volával Ondřej» a kouř z Kunert- 
dorfu štípal ho ještě do očí,

„Markélku, jeho žena, získaná jako Deademona svým 
nyní již starým Othellem spíše činy nežli zevnějškem, ne­
žila právě u vojenské podřízeností; neboť Ondřej říká­
val: pKdož by trýznil ženušky' (ÍPer £ann dře IFeiůer- 
cÄen dressieren). Nicméně milovala ho srdečně pro jeho 
statečnost jako pro jeho vědomosti. Pro ni byl pruský 
Grenadicrwachmeister a Regimenisschulmcister sotva 
méně nežli Ciceró a Cíd; neboť co člověk vidí* ale čeho 
nemůže přehlédnout* je právě tak dobré, jako nekoneč­
né. Ano, zdaž nebyl Ondřej v pravdě řádný muž, od­
vážný a přímý, jenž rozuměl Büscbingove Geografii, pro­
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dělal vítězství u Rosabachu a pokládán byl za nebožtíka 
při nočním útoku na Hofkirchen ? Dobrá Markétka přes 
všechnu svou vznětlivost bděla nad ním a obskakovala 
ho, jak to dovede jenom v pravdě domácká matka. Hor­
livě mu vařila, zašívala i prala, tak že nejenom jeho stará 
šavle a cáká* visící na čestném kolíku, ale všecko jeho 
obydlí a okolí vyhlíželo vždy čištěn spořádaně. Prostrané, 
obílené stavení ukrývané v ovocném i lesním stromoví, 
v zimostrázu a kozím pysku, malebně zdvihalo se zpro- 
střed požitých trávníku; květiny nahlížely do oken a pod 
daleko přečnělým okapem stály methodickým pořadem 
zahradnické nástroje všeho druhu chráněny před deštěm. 
Tu byla sedátka* kde* zvláště za letních nad, král bv si 
mohl přát usednout, zakouřit si a zváti to vše svým. Ta­
kovou usedlost (fiouern^uf) připravila Markétka svému 
veteránu, jehož šlachovité rámě a dlouho nepoužité za* 
hradnické umění ji zvelebily tak, jak ji nyní spatřujeme.

„Jednoho měkce žloutnoucího večera anebo za sou­
mraku, když slunce, třebaže skryto pozemskému Ente- 
pfuhtu, putovalo přec viditelné a zářící nebeským sou­
hvězdím Vah* vešel v toto stinné lidské hnízdečko cizinec 
Úctyhodného vzezření a vstoupil s vážným pozdravem 
před oba udivené obyvatele domu. Byl úzce zahalen v ši­
roký plášť, který bez dalších olov sešinul a ramenou a 
vyňal z pod něho cosi podobného košatině« přikryté ze­
leným perským hedvábem. Řekl pak toliko: Jhr lieben 

Leute, hier bringe ein unschätzbares Verleihen; nehmt
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es in nl/w /IcA/, sar^/(?/^j/ benützt es; mit hohem Lohn 
orfcr woÄZ mit $cAlleren Zinsen wirtTs einst zurückgefor- 
derL Dobří křesťané, svěřuji vám zde neocenitelnou 
půjčku, střežte a užijte jí pečlivě; bude jednou požádána 
ta velikou odměnu, nebo i s těžkými úroky? Když byl 
cizince pronesl jedině tato slova čistým, zvonivým, pro 
vždy nezapomenutelným tónem, odstoupil pln laskavosti; 
a dříve než Ondřej a jeho žena u vyjeveném očekávání 
se vzpamatovali k otázce nebo k odpovědi, byl již ten 
tam. A také venku nebylo po něm vidu ani slechu; zmi­
zel v soumraku v houští. Zahradní vrátka byla klidná, 
uzavřena a po cizinci jednou pro vždy ani stopy. V tichu 
a v přísvitu podjesenním celá příhoda sběhla se tak ná­
hle, klidně a bez hluku, že Futterale ví mohlo se zdát* to 
všechno jako hříčka obrazotvorností, nebo jako návštěva 
skutečného jakéhos ducha. Jenom že zeleně zakrytý ko- 
šik, jakého ani obrazotvornost ani duchové nenosí, stal 
tu ještě na stolečku viditelný i hmatatelný. Tomu věno­
vala nyní překvapená dvojice s rozžatou svící svou pO’ 
zomost. Když nazdvihli zelený příkrov, aby shlédli, jaký 
tu skryt poklad, odkryli v prachovnice a bílé přikrývky 
uložený nikoliv diamant Pitt, ani odznaky Habsburského 
domu, ale malé ružolíci dítě v nejblaženějším spánku 
Vedle něho Ležel závitek fridrichsdoru, jichž přesný počet 
nikdy veřejně nepoznán, rovněž i křtící list fTau/scAeíný, 
v němž však na neštěstí bylo citeIno jenom jméno. Ostatní 
doklady nebo poukazy chyběly úplně.

104



„Podivovat a domýšleli se bylo mamo právě tak tehdy 
jako nyní. Nikdo v Entepfuhlu ani za jitra, ani v nás le­
dujících dnech nespatřil nej menšího, podobného posta­
vou onomu ciiinci, Cestovatele, klerý ve clynprdiúm 
kočáru projel blízkým městečkem* sotva kdo by vztaho­
val k tomuto zjevu, leda na základě zcela libovolných 
domněnek' Mezitím zaměstnávala Ondřeje a jeho ženu 
tato velká praktická otázka: co pocítí s malým, spícím* 
červenolícím děckem ? Po vší zvědavosti a nerozhodném 
úžasu shodli se, jak za takých okolnosti soucitné a mou­
dré duše ani by jinak nemohly, —že vyživí dítě, třeba lžící, 
až vyspěje a bude-H možno, vychovají je v muže. Nebe 
bylo příznivá jejich snaze. A tak obdrželo žáha lne toto 
stvoření své místo u viditelném Vesmíru, skrovnou míru 
životních potřeb i obydlí a svůj kout ke hraní. Nyní pak 
vyspělý, schopný a znalý dobra i zla, on± jako PAN DIO­
GENES TEUFELSDRÖCKH* přednáší, nebo je připra­
ven, aby na nové universitě ve Weusníchtwo, ne snad 
nadobro bezúspěšně přednášel novou vědu o věcech o- 
becně pojímaných."

Náš filosof tu vysvětluje, což je přirazeno, jak tyto 
událostí, které mu sdělila dobrá Markétka Futterníová 
teprve dvanáctiletému, působily na chlapcovo srdce i o- 
braznost nadobro oezh lad i tulným dojmem. Praví: „Kdo 
asi byla ona úctyhodná osobnost, která se vplížila do 
besídky, když slunce stálo ve znamení Vah a pak zas zmi­
zela jako na křídlech ducha ? Nevýslovná, smutku a lásky



plná touha často se pak ve mně namáhala o od poved. Tu 

v hoři a osamělosti přiklonila se toužná (sehnsuchtsvoll) 

obraznost k onomu neznámému otci, jenž vzdálen snad. 

Snad blízký» nikdy však nespatřen* přivinul by mne k ot* 

covskému srdci, abych tu, před mnohým bolem s kryt, od po ‘ 

činul.O^milovanýotče.bloudíš snad ještě ode ume odloučen 

toliko tenkými» prostupnými clonami vezdejšího prostoru, 

anebo jsi kryt oněmi daleko hustšími clonami věčné noci, 

či lépe snad věčného dne, jimiž smrtelné mé oko a roz­
pjatá náruč marně usilují* aby tě postihly? Žel, nevím 

toho a darmo se trudím* abych to zvěděl. Ne jedenkrát, 

srdcem obluzen, pokládal jsem ta tebe toho nebo jiného 

ušlechtile vyhlížejícího cizince a blížil se mu ostýchavě» 

pln neskonalé úcty» ale i on mne odbyl, ani v něm jsem 

nenalezl tebe.

„A proto* o člověče z ženy pošlý,“ volá autu biograf 

u jednom ze svých náhlých obratu, „v čem je zvláštnost 

tvého případu ? Sotva bys měl otce* jejž bys znal! On* 

dřej a Markétka, nebo Adam a Eva, kteří tě uvedli do 

života a nějaký čas tě tam živili a kojili* kteréžto nazýváš 

jako otce a matku, ti byli* právě tak jako moji, toliko tvůj 

pěstoun a pestounka. Skutečné tvoje početí je v nebi ja­

kož i tvůj otec, jehož nespatříš nikdy okem tělesným* ale 

duchovním.

„Malý* zelený závoj“, tak dodává mezi mnoha podob­

nými moralistný a zmatenými poznámkami* „chovám do­

sud, ale ještě nerozlučně ji své jméno Diogenes Teufels-
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drbckh. Ze závoje nelze ničeho usoudit; je to kus nyní 

již vybledle ho perského hedvábí, podobného tisíci jiných. 

O jménu jsem žaslo přemýšlel a tvořil domněnky^ ale 

ani tak jsem nezachytí vůdčí niti. Ze by to bylo jméno 

mého neznámého otcek tomu váhám uvěřit. Darmo jsem 

prohledal všechny heraldiky v Německu i mimo říši, pro* 

listoval nej možnější soupisy, seznamy měšťanův i vojska 

a mnoho jiných. Jakkoli výjimečná jsou naše příjmení 

v Německu, přec jenom jméno Teufebdröckh se nikde 

ňayyskytujei vyjímaje ono, jež se poutá k mé osobě. A 

co má značit ono víc pohanské nežli křestanské jméno 

„Diogenes" ? Zamýšlel onen ctihodný doručitel košíku 

tímto pojmenováním naznačit budoucí můj osud« či pro­

zradit svůj vlastni zlomy siný humor? Snad ono poslední, 

snad i obojí. Neblahý ty otče, který jako pštros ponec hati 

jsi musil ne slastné své dítě, aby zrodilo se svépomocí, 

vlivem pouhého podnebí, zdaž mohla býti utěšena tvá 

pout ? Zajisté sužován jsi neštěstím, a to nezhorší tvár­
ností neštěstí —- poblouzením. Často jsem si představo­

val, kterak v tuhém boji života vyhlédnut jsi za terč a 

zraněn, na rukou spoután, ochromen, a trápen duchem 

času fZťíř/ťís^, jenž pokoušel se o tě tebou samým i ji- 

nými, až prvotní dobrá tvá duše seschla se v špinavý cár 

a tobě nezbylo, než abys mnou vyslal rozhořčený výkřik 

do budoucna, výmluvný, živoucí protest proti dáblu, kte­

rýmž názvem duch nejenom časů, ale všeho času vůbec 

byl vhodně pojmenován. Tento apel a tento protest, mor
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hii’li terf skromní: dodali* nebyl snad promluven jenom 
do vetru»

„Neboť, jak Walter Shandy často dokazovacím jménu 
záleží mnoho, nedi všecko. Jméno je první šat, jímž oví* 
jíme sví zemi navštěvující Já, na němž to odtud tvrdošíj­
ně ji lpí, nežli kůže sama, neboť jsou jména, jež přetrvala 
bezmála třicet století. A jaké vlivy mystické vysílá jméno 
z vnějšku v nitro až do středu, zejména v oněch tvárných 
prvopočátcích, kde všechna duše ještě je dětinná, měkká 
a neviditelné símě chce vyrůstat! až ve vše zastiňující 
strom. Jména ? Abych mohl vyjevit! jejich vliv, kterážto 
jsou nejdu Užitější všech oděvu, musil bych být druhým a 
ještě větším Trismegistem. Nejen všechen obyčejný hovor, 
ale věda a sama poesie, uvážíme-) i* nejsou nic jiného než 
správné pojmemrodm. Adamovou první úlohou bylo, aby 
udělil přírodním jevům jména. A jaká je dosud i naše, 
nežli abychom v tom pokračovali, at jsou tyto zjevy eso- 
ticko-vegetabilní, organické, mechanické, hvězdy nebo 
hvězdné pohyby, jakové vědě, nebo, jako v poesii, vášně, 
ctnosti, utrpení, přívlastky bohů, nebo samotní bozi. — 
Přísloví dosti srozumitelně praví: řťtnfíe n^omuÉ zeJe 
zZoděj, a alt iwcfe krásit, Nemožno, aby se řeklo v po­
dobné m smyslu: JVawefe ně^oAn Diogenem Teu/e/edraci* 
Äem o oři v^/evi nám /iZoso/u saťá ?

„Mezitím budoucí Diogenes, tak jako jiní nevědomí o 
svém Proč, svém Jak a Kde, otevřel oči v přívětivý svět. 
Roztahoval svých dvacet prstů, naslouchal, ochutnával a
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a pociťovat jed ním slovem namáhal se denně všemi pěti 
svými smysly a víc ještě svým šestým smyslem Hindu a 
nekonečnou radou mírných, duchovních, polobdělých 
smyslů, aby získal nějaké znalosti o tomto podivném Ves- 
měrnu, v které přišel a v němž budsi jeho poslání jaké­
koliv. Pokračoval úžasně! takže v nějakých patnácti mě- 
sicích ovládl div řečí. Není vývoj mladé duse jako líheň 
čerstvého nebeského vejce, kde vše jest ještě bez tvaru 
a síly ? Znenáhla vystřelují organické elementy a vlákna 
tekutou bílkovinou a z plytkých pocitů vy vijí se myšlenka, 
obrazotvornost i síla, a tak máme filosofické, dynastické, 
ano i poetické a náboženské systémy 1

„Mladý Diogenes, nebo lépe malý Zinek, jak ho zdrob- 
uělým jménem nazývala nčha rud inu v, putoval vstříc o- 
něm vzneseným cílům rychle a bezpečně. Aby se ušetřili 
zbytečných pomluv, a spis ještě, aby dochovali svitek 
zlatých frídrichsdórů neporušený, vydávali ho Futtýralovi 
za pravnuka, za sirotka po jakési sestřině dceři, zemřelé 
v Ondřejově daleké pruské domovině, o které jako o 
jejím truchlícím vdovci bylo v Entepfuhlu sotva co známo. 
Beze starostí o to vše, hleděl si malý schovaneček své 
kaše a rostl. Slyšel jsem zmínky o něm jako o tichém děc­
ku, jež svá mínění si většinou ponechávalo pro sebe a jež 
především zřídka, nebo nikdy nekřičelo. Patrně jíž cítil, 
jak drahocenný je čas a že je mu vykázán k jiným úlo­
hám, nežli aby jej proknouraL"

To je vše, co mohli jsme sebrat! z rozmanité spousty



pa pír li o genealogii pana Teufelsdrockh a po neobyčejné 
obtížném shledávání a srovnávání. Snad se to bude zdát 
některým čtenářům ještě nedostatečnějším a záhadnějším 
nežli nám samým, Profesor, v kterém vždy znovu a zno­
vu odhalujeme sklon k satyre a v hloubi čtverácký roz­
mar, ujišťuje, že mluví pravdu, a nechceme tedy atom po* 
chybovati. Nezdá se však přípustný že bud »dobrou 
Markétkou Futteralovou", nebo jinou sucastněnou snad 
stranou, on sám byl oklamán? Je-li souzeno, aby tyto 
listy buď takto nebo v překladu dospěly někdy u veřej­
nou knihovnu Entepfuhkkou, měl by pak některý z do­
mácích vzdělanců pocítit dost povol a nosti k tomu, aby 
nám tu opatřil vysvětlení. Nyní, když knihy jako nevidi­
telní svědkové pronikají vším obydleným světem, že ani 
samo Timbuktu není bezpečno před anglickou literaturou, 
snad některý výtisk vyhledá onoho záhadného cizince; 
který u vysokém stáří žije snad posud, a přiměje ho, aby 
se přiznal a veřejně označil svého syna, na jakého každý 
otec byl by hrd. ' ■ . * ■



KAPITOLA II.

Idyllická.

ÉŠfastná léta dětinství!" volá Teufelsdröckk .Dobro­

tivá přírodo» která všem jsi přátelskou matkou l Navště* 

vliješ chýše chudých září červánků a svého svěřence daříš 

sladkou něhou lásky a nekonečné naděje, u které roste 

a spi, kolébán (umgaukeitj nej sladšími sny! Pokud nás 

chová otcova chýše, potud chrání nás její střecha* Potud 

je pro nás otec prorokem, knězem i králem, a my žijeme 

v poslušnosti, jež nás činí volnými. Mladý duch probudil 
se z věčnosti a ještě neví* co rozumíme časem. Čas je­

ště není rychle spěchající proud, ale hravý, oslněný o- 

ceán, léta jsou děcku jako staletí. Ach, tajemství pro­

měny, onoho bud pozvolného, nebo prudčího rozpadu, 

ustavičného hroucení se veškeré stavby světa, od žulo­

vých útesů až k člověku nebo jepici, jest mu posud ne- 

známo. V nepohnutém Světě chutnáme, čeho nám později 

v prudce koktajícím vesmíru je provždy odepřeno: bal- 

sám klidu. Jen spi, krásně dítě, neboť dlouhá, těžká tvá 

pout čeká již za dveřmi! Maličko jenom a také již nebudeš



□pátí, neboť mimickc boje budou víc lve sny. 1 ty bys 
x volal $ rozhořčenou pří snos tise starým Arnau] dem: „Klid? 
Klid ? Nedostane se mi celé věčnosti k odpočinku?44 
Nebeská Nepenthe, ačkoliv Pyrrhus dobyl říší a Alexan­
der pustošil svět nenalezli těl Jednou však sestoupila 
jsi nezně a nevolána na vička i srdce jednoho každého 
z lidských dětí* Nebol tehdy ještě jedno jsou* bdělost i 
Spánek: vůkol ševelí kouzelná zahrada života a všudy je 
rosná vůně a poupata naději která, když i mrazům na­
vzdory vykvetou v mládí, neposkytnou v mužném věku 
dobrého ovoce» ale trpké, ostnaté tvrdky, jejíž jádro umí 
vyloupnout jen málokdo.*

Takovými růžovými skly, jak básníci to činívají, o- 
hlíží se i náš profesor po svém dětství. Mešká tudíž 
u historických jeho podrobností (nemluvě o mnohých ji­
ných neurčitých řečnických předmětech) až s únavnou 
zevrubností. Slyšíme, že „důvěrně nespořádaný" Ente- 
pfuhl leží uprostřed lesnatých strání Otcovská štěpnice 
Vymezuje ho ze zdola jako nejzazší předstráz. Nepatrný 
Kraví potok přívětivě zurčí, pod řadami buků řekami jed­
nou po druhé do Dunaje, do Černého more, v atmosféru 
a do Vesmíru. Mohutná stará lípa, která se roiestirá jako 
obrovitý slunečník o dvaceti stopách v průměru, převy­
šujíc všecko ostatní stromoví, jako posvátný strom na 
Agoře nebo na Campu Martiu, zdvihá se uprostřed vsL 
Slyšíme, jak stan usedali v jejím stínu, při čemž Zrnek 
často pozorně naslouchal, znavení dělníci tu uléhali, ne-
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únavné děti si hrály a jinoši s děvčaty tancovali za zvuku 
flétny. „Nádherné letní večery,“ volá Teufelodroekh» 
„když slunce jako pyšný dobyvatel a imperatóraký do­
zorčí» ve zlatě purpurovém lesku a se vsí svou ohněm o* 
děnou tělesnou stráží duhových barev, odvrací se zády 
a znavení cihláři vezdejšího hliniště mohou se kradmo 
povyrazit a skrovné ony pokorně hvězdy ničeho o tom 
nevyzradi I“

Pak následují podrobná dlouhá vylíčení vinobraníflPeín- 
/«ea/žníd vánoc a t d„ s celým cyklem herentepfuhlských 
dětí, které, jak se zdá, liší se toliko povrchně od oněch 
v jiných krajinách. O tom všem z patrných příčin se ne- 
zmíníme. Co je světu po hrdinstvech nepatrných našich 
filosofu zpod »staré mohutné lípy* ? Nebo co prospívají 
takové praktické úvahy jako jsou tyto:

„Ve všech dětských hrách» i třeba již jen v nevázaném 
kazíšvětstvía rozbíjení, odkrýváte tvůrčí pud (scúaj^cnďen 
Tne^x Človíček cítí» že je zrozen k mužství, že jeho po­
volání je práce. Nejvybranějším darem» jakého můžete 
mu poahytnoutí» je nástroj: Buďto jenom nůž nebo dře­
věná puška, nástroj ustavující nebo ničící» v obojím slouží 
práci» změně. V společných hrách obratnosti» nebo síly» 
hoch cvičí se v součinnosti ve válce i v míru jako vládce» 
nebo jako ovládaný. Děvčátko zase» předvídajíc domácí 
svoje určení, chápe se především loutek"

Vzhledem ua osobu spisovatelovu můžeme snad uvěsti 
tuto anekdotu:
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„Mé první krátké'šaty byly ze žluté látky ; nebo spíš 
měl bych říci první můj šat, neboť byl nedílný, sahající 
od krku až ke kotníkům a byl jediným tělesem se čtyřmi 
údy; střih, jehož architektonického a ještě méně mravní­
ho významu jsem tehdy nedovedl rozluštit],“

Půvabnější je tento obrázek:
„Za krásných večerů měl jsem ve zvyku vy naseti svou 

večeři, pozůstávající z chleba vařeného v mírce, a jisti 
přede dveřmi. Na vrchu zahradní zdi, kam jsem vylezl* 
nebo snáze ještě vystoupil když otec Ondřej přistavil že­
břík, umístil jsem svůj hrnek a pojídal zde nikoli bez chuti 
svou krmi za tak mnohých západů, pohlížeje ke vzdále­
ným horám v tu stranu. Tyto azurne a zlaté barvy, toto 
mlčení čekajícího světa* když den se chýlil, bylo mi ještě 
hebrejskou řečí. Přes to však pozoroval jsem krásně ma* 
(ováná písmena a měl jsem smysl pro jich pozlátko.“

Nebudeme se tu příliš oplétat i zálibou maličkého kdo* 
byt ku a drůbeži. Možno, ze dosáhl takto H jistého hlub­
šího soucitu s oživenou přírodou“*Zeptáme se však: kdy 
viděl kdo ve sbírce životopisných dokladů takový, jako 
je tento?

„Bylo významná (Jeťfe«/tín^woř/J poslechnout! za čas­
ného jitra svináčkův roh a uvědomit sit jak se všech stran 
spěchají tak mnozí šťastní čtvernožci, aby ho následovali 
k snídaní na dra ha — nebo spatřit je k večeru, jak všich­
ni s krátkým kvikotem zas se navracejí skoro vojenským 
pořadem a každý topograficky správně a v určitém sledu
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odbočuje v pravo nebo v levo svojí uličkou do svého 
chlívce, až potom starý Kuní zcela osamělý na konci 
vesnice jesle naposledy zadut v roh a pak odešel spát. 
Jsme uvykli milovali prase zejména v podobě šunky« Ne­
projevuje zde však toto štětinaté, tlusto kožně stvoření 
rozumný, ba snad humorný charakter ? Rozhodně vsak 
dojemnou,důvěřivou podřízenostk člověku, jenž — hudsi 
třeba jen šviháckém v umýcené kyt liči a koženkách, při­
pomínající spíš břidlicí nebo špinavý plech — přec jenom 
je hierarchou tohoto nižšího světa.*

Helvetius a jeho stoupenci dovozují, že geniální dítě 
jest jedno a totéž jako každé jiné; jenom že jisté, nad 
pomyšlení příznivé vlivy působí na né zejména v dět­
ství a vyvíjejí je, zatím co ostatní zůstávají ne vy spívají­
cími zabedněnci. Jak dokládají rozdíl mezi osvíceným 
prorokem a lovcem opatřeným dvojkou záleží v tom, 
že nitro prvního dospívá ušlechtilého vývoje co zatím 

I

u druhého zkrušeno a účinkem animačního trávení a po­
dobným je vy poceno a vypařeno, nebo pří nejlepsím líné 
a nevzbuditelné spí v nej hlubších útrobách žaludku, „S 
tanto domněnkou“, volá Teufelsdröekh, „bych tak so uhlů* 
sik jako s tím, že příznivými či nepříznivými vlivy půdy 
a podnebí žalud může vypučet v zeleninu a semeno její 
zas vyspěli v dub,

^Přes to však*„ pokračuje, „i já přiznávám všemohouc- 
nosl časné výchovy a péče : obdržíme tím bud koko lnutý 
zákrsek nebo vysoký, rozložitý strom ; buď zeleninu cho-
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robnou a zežloutbu, nebo jedlou a bujnou. Zajisté je 
povinností všech lidí a zejména všech filosofů, aby přesně 
zaznamenávali příznačné okolnosti lidské výchovy, co ji 
zdržuje, co jí napomáhá a jakkoliv jí utváří; kteréžto 
povinnosti, nyní tak naléhavé mnohým německým auto­
biografiím, věnuji se i já a horlivostí" — Šelmo! Jsou to 

snad krátké sáty ze žluté látky a svináčkův roh, jimiž se 
vychovává geniální dítě? A přec, jako obyčejně, zůstává 
pochyb no, zdali za těchto našich autobiografických časů 
Teufelsdrockh se nesměje do vousů, nebo nevypuuje-U 
z nepřebraných zásob svých vlastních pošetilostí» nebol 
pokračuje: „Jestliže se mohu odvážit, abych vybral a spe­
cifikoval z věčně proudícího zdroje vidění, slyšení a cítění 
bore í radosti, jimiž mladý Zinek byl obklopen jako v ma­
gické síni, pak by mezi ostatními byl snad i tento:

„Bezpochyby tak jako dětskými hrami budí se rozum 
a činnost, tak častým vyprávěním otce Ondřeje vzbouze­
la se obraznost a byla uvedena na historickou dráhu. 
Se svými válečnickými vzpomínkami, přísným ale upřím­
ným Vzezřením patriarchy vyhlížel Ondřej nejinak leč 
jako druhý Ulysses a ,clo věk velmi vytrvalým Zvědavě 
jsem visel na jeho rtech, když k našemu krbu zasedli 
naslouchající sousedu Z těchto nebezpečí a cest divokých 
a dalekých jako sám Hádes vyvstal ve mně ponurý svět 
dobrodružství Nespočetné byly rovněž vědomosti, jichž 
jsem nabyl mezi starými lidmi pod lipou. Všechna ne­
smírnost byla mi ještě nová; a nepokoušeli se tito ctihod-
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ní, řeční starci bezmála po osmdesát let o její částečný 
výměr? S podivem jsem počal odkrývali, že Entepfuhl 
stoji ve středu krajiny, uprostřed světa; že jsou takové 
věci jako historie a biografie, k nimž jednoho dno budu 
moci přispívat rukou i ústy.

MPodobně dojímal mne dostavníky který pod horami 
lidi a zavazadel zvolna projížděl naši vesnicí: vždy z jitra 
k severu Se vzdaloval, jej viděl jsem, když večer v jih se 
bral. Ne dřív nežli v osmém roce mohl jsem chápat, že 
by mohl býti tento dostavník něčím jiným, nežli zemský 
měsíc, vycházející a zapadající podle pouhého přírodního 
zákonu, jako onen na nebesích: že tento přejíždí pa vy­
stavěných cestách ze vzdálených mest do vzdálených 
měst, a jako obrovitý člunek setkává tato v jednotu vždy 
užší a užší. Tehdy pojal jsem zcela nezávisle od Schi Ho­
rova Viléma Telia ne zhola bezvýznamnou myšlenku (i 
ve věcech duchovních tak pravdivou): Kazeta cesta, i 
/afo prosta Entepfuhlská. Jo^edt ta no tonec sváta /

„Kterak nevzpomenout! naších vlaštovek, jež, jak jsem 
dýchal. z daleké Afriky vydávají se na cestu přes moře 
a pohoří, veliká města a válčící národy, a každoročně v 
máji uhnízdil jí se v našem podkroví? Pohostinný otce 
Upevnil (z důvodu čistoty) malé prkénko pod jejích hníz­
dem. Tu stavěly, chytaly mouchy, švitořily i množily se 
a všichni, zvláště pak já, milovali jsme je vroucně. Nád­
herná bystrá stvoření, kdo naučil vás umění zednickému, 
ba co podivuhodnějšího, kdo vnukl vám skorém rád so­

ll?



ciáluí policie? Nebo když zlou náhodou, či vlivem času, 
vaše stavení se rozpadávalo, zdaž neviděl jsem druhého 
dne pět zjevivších se sousedních pomocníků, kteří, pole­
tujíce sem a lam, a živým, hlasitým a dlouženým pokři­
kem, s činností skorém nad vlaštovčí, feste před večerem 
je spravily ?

„Ale hlavním svodičem dětské kultury entepfuhlské, 
v kterém soustřeďovaly se jako v nálevce rozličné její 
vlivy a zároveň se na nás vylévaly, byl nepochybné vý- 
roční dobytčí trh. Zde za nevýslovného hluku shromáž­
dili se živlové přišlí se všech konců světa. Osmahlá děv­
čata i osmahlí muži, vymytí, hlasitě se smějící, vyšňoření 
a opentlem přicházeli k tanci, pití a všemu možnému ve* 
selí. Dcbytkáři se severu ve střevících, švýcarští mlékaři, 
italští honáci rovněž ve střevících se svými lidmi v ko­
žených kordulách í čepících s dlouhými holemi křičeli 
poloučleněnými slovy v neučleněný štěkot a bučení do­
bytka. Na zvláštním prostranství stáli hrnčíři z dalekého 
Saska se zbožím v pravidelných řadách, norimberští 
kramáři v boudách, které se mi zdály bohatší nežli ba­
zary Ormuzovy, kukátka ri z Lago Maggiore a vídeňští 
kronikáři (Wiener JcAííJ} řídící křiklavě hru štěstěny, 
jarmareční zpěváci hulákali, dryáčmd se rozohnovali, 
mladé laciné víno teklo proudem a zamotávalo zmatek 
ještě hůře. A vysoko nade vším prováděl strakatý Au* 
gust své koj kle jako genius toho místa a života vůbec. 
- «Takto obklopen tajemstvím bytí, pod hloubkou ne-
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besf obsluhován čtyřmi zlatými počasy, rozličnou hojnost/ 

jich darů — neboť i zlá zima přinášela ave klouzačky a 

koulování, svoje vánice a vánoční písně — hoch seděl a 

učil se. Tyto věci byly abecedou, jíž v pozdější době mel 

slabikovat a z části i čisti velkou knihu světa. Což na 

tom záleží, zdali tato abeceda sestává z velikých pozla­

cených písmen* či z malých nepotlačených, pokud člověk 

má oči, aby ji četl? Pro učelivého Žínka již pouhé dívání 

se na ni bylo blažeností, která vse pozlacovala. Jeho exi­

stence byla jasnými, něžným, radostným živlem, z něhož 

jako na Prospero vě ostrově div za diveni se v tělu val, aby 

kouzlem učil.

„A přec bych byl jenom pošetilým snílkem, kdybych 

chtěl říci, že právě tehdy moje £ testi bylo úplné. Jednou 

provždy sestoupil jsem s nebes na zemi. Pod duhovými 

barvami, jež v mém obzoru plály, i Samým dětstvím tá­

hla se temná prou ha starostí, ne silnější ještě nežli vlákno, 

a často docela žasl ně na. Přece však jevila se mi vždy 

znovu, ano, byla vždy širší a širší, až v pozdějších letech 

zastřela skorém nadobro mé nebe a mne hrozila pohrou­

žit v úplnou noc. Byl to kruh potřebnosti, jímž jsme vši­

chni spjatí Ten šťasten, pro něhož přátelské slunce nebes 

vyjasňuje tuto prouhu na pás povinnosti a pohrává kolem 

něho krásou duhových barev; přes to však je zde stále 

jako základ a morek všeho našeho bytí.

„Bohem několika prvních našich pozemských úřednic­

kých let neměli jsme mnoho na práci. Jedli jsme a pre-
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spávali zdarma a byli většinou odkázáni ohlízeti sc v 
dílnách, abychom viděli pracovali jiné, až bychom tro­
chu porozuměli nástrojům a s tím neb oním se mohli 
obejít Jestliže dobrá trpělivost sama, a nikoliv dobrá 
passivíta i aktivnost zároveň, byla bytím, co je potřeb- 
noT pak byly poměry mého dětství vesměs příznivý* 
Čeho mel bych si ještě přáli k otevřeným smyslům, 

láskyplnému srdci, bystré zvědavosti a touze po jejím 
nasycení? Ale přes to nebylo se vším tak dobře. Moje 
činná sila byla nepříznivě omezena; neštěstí to, jehož 
stopy nesu až podnes! Ve spořádaném domě, kde ne­
milují nepořádku dětských her, je výchova příliš sto­
ická a spíš vás učit jak trpět a snášet, nežli kterak 
činit a jednat. Mnoho mi bylo zakázáno: jakéhokoliv smě­
lejšího přání musil jsem se vzdá ti a všude zadržovala mne 
těsná pouta poslušnosti* Tak ovsem začasté střetla se 
trapně svobodná vůle s nutností, a tak já slzel a již dítě 
mohl občas ochutnat oněch hořkých kořenů, jimiž všech­
no ovoce našeho života je pro míšeno a prostoupeno.

„V tomto návyku poslušnosti bylo zajisté bezpečnější 
poblouzení v přemíře nežli v nedostatku. Poslušenství je 
povinností a určením nás všech; každý, kdo se tu nechce 
ohnouti, musí se zlomit. Nelze, abychom dosti včasně a 
dosti hluboko došli v poznání, že v tomto našem světě 
c^ríť je pouhou nulou u porovnání s tím, co je mú4 a 
z valné většiny jen skrovným zlomkem u srovnání se 
stáířse. Tím položen byl ve mně základ k světské rozva-
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te, nedi k samotné mravnosti. Nechci hanět své výcho­
vy. Byla přísnár pnlis střídmá, neúprosné uzavřená a v 
každém ohledu nesystematická. Ale nemohl tkvět právě 
v této přísnosti a domácké odloučenosti kořen kmene 
hlubší vážnosti, na němž vyrůstat) musí každé ušlechtilé 
ovoce? Jakkoliv mohla být neobratná, přec byla tato 
výchova dobře myšlena, něžná a čestná, čímž bylo odpo- 
moženo každému nedostatku. Laskavá moje matka, a jako 
takovou musím dobrotivou Markétku vždy milovat, pro­
kázala mi vesměs neocenitelnou službu. Učila mne, spíš 
skutky nežli slovy a zbožným svým denním životem, pro- 
stičké vlastní svoj í versi k ře sfanské víry. O ndřej takc ch o d il 
do kostela, ale spíš pro parádu, začež očekával od ostat­
ního světa žoldu i s nedoplatky, jejž doufám i dostal. Ale 
matka se srdcem v pravdě ženským a jemným* ač nevidě- 
laným, citem, byla v neiprísuějším smyslu slova náboženská. 
Jak nezdolně vzrůstalo dobro a vzmáhalo se i v zaple­
teném zmatku zla! Nej vznešenější, které jsem tu na zemi 
znal, viděl jsem skláněli se s nevýslovnou úctou před 
Vyšším v nebesích. Takové věch zejména v dětství, sahají 
až v samotný morek našich bytostí. Tajemně vyrůstá Vše* 
sváté ze záhadných hlubin, a úcta* nejzbožnějši v člověku, 
povstává nesmrtelně z obklopující, nižší bázně. Byl bys 
raději byl selským synkem, jenž ví, třebaže po svém ne* 
uvědomělém způsobu, že Bůh žil v nebesích a lidech — 
nebo synem knížecím* vědoucím toliko* že rodinný erb 
na kočáru je rozdělen ve třicet a dvě pole?*
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Ke kteréžto otázce musíme odpovědět: Chraň se du­
chovní pychy, ó Teufe lad rocích u!



KAPITOLA III.

Pedagogika,

Až dotud spatřujeme mladého Žínka v jeho nedílném 
žatu ze žluté látky unášeného vpřed ponejvíce v náručí 
samotný vlídné přírody. Nadobro uspokojen sedí u ve­

zdejší dílné, bezmála vsak (mimo hnědé jeho oči, zářící 
dozajista tichou inteligencí) nevyzývánk dobrovolným po* 

hybům« Až potud je tudíž jeho tvárnost víc generické 
povahy; jeví klíčícího filosofa h básníka in abstracto. Snad 

sám pan dvorní rada Heuschrecke by se rozpakovat 

kdyby měl říci, v čem až posud se jevila a v čem bylana- 
stíněnu vlastní nauka o šatech. Neboť u Žínka, jako u o- 
statních4 muž je předobrazen v chlapci (alespoň jsou již 

zde všechny barvy); a přec jeví se nám toliko polovina 

muže v děcku nebo v chlápek totiž jeho passívní, ne však 
aktjvní schopnosti. Tím netrpělivěji pátráme, jakou úlohu 

hrál Teufel3drockh v této posledně jmenované společnosti. 
„Rozumí-li trochu nástrojům\ abychom užili jeho vlast­

ních slov, »cviádádi ten či onen a pokračuje-li v tom.*
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Zde je přec vhodné mistu k poznámce i že nemalá 
část dějin našeho filosofa je skorém indického rázu. Ano, 
v této dobře pěstěné a vůbec výtečné jeho 3 passiv ítě\ 
která bez volného vývoje antagoníckc aktivnosti vyzna­
čovala jeho dětství odkryjeme snad prvky mnoha, co 
v pozdějších časech a snad i posavad svět uvádí v podiv« 
Povrchnímu posuzovači je Tcufelsdróckh nejčastěji člo­
věkem beze vší aktivity, je nečlověk; hloubavějšímu je 
zas aktivity skoro přepjaté, při tom však tolik duchovní, 
hluboko skryté i záhadné, že žádný smrtelník nemůže 
předvídali jejích náhlých projevu, nebo když jednou již 
propukla, také jenom zjistit jejího významu. Nebezpečný 
obtížný temperament pro Evropejce našich dnů, nadevše 
nevhodný pro hrdinu životopisu I Bude tudíž, jako vždy 
i ted na vydavateli těchto síran, aby konal svou povinnost, 
byt docílil třeba jen skrovného výsledku.

Mezi prvními, poněkud složitými nástroji, kterými je 
člověku vládnout i, zejména pak muži vědy, jsou jeho škol­
ní knihy. Na tuto část své historie ohlíží se Teufebdröekh 
se zřejmou lhostejností. Čta, nevzpomíná si, že by se tomu 
kdy učil;patrně mu to bylo již vrozeno. Praví jen docela 
obecně : „Není třeba, abych se tu zmiňoval o nevýznamné 
části své výchovy, která závisela na školeh Učil jsem se, 
čemu se učili i jiní, a choval to shromážděno v koutku 
své hlavy* aniž bych dosud uviděl ne jmen sí potřebu toho. 
Můj učitel, sehnutý, zkrušený a utlačený muče nik, jako
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jsou tak mnozí toho povoláni, málo pro mne učinily leda 
že poznal, jak mílu můře mí dátL Dobrá ta duše označila 
mne jako genia, způsobilého pro učené kruhy, a naléhala, 
že musím býlí poslán na gymnasium a později na universitu. 
Mezitím četl jsem vše, co mi přišlo tištěného do rukou. 
Za měďáčky svého jmění nakupoval jsem letákové litera- 
tury, kterou, když se mi nahromadila, jsem vlastnoručně 
vázal ve svazky. Tak byla mladá hlava naplněna pozoru­
hodnou směsicí věcí i jejich slinu. Tu ležely dějiny v au­
tentických zlomcích po míšeny s chimérami, jež. přes to 
obsahovaly i pravdu; a to vše neleželo tu jako mrtvá 
hmota, ale jako živoucí potrava dosti vydatná pro ducha 
ještě tak lačného/1

Víme teď, že entepfuhlský učitel soudil Správně. Ovsem, 
již v mladistvém Zinkoví mohla se je viti, při vší je ho vnější 
zámlk los li. mnohoslibná vnitrní živost a příznaky vzácně 
otevřené» duchaplné a nanejvýš poetické hlavy. I když 
pomineme jeho večeře na zahradní zídce a ostatní zjevy 
onoho časného období, ptáme se jen, zda kterému z čte­
nářů těchto stránek připadla v jeho dvanáctém roce po­
dobná rozjímaní, jako tato ?

„Jednoho tichého poledne, když jsem sedel u Kravího 
potoka a pozoroval jeho bublající proud» nutkalo mne to, 
abych přemýšlet jak tento potok proudil a bublal všemi 
změnami počasí a osudu od nejstarších dob dějin a ještě 
dříve. Tak pravděpodobně za jitra, když Josua prošel Jar -
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dánemf nebo lu poledne, když Caesar plul Nilem, zajisté 
že £ obtížemi a přece uchoval v suchu své Komentáře, 
zurčel tento malý Kraví potok právě tak bez ustáni jako 
Tiber, Eurotas, nebo Siloa bezejmennou ještě a nespatře­
nou pouští* Právě tak, jako v Eufratu a Gangu, vidíme 
v něm tepnu, nebo tepe oku velikého oběhu světových 
vod, který se svými atmosférickými arteriemi trval tak 
dlouho jako svět a trvá s ním dole. Blázne l Jediná pří­
roda je starožitná a nejstarší umění je svým věkem pouhou 
houbou. Nehybný onen útes, nn kterém sedíš, je stár 
šest tisíciletí*"

Neleží snad v těchto drobných myšlenkách, jako v ne­
patrném pramenu, počátek oněch bezmála nevýslovných 
úvah o velikostí a tajemství ČASU a jeho vztahu k VĚČ­
NOSTI, které hrají tak důležitou úlohu v této filosofii 
šatů?

U svých gymnasial nich a vysokoškolských let profesor 
jíž nemešká s takovým lyrismem a radostí, jako u svého 
dětství Ovšem i zde jsou výslunná, zelená místa, skri- 
žovaná však horkými 'potůčky slzí, nadrženými tu i 
tam v trudná bahniska nespokojenosti. „S prvním pohle­
dem na gymnasiu v Hintenschlagu*, píše, „počaly sei moje 
zlé dny* Dobře si ještě vzpomínám svatodušního, slun­
ného, růžového jitra, když nadějí plný přicházeje po boku 
okr Ondřeje, vkročil jsem na hlavní třídu města a spatřil 
jeho věžní hodiny, odbíjející právě osmou, i věž dluž-
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tiiků f5c/iuW/ňtjfmJ a občany v zástěrách» nebo bez nich 
jdoucí k snídani. Malý psík pádil mimo v sílené úzkosti» 
protože někteří čerchmanti přivázali mu k ocásku ple­
chovou škatulku» a tak povykujíc hnalo se Vyděšené 
zvíře městečkem a budilo značný rozruch. Tot vhodný 
obraz mnohého hrdiny dobyvatele» jemuž osud (pojící 
fantasii k rozumu, jak to mnohdy činívá»] přívěsu je zlo­
myslně plechovou škatulku ctižádosti aby jej štvala. Čím 
rychle ji utíká, tím jej žene rychleji» hlasitěji a zběsilejLToť 
vhodný symbol mnohého, co mne samotna očekávalo 
v tomto neblahém pekle» tak jako ve světě» z něhož ono 
bylo jenom částicí a výtažkem.

nZd, vlídné aleje entepfuhlských buku byly skryty 
v dálce. Byl jsem v cizině pohlížející ke mně nepřátelsky» 
při nejlepším lhostejně; mladé srdce ponejprv cítilo Se 
úplně osiřeli a osamělé," Spolužáci ho pronásledovali, 
jak už to bývá. hBylí to chlapci» většinou strozí hoši“» 
praví, „a naslouchali hlasu hrubé přírody, jež káže divo­
kému stádu» aby napadlo každé slabé srdce», kachnímu 
houfu, aby ponechalo osudu ochromlého bratra nebo se­
stru, a všem silným rukám, aby vládly slabými*" Dodává» 
že ačkoliv snad obdařen mravní statečností nezvykle vy­
sokého stupně» přece neměl v bojí štěstí a by] by se mu 
rád vyhnul. Důsledek ten možno snad připiš ovati spise 
jeho mravním zásadám, nežli malé jeho postavě, neboť 
ve chvílích vášně byl neu včrit cl ne čilý. „Kdyby bylo hanbou
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býlí po raženu“, prav i\ „by loby sot va menší Ost ud ou záp□ li ti 
vůbec Tak pudilo mne to dvěma směry a v tomto důle­
žitém živlu školního života, v živlu válečném! Jsem měl 
skorém jen hoře." V celku vzato dostalo se tu oné zna­
menité passiv i tč\ příznačné Teufel sdrbckhovu dčtstvú 
patrně nové potravy. „Plakal íasto a tolik, že mu přezdí­
vali ubrecenec fJer IFcmendcJ, kterýžto přídomek až do 
jeho třináctého roku nebyl tak zbola nezasloužený. Jenom 
zřídka mladá duše propukala v plamennou bouři, 5 prch­
livostí {£7ngesťum)t před kterou i nesmělejší se třásli, 
hlásila se k svému lidskému nebo*aspoň lidičkovakému 
právu." Kdo v tom všem nerozezná kvetoucího stromu 
Vzácného koření genia, který bezmála udolán mezi ob- 
hroublými dýněmi, ostřicí a ruštinami, je nucen stále jen 
do výše, aniž by sílil, ve vzrůst bezmála chorobný a Depo* 
měrný k šíři ?

K tomu ještě poznáváme, že řečtině a latině se učilo 
„mechanicky“, hebrejštině rovněž skoro mechanicky a 
mnohému ostatnímu, co nazýváme dějepis, filosofie, ze­
měpis a jinak ještě, věnováno sotva více, nežil nit Tak by 
se zdálo, že tu nadobro mařil svůj čas; leda že příroda 
sama stále pokračovala a on „podle starého zvyku na­
vštěvoval řemeslnické dílny, mnohému se tu uěc*\ a leda 
že dále objevil v domě bednaře Hansa Wachteln, u ně* 
hož bydlil, malou zásobu podivně íetby- Na tato fakta 
sám profesor nenaučil se posud pohlížet a nějakým za-
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d usti učiněním- Vůbec v tomto celém balíku Íň>íf( kte­
rým se nyní probíráme, a často i v následujícím projevuje 
se neobyčejné živé o věcech výchovy a nikoliv beze zná­
mek něčeho, co bychom nazvali hněv tím,

«.Moji učitelé“, pravú «byli kožení pedanti, neznali po­
vahy ani lidské ani dětské aniž čeho jiného, kromě svých 
lexikonů a školských výkazů. Nacpávali nás množstvím 
mrtvých slovíček (nikoliv mrtvou řečí, neboť sami žádné 
řeči neznali) a nazývali to podporou duchovního vzrůs­
tu, Kterak takový bezduchý, mechanický formalita, 
takový Gerandgrinder, jaké v jednom z budoucích sto­
letí budou v Norim berte vyrábět ze dřeva a kůže, kte­
rak může podporovat! růst at už čehokoliv I Nemluvme 
ani o duchu, který přec neroste jako zelenina tím, že po­
léváme jeho kořeny etymologickou hnojůvkou, nýbrž jako 
duch tajemným dotčením ducha, jako myšlenka zapalující 
se živoucím ohněm myšlenky. Kterak mohl by zanítit fen, 
v jehož nitru není žhoucího uhlí, ale kde vše je vypáleno 
v mrtvý, grematikárský troud ? Profesoři v Hinterschla- 
gu znali ovšem svou syntaxi; o lidské duší věděli tolik, 
že má schopnost nazvanou pamět a že možno působili na 
ni skrze pokožku březovou metlou.

„Ach, tak je tomu, žel, všude a zůstane tak, pokud ne­
bude sesazen přídavně, nebo nebude odkázán k svému 
přidavačsM a pokud nepovolají architekta a všemožné 
mu nebudou nápomocnu Pokud státy i jednotlivci, niko-
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liv bez překvapení, neodhalí, že duchovní výchova gene­
race Vědomostmi stojí právě tak vysoko jako rozmetení 
jejího těla střelným prachem: že vedle generáU a polních 
maršálků pro zabíjení, měli by ustanovit! ctihodné hodno* 
stáře a možno*li Bohem zřízené kněze pro vyučovánu 
Ačkoliv voják nosí nepokrytě, ba honosivě svůj zabijáčky 
nástroj, učitel posud nikde, pokud se svých cest vím, ne­
vystavuje veřejně svého vyučovacího prostředku, Ano, 
kdyby obcházel opásán- rákoskou očekávaje, že vzbudí 
takto úctu, sklidil by mezí povalečskou třídou něco více 
nežh posměch ?M

Zdá se, že ve třetím roce tohoto gymnaziálního období 
otec Ondřej zemřel. Mhdýškolák. beztak jíž tolik trápený, 
viděl se poprvé oděn zevně ve smutek a v nitru pokleslý 
v nevýslovnou melancholik „Temná bezedná propast,, jež 
nám leží u nohou, zela před nim otevřena. Bledá králov* 
štvi Smrti s nespočetnými svými tichými národy a gene­
racemi stála před ním; neúprosné slovo NIKDY 1 nyní 
poprvé nabylo pravého významu. Má matka plakala, po­
levujíc. tak svému žalu; ale v mém srdci leželo celé jezero 
slz v němé bezútěšnosti. Přece vsak ne znavený duch je sí­
len; život je tak zdravý, že i v smrtí nalézá posily. Tyto 
krušné zkušeností, vštípené pamětí v mou představivost, 
vyrostly v jediný smutný, ale krásný cypřišový les, kýve’ 
jící temnou nádherou, nikoliv bez melodických vzdechů 
v nejprudsi úpal dlouhými léty mládí: tak tomu jev muž* 
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ném věku a bude i nadále, neboť jsem teďrozbil svůj stan 

pod cypřiši. Nyní jest mi hrob nedobytnou pevností, s je­
jížto uzavřené brány pozoruji dojiti klidně nepřátelskou 

výzbroj, útrapy a hoře tyranského života a naslouchám 
jejích nejhlučnějším hrozbám s tichým ů^měchem. O, vy 

milovaní, jež tu vůkol spíte v nerušeném loži odpočinku, 
pro které v životě měl jsem jen slzy, nikdy však pomoci; 
n vy. kteří daleko rozptýleni stále ještě se trmácíte osa­

mělí netvory zabydlenou pouští* barvíce kamenitou půdu 
svojí krví. — maličko jenom a všichni shledáme se TAM 

a klín matky naší ukryje nás všechny a krunýř podrobe- 
nosti, palčivé šlehy útrap a všichni ti ďábelští biřici, kteří 

střehou i obývají ustavičně sužovaný čas, nemohou nám 
pak uškodit již nikdy I"

Těsně k tomuto krásnému zvolání druží se propraco­
vaný povahopis zemřelého Ondřeje Futteral a* jeho přiro­
zených schopností a životních zásluh (jako pruského 
četaře),, s dlouhým historickým vyšetřováním genealogie 
rodiny Futteralů, sahajícím až po samého Jindřicha Ptač- 

nika. Všechno to projdeme nikoliv bez údivu. Po bádá nás 
to jen, abychom dodali, že to byla chvíle, kdy matka 
Markétka zjevila svému chovanci, že nepochází z této & 
vůbec z žádné rodiny a že vstoupil v historické bytí způ­
sobem nám již známým. „Tak", praví» „osiřel jsem dvoj* 
násob* obrán nikoli jen o svůj majetek, ale i o své v z po* 

minky« Toto náhlé spojení podivu a hoře nemohlo nésti
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leč bcb a té ovoce. Takové odhalení v takové době pro­
pustilo své kořeny vší mou bytostí; až do let vyspělé 
mužnosti pronikalo všechny mé myšlenky a bylo zároveň 
jakoby kmenem, z něhož vyrůstaly všechny mé denní i 
noční sny* Zvláštní básnický vzruch, ale také odpovídající 
tomu občanská stísněnost přirozeně nás lede vály. By/jíem 
jo/Id mZzdo j7n^< Neskrývaly se snad v této fixní ideí, ve­
doucí často k nej vyšším, častěji však k nej hroznějším, 
důsledkům, první výhonky tendenci v mém životě značné 
důležitých? Jako ve zrození* tak i v činnosti, hloubání a 
společenském postavení mám snad jenom ne čet né blí­
žence,“

V balíku nazvaném Ä^/Mrmi, jak objevujeme koneč­
ně, stává se z Teufels drticích a universitní student; ačkoliv 
jaký, kterak a kdy, nebude nikde objeveno ani 9 nejme uší 
jistotou. Našeho čtenáře mohou překvapovat! některé 
zmatenosti, rozmarné neurčitosti a nejednou i úplný ne­
dostatek údajů, bezpříkladný v biografickém díle.Záhadné 
a drastické našli jsme tyto roztroušené listy a připravu­
jeme se i na podobné dalším Ale vó^gf^fonu projevuje se 
Teufelsdröckb více než obvykle síbyllínský; zlomky všeho 
druhu: útržky deníků, přednáškové sešity, programy, 
universitní vysvědčení« účty za mléko, roztrhané lístky 
mnohdy zřejmě milostného obsahu, to vše je tu nakupeno 
jako nejprostši náhodou a plete zdravý rozum historikův.

+

Sestaviti z toho obraz těchto universitních i následujících
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let a nad to vyčisti tu některé z ob jasnu jících pra prvku fi­
losofie šatů» tot problém, jaký si může čtenář před* 
sta vitu

Temně, jakoby listovím houštiny větrem zmítané, mů­
žeme «patriti tolik: mladíka nevšedního nadání, který 
prožil své dětství šťastně,své chlapectví pak méně šťastně, 
ale statečně, a teď posléze dospěl v „mrtvých literách*4 
a doufá. Že sedí při živém prameni, aby jen přidal své ideje 
a schopnosti. Z tohoto pramene čerpá žíznivě a pilně, 
nikdy vsak celým srdcem nebo jenom zřídka, neboť voda 
nechutná jeho ponebí; odstrašení, zmatky a poblouzeni 
možno odhalit nebo předvídat. Nechybělo snad ani pe­
něžních nesnází; neboť „dobrá Markétka, která ho lam 
vyslala přes radu nikoliv nestarajících se přátel, musila 
odříci svou ochotnou, ale příliš slabou pomoc,“ Přes to 
v tomto ovzduší chudoby a rozličných starostí poprvé 
projevil se humorný charakter této mladé duše a zářil jako 
sluneční svit na plačícím nebi v odstínech duhových ba­
re v. Tak s pomocí času a toho, co čas přináší, vyrostl jinoch 
Diogenes Teuf elsdröekh v muže vzezření tak hádanko vité­
ho, že s novou zvědavostí se ptáme, kterak vlastně k němu 
dospěl, a vždy znovu Litujeme; že tu není vysvětlující odpo­
vědi. Jednotlivé ze srozumitelnějších a poněkud pozoru­
hodnějších zlomků, jakých není leč poskrovnu, vybereme 
z této papírové směsice a předložíme čtenáři v obvyklé, 
úpravě.
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Jakoby v balíku Scorpion er Teufelsdrockh ještě si neu* 
k^il ve svém proti vy chovatelském spleenu a jako byjmé­

nem ^n^iťfanns domníval se bytí vyzýván, aby vystřílel 
šípy, setkáváme se tu s místem, jako je toto: .Cho* 
vám posud v živé paměti universitu ( na které jsem byl 

vychováván, i její jméno; zamlčím je však pro sou­
časné poměry i osobnosti. Je mi bolestnou povinností, 
abych řekl, že vyjma anglické a španělské naše uni­

versita byla nejhorší ze všech dosud otevřených. V této 
době ovšem je opravdu správná výchova nemožna.Pravda, 

stupně zvrácenosti jsou bez mezi a mohu tudíž připustili 
ještě horší systém, než byl onen na nejmenované univer­

sitě : právě jako otrávené pokrmy mohou bytí horší než 
úplný hlad.

„Stojít psáno; Když slepý slepého vede, padnou oba 

do jámy; nebylo by tudíž bezpečnější v takových okol­
nostech, kdyby oba, i vůdce i vedeným prostě klidné seděli ? 

Kdybys někde v krimském Tatarsku obezdil čtvercový 
kus půdy, opatřil jej malou, špatně Vybranou knihovnou 
a vpustil tam pak jedenáct tisíců křesťanských jinochů, 

aby se tu povalovali podle chuti po tri až sedm let: jisté 
osoby a tituly profesorů byly by postaveny ke branám, 
aby hlasitě vykládaly, že je tu universita, a vybíraly zna­

menité vstupné — pak měl bys, třebaže ne v mechanic­

kém složení, prcce však v duchu a v důsledku jakýsi ne­
dokonalý obraz naší vysoké školy. Pravím nedokonalý*
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neboť jestliže byla zcela jiná již naše mechanická konstruk­

ce । pak ani náš resultát nebyl právě týž. Na neštěstí žili 

jame nikoli v krimském Tatarská, ůk v proklatém městě 

evrnpskémj plném kouře a hříchu; a nad to uprostřed 

obecenstva, jehož byste, bez daleko nákladnějšího apa­

rátu b nežli je onen čtverhranné obezdiyky a hlučného vý- 

kladuj nikterak ne obelstili.

»Ovšem vhodným aparátem obelstíme každé obecen­

stvo a lze tak učinit s prospěchem nanejvýš překvapujícím. 

Pro něco podobného, jako je s^atia^a podwcÍLr, bylo 

dosud málo podniknuto. Naší národohospodáři, bezmála 

zahrabaní pod tabulkami o menších odvětvích industrie, 

nadobro přehlédli velikou, všecko převyšující větev pře­

tvářky, jako by všecko naše uměni vychloubačské, dryáč- 

nické. kněžourstvi i královské podvody a nesčetné jiné ů- 

skokya tajnůstkářství takové nenáležely vesměs k produ­

ktiv ní industrii I Muže-li někdo na pr.řící kolik peněz v lite­

ratuře a v leštidle na boty je vydáno za skutečné poučeni 

a za skutečné černé leštidlo — a kolik za padělky vyl ha­

ně pravosti, vyčítaje ve zvláštních položkách rozdělení, 

oběh» příjem a výdej jmenovaných peněz alespoň s nej* 

menší přesnosti? A ptejme se, kterou měrou ve všech 

těch rozličnýchk nekonečně složitých oddílech společen­

ského zaměstnání: ve vládě, u výchově, v ruční, obchodní 

i intelektuální všeliké výrobě potřeba Člověka bude 

uhrazena skutečným tovarem a do které míry toliko pou-
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hým zdáním pravého zboží. Jinými slovy: do jaké míry, 
jakým způsob tm a s jakým úspěchem v různých dobách 
a krajích zabírá podvod místo i odměnu za skutečnou 
práci. Tu je v pravdě pole účinného setření pro budouc­
nost, kde posavad jsou možný toliko nejméně určité 
odpovědí Odhadujemedi v současné Evropě poměr sku­
tečného zboží ke zdánlivému aspoň jako jedna ke stu 
(což uvážíme-li platy papežův, ruského aristokrata nebo 
anglického lorda, není daleko pravdě), jakou úžasnou 
úsporu lze pak očekával jestliže ^^n^stí^o poďvodu bude 
na postupu a výroba pazboži (rozlisovaného vždy jasněji 
a určitěji od pravého výrobku) postupně poklesne a po­
sléze bude nadobro nepotřebná!

„To je vsak úkol budoucích zlatých časů. Co vsak po­
znamenávám k nynějším železným, jest, že v rozličných 
oborech, jako ve výchove, v politice a náboženství, kde 
tak mnohého je nezbytně potřebí, ač nemohlo dosud být 
zaopatřeno, působí podvod snad jako hojivý, bolesti uti­
šující lék a oklamnost je lidem ne pravě nejhoriím požeh­
náním. Připusťme, že by tvé válečné svazy byly nadobro 
zpřetrhány ; nemyslíš, že by tvoje vojenská pokladna ne­
byla insolvent ni. tvoje zásoby vyčerpány, že by se nepo­
zdvihla a ne rozutekla všecka tvoje armáda a tobě i všem 
ostatním nepodřízlakrku— kdybys pak nemohl, jako di­
vém, vyplatit ji jakýmisi kouzelnými penězi, nasytit 
ji zhuštěnou vodou a pouhou představou masa a tak ji
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udržet po hromadí i v klidu, až hy dosel skutečný proviant ? 
Tak snad zamýšlela příroda, která ničeho nepodniká bez 
úmyslů, aby zaopatřila svého miláčka člověka tak vše» 
mohoucím»nebo lepe vše přetrpným talentem oklamnosti.

„Jak nádherní pracuje tato schopnost při skrovném 
mechanismu, ba skorém sama si tento mechanism vytváří! 
Profesoři bezejmenné university žili pohodlně a ve zdraví 
z pouhého věhlasu .získané hp v dávných dobách, a to niko- 
livza velikého úsilí, docel a jiný mi lid mi. Tento věhlas, jako 
silné, rychloběžné kolo na spodní vodu» ponořené v o- 
becný proud, sliboval dlouho vytrvati a z dobré vůle mlíti 
pro ně, jestliže jednou do roka je trochu namažou. Štěstí 
pro mlynáře» že tomu bylo takl Nebylo třeba, aby sami 
pracovali; když se nyní ohlížím jejich pokusy o práci, které 
nazývali výchovou, naplňovaly mne němým úžasem.

„Nepřihlížeje k tomu všemu, honosili jsme se, že í naše 
universita je rozumařská a mysticismu svrchovaně ne* 
přátelská. A tak byly mladě, prázdné hlavy naplněny 
mnohým žvastem o pokroku lidstva, tmárských dobách» 
předsudcích a podobném, takže velice záhy zabředly 
v nadutou tlachavost. čímž lepší z nich propadly chorob­
nému, nemohoucnému skepticismu, horší však zašly ko­
nečně v domýšlivosti a odumřely pro všeckeu duchovní 
zájem. — Ale takový je úděl lidského osudu. Jestliže naše 
doba je dobou nevěry, k čemu bychom na ni reptali? Což 
nepřijde jiná lepší? Ano, není již zde? Jako při zdlouha-
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vám vydechování a zdlouhavém vdechovány tak je údobí 
víry střídáno údobím lápom; tak i jarní vzrůst a letní 
nádhera všeho myšlený všech představ a výtvorů búlv 
duje vždy a znovu podzimní rozpad a zimní zkáza. Neboť 
v čase žije člověk ; veškeré jeho zemské byli, jeho snahy 
a osud jsou mu utvářeny časem a jenom pomíjejícími ča­
sovými symboly zjevuje se mu věčně klidná věčnost, ve 
které stojíme« A přec je to pro ušlechtile amýšlející po­
měrné neštěstí byli narozenu v takovém zimním údobí 
záporu n bdělý pracovat v něm. Pro hlupáky je to pak 
štěstí, když jako přezimující zvířata mohou v tupých snech 
prospat svůj čas někde na universitě v Salnmance, ve 
městě Sybarytui nebo v jiném pověrčivém a rozkošnickém 
.Zámku lenosti1, a pak teprve procitnout, když řádí hlasně 
burácející krupobití a nová jaro je příznivé modlitbám 
našim i naší muce/'

Není pochyby, že v takto mysteriózně postřeném okolí 
byloTeufelidröckhovi značně nevolno« „Hladový mladík"» 
pravý »vzhlížel k svým duchovním pěstounům a místo po­
travy došlo ho vyzvání, aby se najedl západního vatru. 
Čeho ke mi tu dostalo v prázdném tlachu o metafyzických 
sporechp etymologii a v mechanické manipulari» podvodní 
nazývané vědou, to jsem ti taká osvojil m uzd lépe» než 
mnozí Mcii jedenácti zly Itřeataukých jinochů sotva bylo 
by jedenáct vskutku žádostivých, aby se něčemu naučili. 
Stykem z těmito dostalo se mi jisté vroucností i uhlua-
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nosti. Instinktem a šťastnou náhodou tíhl jsem viček my­
šlení a četbě nežli k prosto pádnostem (renommieren) a 
rád jsem se jim oddával. Ano, podařilo se mi* že vylovil 
jsem z chaosu knihovny více knih, nežli jich bylo známo 
vlastním knihovníkům. Tím byl poležen základ k mému 
literárnímu Životu. Učil jsem se sám čisti plynně skorém 
ve všech vzdělaných řečech a skorém o všech předmě­
tech a vědách, a poněvadž je člověk člověku předním 
předmětem zájmu* se zálibou zaměstnával jsem se stu­
diem autorova charakteru v jeho díle a z psaného tvořil 
jsem si pojem o pisateli. Počal se ve mně utvářeli jistý 
základní plán lidské přirozenosti a života; dosti podivný, 
když se nyní po něm ohlížím, nebot všechen můj vesmír, 

* fysický i duchovni* nebyl nic jiného nežli stroj! Nicméně.
s takovýmto vědomým a poznaným plánem bylo zde za­
počato a novými pokusy mohl být opraven a nekonečné 
rozšiřován/

Tak těží silnější z chudoby ušlechtilejší bohatství. Tak 
v nedostatku divoké pouště náš mladý Ismael dobyl si 
nejvyuiho všech statků — totiž svépomoci. Nicméně byla 
to neplodná pustina ozývající se rvaním divokých zvířat. 
Taufelsdrockh z dlouhá nám liči svůj # horečný parozysm 
pochybnost/^ zkoumáni o divech a svědectví nábožen­
ské viry, a kterak za „Ucha nočního bdění — a hlubší 
byla noc v jeho srdci nežli nad nebem a zemi — vrhl se 
na tvář před Vševědoucím k hlasné modlitbě za světlo.



za vysvobození od smrti a hrobu. Teprve po dlouhých 
letech a nevýslovných úzkostech poddalo se věřící srdce; 
kleslo pod tíživou můrou nevěry v kouzelný spánek a 
v tomto začarovaném snu považovalo Boží krásný živoucí 
svět za bledý, prázdný Hades a vyhaslé Pandaimonium. 
Ale takovým očistcem", pokračuje, „je nám všem projiti; 
nejprve musí mrtvá litera náboženství po z nati tebe samu 
jako mrtvou a po kuse rozpadnout se v prach, jestliže 
živý náboženský duch, vyšlý z této svojí kostnice, v nás 
má sestoupili z nebes obrozen a s novým lékem pod Svý­
mi křídly,**

A přidáme-li k tomuto očistcovému hoři, beztak již 
dosti krutému, libovolnou míru pozemské bídy, nedostat­
ku praktického vedeni, nedostatku sympatie, nedostatku 
pěné z, nedostatku naděje a to vše v době horoucího mládí, 
jež tak je přepjato ve své obraznosti, tak nepoutáno ve 
svých žádostech a zde tak chudobno prostředky — ne­
vidíme tu vzrůstu silného ducha, obtíženého a tísněného 
znítra i zevně» nespatřujeme» kterak oheň genia se pro­
dírá syrovým dřevem dosud víc ještě v štiplavém kouří 
nežli v jasném plameni ?

Z rozličných dopisových zlomků a z ostatních útržko­
vých dokladů možno soudit, že Teufelsdröckh, ačkoliv 
osamocen, stydlí v a zdrže li v, přece neušel nadobro po­
zorností druhých. Někteří vážení lidé vědí o jeho exi­
stenci a věnují mu pozornost, třebaže mu nepodávají při
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tem pomocné ruky. Zlá se, že ačkoli ve hni nerad, věnuje 

se přece studiu práv, na nichž později dojde i veřejné 
svojí hodnosti. Než zanechme těchto potrhaných, nedo­
statečných vláken hospodářských poměru a následujme 

raději oněch vlákének mravního významu, čímž — po­

nechávajíce čtenáři» aby je ve tkal na pravé místa — 
ukončíme svůj temný gobelín těchto universitních let.

„Zde seznámil jsem se také s panem Towgoodem, nebo 

jak by snad mělo být lépe psáno» s panem Tough gutem# 
mladým šlechticem z vnitřní Anglie. Žil v této části Ně* 

mecka v rodinném i přátelském styku s hrabaty z Zah- 

darmů, ke kteréžto vážené rodině získalo i mně jeho přá­

telství přístupu. Towgood měl znamenitý, ale nevýslovně 
spatně pěstěný talent a pozoruhodně humorný charakter. " 

Nepřihlížeje k jeho úplné nevědomosti, neboť neznal kromě 
boxu a trochu gram matiky ničeho, jevil přec méně z oné 

aristokratické necitelnosti a zavilého vzteku, jak to zpra­
vidla přísluší cestovatelům jeho národnosti- Jemu děkuji 
za své první praktické znalosti Angličanů a jejich života 
a snad také za trochu zaujatosti, s kterou jsem od toho 
času pozoroval tento osobitý národ» Towgood by nebyl 
slep, kdyby se mu dostávalo světla. Patrně pohádán pří­
tomností rodiny Zähdarmovy, připutoval sem u vášnivé 
naději, že tu dokončí svá studia; on, jehož, jediná studia 
byla ona v dětstvíT přišel na universitu, kde již nebylo 
idey dokonalosti, ba ani snahy po ni. Často naříkali jsme
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aha na tvrdý osud mládež« v tomto veku; kterak po vat 
lopote byli jsme vyhnáni do světa, lice a úvouatélou 
tváři, ale sotva $ kterým jiným přívlastkem mužnosti, 
a nebylo ničeho, co by nás pohádalo k Sinu» nebo čemu 
bychom vířili ,Zevní není naše hlava, Inda stkvěly m kh* 
btmlnm4, vdával Towgood, ,a uvnitř je prázdnota nebo 
slovní trist a logika advokátu! Za málo peníz naučí se 
lidé sevcovíně; čemu však za velké pemze naučili mne? 
Pro Boha, bratře, za to, co jsem již kdy snědl a unosil, 
než pem tak daleko dospěl, mohla by se vydržovat hezky 
velká nemocnice pro nezhojitelné I' — 'Ovšem'. od po* 
vídal jsem, ,človék má zažívací schopnost, jež musí být 
udržena v činnosti třebaže někdy i krádeži Co se vlak 
týče pochybené výchovy, nečiň zla horlím; nemař času, 
jejž zde mas, tím» že podtínás bodláčí, protože nám ne­
doneslo fikL /WseA zu, Aru der/Zda jsou knihy a my má* 
me mozek, abychom v nich četli Zde jo všechna země a 
celá nebesa a my máma oči, abychom patřili na né : Am A 
zu/1 *

»Začasté byl nál hovor veselý a nikoliv bez lesku a 
ohné> Dívali jsme se na život, na zvláštní [ehe jeviště, kde 
harlekýni tančí a lidé současné jsou popravo váni a čtvr- 
cení; pestrý i hrůzný byl to pohled» ale my jej snesli jako 
odvážní jinoši. Leč pro mne byly to nejmilej-u chvíle. Byl 
jsem blízek nyní ustaralému citu přátelství k tomuto 
vroucnému, silnému a tvrdohlavému panu Towgoodovl
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Ano, pošetilý pohan, jímž jsem byl, cítil jsem, že za jistých 
okolností miloval bych loho muže» přitiskl ho k srdci a 
nazval ho provždy svým bratrem. Nicméně, porozuměl 
jsem znenáhlá nové době a jejím potřebám. Jestliže lid­
ská duse opravdu je druhem zcr/udAu, jako ve finské řeči 
nebo utilitářské filosofii, čím je pak vpravdě duchovní 
■pojeni nedi společným jídlem? Takto jsme místo přátel 
spoluhodovníky a zde, jako jinde« odpravili jsme své chi- 
méry**

Tak zlomeně a záhadní, jako obyčejní, končí to tento 
malý, počínající ae romám Co bude pak ■ dobrým panem 
Towgoodem Čili Toughstem? Je zapleten v autobiogra­
fický chaos a nevíme, kde pluje. Zná snad některý čtenář 
„z vnitrní Anglie*1 takového člověka?



KAPITOLA IV.

„Nicméně vsak4', píše nás autobiograf, patrné když o* 
pouští universitu» „bylo tu néco uskutečněno: totiž já, 
Diogenes Teufelsdrockh, viditelný obraz doby fZetibř^, 
zabírající sotva krychlovou stopu prostoru a obsahující 
v sobe síly jak tělesné, tak i duchovní* naděje* vášně i 
myšlenky, všecko to podivuhodné zřízení, bud víc, bud 
méně dokonale, které přísluší onomu tajemství zvanému 
Člověk, Třebaže u skrovné míře, přec byly ve mně schop­

nosti k odboji proti velikému panství temnosti. A neničí 
hrobník právě svým rýčem tak mnohého bodláčí i mnohé 
kdužiny a nezanechává tak trochu pořádku, kde nalezl 
jeho opak? Ba i jepice má takové schopnosti* něco ne* 
ustále organizujíc (bud ve svém těle, anebo jinaký co 
dříve nebylo ustrojeno, a promenuje svým bzukotem ti* 
chý a mrtvý vzduch v živoucí, třebaže tichoučkou, hudbu,

„Kolikrát více tu zmůže člověk, jehož schopnosti jsou 
duchovní a který osvojil si velké thaumaturgické umění

1U
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myšlenky, anebo aspoň počal ucítí se mu I Nazývám je 
thaumaturgickým, neboť až dosud všecky divý byly jim 
2 působeny a bude jich způsobeno ještě bezpočtu. Některé 
z nich spatřujeme již nyní Nezmíním se tu o básníkové 
a prorokové inspirovaném poselství, ani o tom, kterak 
vytvářejí a zase ničí se celé světy- Nes lysí 1 nej hloupější, 
kterak parní stroj hřmí vůkol ? Nevidél oné (třebaže fen 
mechanické) ideje skotského médikováře, kterak na ohni­
vých křídlech míjí mys a překračuje dva okeány ; silnější, 
než kterýkoliv jiný kouzelník, donáší a dováží neúnavné 
do všech stran a nejen, ze doma tká plátno, ale převrací 
dosti čile veškeren starý společenský řád a na místě feu­
dalismu a loveckých výsad připravuje nám po nepřímých 
ale jistých cestách panství průmyslu a vládu nejmoudřej- 
šich ? Myslící člověk je opravdu nejhorši nepřítel knížete 
soumraku- At kdykoliv objeví se někdo takový, tu jistě 
že hrůza probíhá podsvětní říší, i vysláni jsou noví emi- 
saři, vyzbrojeni novými taktikami, aby ».kde možno, ho 
dostihli, spoutali a oslepili.

„K tak vznešenému poslání byl jsem, jako příslušník 
vesmíru, povolán i já. Jen to je neblahé, že ačkoliv zro­
zen jsi k neomezené vládě a máš takto ne menší, nežli 
suverénní právo pokoje a války proti knížeti času /Zeřf- 
/ursi/ čilí ďáblu a všemu jeho panství, přece tvá koru­
novace je tak obtížná a žezlo je těžko zahlédnout jen 
z dálky, natož pak dosáhnouti ho !*
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Uvedeným, trochu obšírným příměrem chce snad Tou* 
fdsdrockh jenom říci, ze mladí lide setkávají se ■ potí* 
zemi v tom* co tu nazýváme výpravou „na moř®"* „Nr 
kalí v tom, co mám“, pokračuje» ..ale v tom, co podnikám, 
je mé království. Každému je dán jistý vnitrní talent a 
určité vnější slastné okolnost] a nejlepší kombinací těchto 
dvou i jisté maximum schopností. Ale nejtěžší problém 
byl by tento prvý: studiem sehe sama a půdy* ha které 
Žiji, vyhledali, v čem vlastně zákží moje kombinovaná 
vnitřní a vnější schopnost Leč běda, mladá tvá duše je 
všecka naočkována schopnostmi a ty nerozeznáváni která 
z nich je podstatná a pravá. Nový člověk živ je všudy 
v nové době a za nových podmínek. Jeho životní dráha 
není facpimila kterékoliv předchozí, nie jo v podstatě pů* 
vodní. A pak, jak zřídka hodí a® vnější okolnosti k vnitř* 
nimii nadáni I Ačkoliv podivuhodně nadáni, jam® přec jen 
chudí, opuštěni, znechuceni, bázliví a co horšího, nes to 
všecko, jsme pn^tSIí. Tak v hotové záplavě schopností 
tápeme nesmyslně vůkol, saháme po tom, co již máma, a 
často uchopíme nepravé. Touto ztřeštěnou prací musí 
strávit krátkozraký mladík mnohý rok své krátké lhůty, 
až pak cvikem nabude pojmu perspektivy a stane se vi- 
douc/m člověkem. Ba. mnozí takto stráví všechen svůj 
ČM a vždy u novém očekávání, znovu vždy neuspokojeni, 
potácejí se od podniku k novému a se strany na střenu, 
až konečně jako zoufalí« sedmdesátiletí začátečnici spěji
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za poslední svou prací: totiž, aby se pohřbili,
„Bude to všeobecný osud, neboť většina z nás trpí oči- 

míf nezachrání-li nás jedno: náš hlad, Poněvadž rychlá 
působnost hladu je dobře známa, musí tu nastat} i rychlá 
volba. Máme tudíž, moudře předvídajíce, smlouvy a učeb­
ná léta pro nerozumnou naši mládež, čímž v přiměřené 
době mlžná všeobecnost člověka vyhnětena je v odbor* 
něho řemeslníka a pracuje pak dále a vetší ucti o menší 
ztrátou na schopnostech, podle toho, jak je to možno, 
ale nikterak s onou nejhorší ztrátou, ztrátou čmil Lee i 
ve věnech duchovních — něhot i duchovní umělec rodí 
se slepý a nabývá zraku ne v devíti dnech, jako tak mno­
há jiná stvoření, ale daleko později, ba také nikdy — ne- 
ní-Iiž správu o, že se nám předpisuje, co nazýváme chle* 
burským studiem fBrpdswidteJ? Obcházeje zde v kole» 
— jako v žentour zapřažený valach, jemuž nevadí čá- 
9tečná nebo úplná slepota, — může chleharský umělec 
spokojeně putovat kolem dokola v ustavičné domněnce, 
ze postupuje vždy dál a vpřed a mnoho vykonává í seba 
živí a svatu opatruje novou koňskou silu pro mlýn nebo 
provátému hospodářského družstva. 1 mne opatřili ta* 
kovou opratí, která se však osvědčila jako smyčka, na 
niž byl bych se uškrtil kdybych jí býval nepřetrhl Pak» 
re ta no slovy pra parčíku Pistola, změnil se mi vesktren 
svět v ústřici, již jsem otevřít měl bud mocí nebo Jeti, 
tak, jak jsem dovedl. Málem byl bych zahynul f/ot/ wďr
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ich üni^ommenjj tak tvrdošíjné setrvávala zavřena.14 
Vidíme tu významně naznačena ducha tak mnohého, 

co postihlo našeho autobiografii; historické vtělení toho, 
co vrhalo bolestné stíny v jeho životy leží rozptýleno, jako 
temné, neblahé události, v balíku označeném Mtcef a 
v následujících. Mladý muž vysokého nadání a vznešené, 
ač tiché povahy, jako mladý, bujný oř trhá svou uzdu a 
spěchá od přiděleného mu žlabu v sirý svět, který však, 
žel, nalézá bezohledné uzavřen« Nej tu čně jsi jetelová 
pole vábí jeho oči, ale pro něho jsou zakázanou pastvou. 
Bud musí trpělivě stát, vyčkávaje vyhladovění, nebo v ší­
leném rozhořčení pobíhat musí tam a sem» rozbíhaje se 
proti vysokým, kamenným zdemT kterých vsak nemůže 
přeskočí ti a jež ho toliko pohmoždí a zchromí; až konečně 
po tisícerých pokusech a útrapách, jako divém, razí si 
cestu, ne však v nádherný a rozkošnický jetel, ale v ja­
kousi krovinatou divočinu, kde ještě je možný pobyt a 
kde svoboda, ač provázena bídou, není beze sladkosti 
Jedním slovem: když Teufelsdrockh pověsil práva na 
hřebiček, octl se bez všeho vnějšího vodítka, čímž dří­
vější jeho nedostatek rozhodné víry nebo vnitrního Ve­
dení se hrozivě vystupňoval. Potřeba jej nutká, neboť 
čas nepostojí, a on, syn času, rovněž nikoliv« Divoké vášně 
bez útěchy a divé nepoužité schopnosti stále ho ruší a 
pobuřuji Také on musí prožiti ono vážné monodrama 
MAde klid a nr^de cil Musí vždy pohlížet tváří v tvář
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svému osudu, propracovat se až ke katastrofě a odvodit 

mravní důsledky.

Buďme vsak spravedliví k němu a připusťme, že mu 
nebyla uzda nikterak pohodlná a že byl nucen se opro­

stit. Přihlédneme-li k občanskému postavení mladého 

muže v tomto bezejmenném hlavním městě, kde opustil 

bezejmennou universitu, uznáme, že nebyle nikterak hodno 
závisti Svou první právnickou zkoušku si odbyl trium­

fálně a mohl se pochlubit, že netřeba se mu báti před 

examen rigorosum; ale třebaže stal se takto váženým 
úusiu^Ortm, co mu to prospělo ? Je to právě tolik, jako 
by vůbec neměl zaměstnání. I pro mladého muže beze 

všech známostí je cekání bez valných naději, pro člověka 
jeho povahy je pak tím méně utěšujícím, i,Mojí druhové 

auskultatoři byli rovněž auskultatory", praví. „Odívali 
Mt zažívali a pronášeli uč leněná slova; jiných důkazů ži­

vota asi neprojevili, V jejich oslňujících pohledech bylo 

jen málo myšlenek. Neměli smyslu ani pro vznesené ani. 

pro hluboké, aniž pro cokoliv božského nebo lidského* 

vyjma pro jediné: aby dosáhli třeba jen skrovné hodnosti." 
Neskrývá se za těmito slovy, prozrazujícími úplné odci­

zeni Teufelsdrockhovc, nějaká stopa roztrpčenosti pro 

urazenou ješitnost? Patrně by tito prosaičtí auskultatoři, 

ohrnovali po něm nosy po zvláštním svém způsobu a po­
koušeli se nenávidět ho a což ještě nemožnější, pohrdati 

jím. Bylo vyloučeno, aby s nimi obcoval po přátel skuL.

149



Mladý Teufelsdröckh opustil nadobro ostatní mladé husy 
a plul sám, ačkoli sám sobe nebyl jesle jist, zdali je labutí, 
nebo huiífkou.

Snad i to skrovné zaměstnání, jež mol, prováděl špatně, 
nebo aspoň * »libostí. Mohl se chlubit velkou praktickou 
zkušeností a methodou; ale není tu i velká praktická pý* 
cha, Jež, třebaže hluboko skryta, sídlí ještě hlouběji? 
Tak nemožno« aby ostýchavý člověk byl někdy populär 
ním. Představujeme ai, jaké mohl mít za oněch dnů zvláštní 
nápady o své neodvislosti u pod. Neprozrazují to ado* 
statek jeho vlastní slova? „Jako mladiček myslíval jsem, 
že mi bude zápolili toliko s prací a nijcolí též ■ pošetilostí 
a hříchem, a to sám v sobě i v jiných/ Buď si tomu už 
jakkoli, jedno je jisto, že jeho postup od passivního aus- 
kultatorství k aktivnímu a »essura tví byl zřejmě velmi 
pomalý« Zdá se» že ti sami vážení občané» kdysi částečně 
mu přízniví, znenáhla odňali mu svou podporu a vídali 
ne ho ~ jako „geniálního muže", proti kterémuž počínání 
v těchto listech hlasité protestuje* Praví: „Jeku by vyšší 
nepředpokládalo i nižšího I Jako by ten, kdo umí vzlét­
nout k nebesům, nedovedl i roznášet poštovních zásilek, 
kdyby chtěl I Ale svět je stará žena a vidí tlaták v každé 
Lesklé grešli; a Že hýla takto mnohokrát podvedena, nechce 
již ničeho přijmout, než obyčejnou měď/

Kterak to uřídil okřídlený náš nebeský vyslanec, který 
jako pozemský posel nebyl přijat, aby se ochránil oněch
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vzletu do Habes» odkud něm' již návraty o Um vypoví­
dají tyta dokumenty jenom velmi nejasné. Dobrotivá stará 
Markétka, idá se, že zmizela a jeviště a snad i se světa. 
Z jiného rohu hojnosti neb aspoň jen z rohu úspor nikde 
už mu ntprý&tí, takže my, jimž „rychlá působnost hladu 
je dobře známa", nejsme bei obav« Ze soukromého vy­
učovaní. byt i v tolika řečech a vědách, plyne jen skrovný 
zisk; ^a literárního nadáni“, abychom užili jeho slov, 
„mladý dobrodruh v sobe posud netuší, ale Vydělává ti 
pří Dejlepším na chléb i nápoj svým obsáhlým překládá* 
teltkým uměními „Nicméně jest zřejmá“, pokračuje* „ze 
jsem se uživil, nebát vidíte mne posud mezi živými?" Mu­
síme doznat, xe léto skutečnosti nelze nám jinak vysvů- 
tlit, leda na základě našeho dobrého starého přísloví: 
„Život je zde pro tahů, kdo chce být IÍV-*

Některé hostinské účty a uliti ní hospodářské doku­
menty opatřená poznámkou b vyrovnáno", ukazuji, že nebyl 
ba z paúčii al» že jako neodvisiý pán své domácnosti, 
na-li skutečný domácí pán, mohl uhradit své potřeby. 
Zde taká naskýtají sej malt mnoha jinými, dva slámko* 
vité lúhamy, které Osad osvětli trochu jeho poměry. 
První je bez data a místo j metan pisatelova má obrovskou 
kaňku. Zní takto 1 MJiž dřívějšími sliby vázaný (kaňka) 
nemůže podporovali nároku páně Teufelsdrockhova na ne­
zřízené aiMasorské místo« leda svým nejlapsím přáním; 
a VÍdí se omezen hrozbou nezbytností» aby 0« nuten oas



vada! záyazku i radosti, že dopomůže geniálnímu muži, 
jemuž kynou mnohem vyšší triumfy, k počátku kariéry/’ 
Druhý zlomek je na papíru se zlatou ořízkou a zajímá 
nás jako již mrtvá listovní mumie, která kdys však žila 
a blahodárně působila. Podáváme jej tu v originále: „Herr 
Teuíelsdruckh wird von der Frau Gräfin auf Donnerstag 
zum 4esfAe//scAen TAee schönstens eingeladen.“

Tak na volání po solidní potravě, jaké je nejvýš zapo­
třebí dochází skorém epigram etická od poved v podobě 
pozváni k tekuté bryndě es/e/rcAéAo co/e. Domyslíme sí 

již, kterak Teufclsdrockh, jenž se byl nyní vypořádal sosu- 
dem, pohyboval se mezi těmito literárními a muzikálními 
diletanty obojího pohlaví jako hladový lev pozvaný k pta­
čímu zobu. Snad zachovával významnou zdrželivost a 
klid; nebot má-li za takových okolností lev hodovat, pu­
stí se nikoliv do drobečků, ale sežere ptáky. Poněvadž 
pak Frau Gräfin pocházela z rodu Zäh darmů, byla zajisté 
i pani tohoto domu a projevila takto k Teufelsdrockhovi: 
intellektuelní sklony a blahovůli podobně jako k panu. 
Towgoodoví nebo nějakým jiným .způsobeni. Ze náš au- 
tobiograf udržoval po nějakou dobu jisté, třebaže jea 
lhostejné styky s tímto šlechtickým domem, o tom i jinde 
máme určité svědectví. Ovšem, jestliže očekával přízeň, 
pak čekal nadarmo; dosti pro něho, jestliže tu nabyl 
trochu příležitostného lesku vznešeného světa, z něhož, 

jak jsme dříve věřili, byl nadobro vyloučen. „Záhdarmovi\
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pravi, fbyii 1 druhu změkčilé, rozkoš nické šlechty, kde 
umění a literatura vábily a přitahovaly jenom zevnějškem 
a sloužily za ozdobné třepení. Tento pokrok byl zásluhou 
milostivé paní fgná^en Fřtru^; neúnavně sbírala a chy­
tře upotřebila každé té třásně! kde a kdy se to dato, ať 
už to byla krajka nebo pavučina.“ Byl Teufelsdrockh ta­
ké takový poklad z krajek nebo pavučin, anebo slíbil, že 
jím bude? „Byl jsem víc než jednou poctěn rozmluvou 
s jeho hraběeíexcellenci*, pokračuje; „a to zvláště oběž­
ných událostech i světové situaci, kterou, přes pokroči­
lejší svůj věk, spatřoval v příznivém světle, a vyjma vyhla­
zení žurnalistiky fďe auszu rotten rfe /oiirna/isfrÄ'h nepral 
si tu jiné nápravy. Poněvadž jeho excellence byl poněkud 
cholerický, uzdálo se mi o některých věcech raději po* 
mlčetk Jeho zaměstnáním bylo, že byl majitelem pozemku, 
a schopnosti, kterými nad to byl obdařen, byly jen po­
skrovnu vyvinuty.*

Můžeme si lehko představit], že Teufelsdrockh nepo­
važoval světovou situaci nikterak za bezvadnou a že vy­
jma vyhlazení žurnalistiky, toužil po nápravě mnoha ji­
ných věcí Nic jiného, nežli pouhý auskultator svým zevněj­
škem a 3 mnoha buřicskými touhami a myšlenkami uvnitř, 
věru, že neměl snadného postavení. .Vesmír", praví, „je­
vil se mi jako mohutná hádanka sfiogy. jíž rozuměl jsem 
jen málo, kterou však musil jsem přec luštit, nechtě býti 
roztrhán. V červených pruzích nevýslovné nádhery, ale i
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v černávě temnot prostíral se život mojí skrovně jen při­
pravené mysli* Zvláštní rozpor tkvěl ve mně a já posud 
nevěděl, kterak bych se vyrovnal. Nevěděl jsem, že du­
chovní hudba pochází z usmířených disonancí a že jako 
zlo je nemožno bez dobra» tak i vítězství lze nabyti toli­
ko bojem.

„Slyšel jsem tvrzení lidí nikoliv ucti lan tropických (ovsem 
ze v žertu)*» poznamenává kdesi» „že značilo by tu oprav­
dový vzrůst lidského štěstí, kdyby všickni mladiství lidé 
ve svých devatenácti byli nastrkání do sudů, nebo jinak 
učiněni neviditelnými, aby tam konali svá předepsaná stu­
dia a práce k svému povolání a byli zas propuštěni ve svých 
dvacetipěti, až umoudříme a zvážní. Je sotva potřebí» abych 
říkal,žes takovým plánem, ani pokud je skutečně prove­
ditelný, nikterak nesouhlasím. Nicméně je hodnověrně 
doloženo» že jako dívky fjMadcíen) v těchto letech jsou 
právě nejpůvabnější, tak mladí páni fBO&cAe?^ dosahují 
vrcholu ošklivosti* He jakové jsou to (Gecken) a pošetilí 
pávi s krkavčím hladem po ukojení svých přání» tak pa­
tienti, křiklaví, ješitní a v každém ohledu drzí a rozmarní. 
Snahy a zásluhy kteréhokoliv ze smrtelníků neuspokojují 
ani V nej menším nadobro nesnažívého a dosud zcela ne­
zasloužilého mladíka»* vždyť mohl by to vše vykonat ne­
konečně dokonaleji, kdyby to jen uznal za hodno své ná­
mahy. Život je mu nej poddajnější hmotou na světě» tak 

jednoduchý jako pravidlo trojčlenky: druhý a třetí člen se
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tu znásobí, součin děli se prvním & podíl je za odpověď. 
Kdo toho pak nedovede, je oseL Hlupák dosud ještě ne­
zvěděl z vlastni zkušenosti, že at to člověk jak chce na­
strojí, vždy přebývá nějaký prožluklý zbytek, začasté ne­
konečný zlomek desetinný, a že na podíl beze zbytku vy­
cházející není ani pomyšlení/'

Nespočívá v tomto místě skryté doznání, že samotné­
mu Teufelsdrockhovi. vedle vnějších překážek, je přemo­
ci ještě mnohem větší vnitřní: zejména jistý, třebaže do­
časný a mladistvý, prcce však tra plívy duchovní zmatek? 
Ach žeh jenom ty vnější okolnosti byly již dosti těžké! 
„Zůstává stejně pravdivé", praví, „že Saturn neboli Chro­
nos nebo jak už cos pojmenujeme, pojídá všecky své dě­
ti. Toliko neustálým závodem a neustálou prací unikneš 
mu na nějakých sedmdesát roků, ale konečně zbití tě pře­
ce, Může nějaký suverén, anebo nějaká svátá alliance su- 
verénů poručit času, aby postál? Může, třeba jen v my­
šlenkách, setřásti čas a zbaviti se ho? Všecko naše ve­
zdejší živobytí založeno je na čase a jím vybudováno; ve 
všem a vším je to pohyb, je to časový impuls; čas jest je­
ho původce i jeho material. Je tudíž naší svátou povin* 
nosti, abychom pracovali a pohybovali se náležitým smě­
rem. A nejsou naše těla i duše v ustavičném pohybu, at 
už tomu chceme, nebo nikoliv? Nejsou v ustavičném 
rozpadu vyžadujícím ustavičné nápravy? Samo uspoko­
jení všech našich nej vnějších i nej vnitrnějších potřeb by-
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to fen ukojením pro jistou dohu. Vát» co jame učinili, je u- 
dělaná, zničeno pro nás a je potřeba, abychom šli a činí* 
li Be znovu. O, duchu času» jak obklíčil a uvěznil jsi nás 
a hluboko pohroužil v truchlivý a temný svůj živel, zeje» 
nom ve světlé divili zjevuje se nám něco, jako záření 
z naší vysoké, hlubomodré o tejny l Mně však, nejšCast- 
něj Šímu nad mnohé ze synů času, vyhrožoval čas, že po­
hltí mne předčasně, neboť kdybych se jakkoliv namáhal, 
nebylo by dobrým moje závodění; tak neschůdná byla ces­
ta a tak spoutány byly mé nohy^

Přeloženo v nářečí ostatního světa, znělo by to snad : 
Te u felsdröck hovou je dinou po v i nností a nutností by lo jako 
všech lidí, aby „pracoval v náležitém směru", a nebylo 
jediné práce, jež by ho činila bídným. Bylo to přirozená* 
Vyzáblý hlad ohrožoval ho zdaleka a tak plamenná du­
še, soužená ustavičnou nečinností, byla nutkána, jako rez 
na mečí Sira Hudibrase,

cos drát že nemá, trhat v kusy, 
na sobě «una žráti musí!

V celku však ona PJznamenitá passi vnost“ kvete zde 
bujně právě tak jako dříve. Nemůžeme-li v těchto okol­
nostech znamenat počátků mnohého, co dnes charakte­
rizuje našeho profesora, ba dokonce v slabých obrysech 
i původ filosofie šatů? Jíž postoj, který zaujal vůči světu, 
je příliš defensivní a nikoliv, jak bychom sí přáli, postoj 
směle útočný. .Pokud jsem se mísil mezi lidi**, praví, „u-
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pozorňoval jsem na sebe, když ničím« tedy jistým klidem 
svého chování, kterým jak moji přátelé často hanlivé vy­
světlovali, jen špatně vyjadřoval horoucnost mých citů. 
Vskutku, pohlížet jsem na lidi s přemírou lásky i bázně. 
Tajemství osobnost je opravdu božským pro toho, kdo má 
smysl pro božské« Proto byl jsem haněn a vzdálenějšími 
i nenáviděn pro svou jak říkáme tvrdost (Hár/e), svou lho­
stejnost k lidem a zdánlivě ironický tón, jejž jsem si voli] 
v zábavě jako oblíbený dialekt. Ach« žel, že zbraň sarkasmu 
byla jen pouzdrem z naškrobeného plátna, v němž jsem se 
namáhal ukryti, aby tu žila v bezpečí a klidu má ubohá 
bytost, nadále již nedrážděna ranami. Sarkasmus, jak ny­
ní poznávám, je v podstatě řečí ďáblovou, pročež jsem se 
ho již déle nadobro zříkal. Kolik lidí jsem vsak za oněch 
dnů vy dráždil až k jistému stupni nepřátelství 1 Ironický 
člověk ve své úskočné zamlkl ostí a na svých úkladných 
cestách, zejména pak mladý ironický člověk, jakého nej* 
méně předpokládáme, může být považován za mor v lid­
ské společnosti. Neviděli jsme, jak vážení a známí lidé 
postupovali s nejuhlazenější lhostejností, aby odstrčili 
a cesty takového člověka, jako bezvýznamného červů, a 
jak potom byli vymrštěni až ke stropu fia/ienAocA/ a 
spadli rozbití a bezmocní, že museli být doneseni domů 
na nosítkách, rozhořčeni poznávajíce, že měli činit s rej­
nokem elektrickým!"

Ach» jak může si raziti cestu životem člověk stak čeř* 
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tovským temperamentem, kde první problém, jak Teu* 
felsdrockh dodává, záleží v tom, „aby se člověk na ně­
koho nebo na něco upjal" fsícA ff/iíUJcAfeaienJ? Niko­
liv jednotu, ale rozdělencat je připsali na účet jeho jed­
nání Poznamenejme k tomu, že v nedlouhé době jediný 
význačný styk« jejž se mu kdy podařilo navázat, onen 
styk s rodinou Zahdarmů, zdá se, že je paralysován pro 
všechny praktické účely smrtí starého« „ne právě necho- 
lerického" hraběte. Tato událost je docela náhodou za­
znamenána v jisté přednášce o nóAro&mcA ndjusecA, jež 
mezi jiným je připletena v tomto balíku. Učenost a pozo­
ruhodná pronikavost onoho pojednání zaslouží většího 
souhlasu nežli duch, jakým je psáno. Je velkolepou zása­
dou Teufe Isdrockhovou, že jakékoliv náhrobní nápisy ma­
jí být spíže historické než lyrické. Podle přání dědici 
tohoto znamenitého šlechtice", praví, „uvolil jsem se slo­
žit jeho náhrobní nápis a tak» pamětliv svého pravidla« 
vytvořil jsem následující« který, pro dokázané poklesky 
proti latině, — poklesky dosud mně ne z cel a zřejmé — 
zůstal přec dosud nepoužit.“ Předvídáme, že je tu více 
nežli pouhá latina, co překvapí anglického čtenáře.

Hic jacet

PHILIPPUS ZAEHDARM, COGNOMINE MAGNUS« 

Zaehdarmi comes« 
ex imperii concilio«
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velleris aurei, periscelidis, necnon vulturis nigri 
Eques.

Qui dum sub luna agebat, 

QUINQUIES MILLE PERDICES 

plumbo confecit:
VARII CIBI 

centumpondia millies centena millia, 

per se, per que servos quadrupedes bipedesve, 

haud sine tumultu devolvens, 
IN STERCUS

palam convertit.

Nunc a labore requiescentem 
opera sequuntur. 

Si monumentum quaeris, 

fimentum adspice. 

Primum in orbe dejecit [sub dato]; postremum [sub dato].



KAPITOLA V,

Romantická.

HPo dlouhá léta“, piseTeufehdröckh, „lopotil se bodný 
Žid v tomto auskultatorském Egyptě a pálil cihly bez plev, 
dokud 5 veškerou silou nedálehla naň otázka: Proč? 
— Šerm //fmme// Pro teplo a pokrm! A nelze také jin­
de, ve všem tom širokém všehomíru najiti pokrmu a te­
pla?—Kyne4i mí z toho něco, pak jsem odhodlán k po* 
kusu.“

Tak spatřujeme ho v nových, nezávislých, třebaže v ne­
pra ve Lepších poměrech. Teufelsdrockh je nyní mužem bez 
povolánu Když byl opustil všední družinu herinkarú ■ 
velrybám* bloumal bez větru, v trudném postavení; za- 
kormidloval však zoufale pudle svého sextantu a vlastni 
magnetky na vlastní cestu. Nešťastný Teufelsdrückhul 
Ačkoliv nelíbilo se ti ani lodstvo, ani jeho obchod, ani 
velitelé, nebylo to přec jenom Loďstvo ubírající se přede­
psanou celtou za určeným cílem a pospolu, kde jeden 
muže prospívat! druhému vzájemným návodem, půjčkou

160



a všemožnou výpomocí? Kterak popluješ sám neznámý­
mi moři a nalezneš nej kratší onu severozápadní cestu na 
kouzelný svůj Nižádný ostrov? — Osamělý plavec na 
takové pouti a 4 takovou námořnickou znalosti neobejde 
se bez dobrodružství. Jakýsi Kalypsin ostrov zdrží ho již 
na počátku plavby, jak.se záhy ukáže, a škrtne a převrá- 
tí všecky jeho výpočty.

„Když v mládí“, tak píše jednou, „vesmír se majestátná 
otvírá a všude nu zemi jeví se nebe» nejeví se toto nebe na 
zemi oku jinochovu nikde tak bezprostředně, jako v mladé 
dívčí bytosti. Dost podivno v tomto našem podivném ži­
votě, že tak je to stanoveno» Kolem a kolem! jak již ře­
čeno, je nám osobnost fP™n/icAřfl?/j vždycky posvát­
na. Jistý právo věrný autropomorfism pojí mé JÁ se vše­
mi TY pouty lásky; teč teprve o tomto sblížení Stejného 
s Nestejným, jako při kladné a záporné elektřině, zahoří 
tento nebeský styk jasným plamenem. Myslíte, že nejbíd­
nější člověk je nám lhostejným? Nepřejemefií spíš srdeč­
ně, abychom se s ním sjednotili, připoutali ho k sobě ať 
vděčnosti, podivem, nebo třeba i bázni, a nelze-Ii tak, aby­
chom se k němu připjali sami? A čím víc v tomto přípa­
du Stejného s Nestejnými Tu je nám doprána vyšší my­
stická možnost podobného spojení, nej vyššího ze všech 
na zemi. Takto, vůdčím prostřednictvím fantasie vyžeh­
ne tento plamenný projev universální duchové električ- 
nosti, který, když objevil se mezi mužem a ženou, ozna­
čujeme zprvu význačným jménem Aduta.
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„Myslím, že v každém zdravém jinochu kvete již záhy 

jistý budoucí ráj oblažovaný nějakou krásnou Evou a že 

prostřed nádherných výhledů, kvítí a listoví této zahra­

dy nechybí uprostřed i strom poznání, krásný a hrozivý. 

Snad je také všechno tím mileji když cherubín $ pla­

menným mečem ochrání ho všech lidských šlépějí a jemu 

i fantastickému jinochu, dovolí pouhý pohledy nikoli však 

vstup. Slastná dobo ctnostného mládí, pokud ještě stud je 

nepřekročítelnou závorou nebeskou a posvátné vzdušné 

zámky nadějí neshroutily se posud v hliněné chajdy trud­

né skutečnosti a člověk je dosud podle své přirozenosti 

neomezován a volný!

„Co se týče našeho mladého zbloudilce“, pokračuje 

Teufelsdrockh, mysle patrně na sehe uma, »tož pří jeho 

uzavřeném životě, při jeho živé obraznosti, tím horouc- 

nější, že hořela pod záklopkou« jako v pernici, jeho city 

k vládkyním tohoto světa byly, jakož jsou doposud, ne­

výslovný. Viditelné božstvo přebývalo v nich; našemu mla­

distvému příteli byly všechny ženy světicemi a nebešťan*' 

kární. Až dosud je vídal těkající vůkol v jejich pestrém an­

dělském peří, nebo nesoucí se, němé a nedostupné v krouž­

cích esietických čajovníku. Připadaly mu jako pouhý dech, 

jenom duše a podoba, a jevily se mu tak milostný jako 

tajemné kněžky, v rukou neviditelný žebřík Jakobův, po 

němž možno člověku dostoupili nebes. j4cä Gült! jak 

mohli bychom vérít, že on, ubohý nás přítel, mohl by si

162



kdy liskat jednu z těchto Spanilých f//oWcnJ+ aniž by 

ne musil umřít štěstím? Jakási sílená závrat je v té my­
šlence.

„A tak mladý mul, třebaže pochybující o démonech i 
andělích, jak v né kdys obecný lid věřil, byl přec jenom 

navštěvován zástupy skutečných nebestanek, jež obleto­
valy ho. viditelný i slyšitelný, všude, kamkoliv se hnul a 

požívaly v jeho mysli náboženské úcty, třebaže je posud 

nazýval jich pozemskými, triviálními jmény. Když pak no 
takto ustrojenou duši, vzdušná dívka, vtělená v makateI- 

nou skutečnost, blýskne elektrickou jiskrou z vlídných 
oči a řekne při tom: „í ty máš milovat a býtí milován!“ — 

dobrotivé nebe, jaký sopečný, zemětřesný a všezáhubný 

oheň bude tím pravděpodobně zanícen!"
Takový oheň vskutku vypukl, jak se později ukáže, při­

pomínaje víc nebo méně explosi Vesuvu, v lidském ni­
tru páně Diogenově- Jak jinak mohlo tomu být? Byl 
povahy*která obsahuje nemálo zuhelnčlého troudu dráž-, 
divosti — abychom se vyjádřili v jeho vlastní obrazové 

řeči — značně salnytru dřímajících vášní a chovající do­
sti simatého humoru. A to všechno leží v horkém-sou­
sedství těsně vedle „perný fantasie*1. Nemáme-li tu všech 

součástí nejlepšího střelného prachu, připraveného k vý­
buchu, jakmile se mu dostane nejmens jískérky ? A v tom­

to našem živlu života nikterak není nouze o jiskru. Ně­

který z andělů, jichž tak mnoho tíkalo vůkol, opustil bez
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pochyby jednoho dne kroužek řs/efrctyc/i cajmíu, snesl 
se níže a zapálil prometheovakým e lek irisu jícím pohle­
dem neopovrhující ohňostroj. Štěstí, že se osvědčil jako 

ohňostroj a vypaloval se jako raketa v postupné kráse 
nádherných výstřelu přirozené vyrůstajících jeden z dru* 
hého v rozličná stadia šťastné jinošské lásky, až beze ško­
dy vyhořelo všecko a mladá duše vyvázla celkem bez po­
ruchy. Štěstí spíš, nevzuikl-li požár a hrozný výbuch, jenž 

bolestné roztrhá srdce a rozbije v kusy (což pak by zas« 
menalo smrt), nebo při nejlepším protrhá tenké stěny 
„perný“, takže nadále žír i, zúplna nezničeny + pod naku­
penými hořlavinami (což by znamenalo šílenství), dokud 
z krásného a rozmanitého vnitrního svéta našeho Dioge- 
na nezbude nic, leč pouhý kráter vyhaslé sopky!"

Z rozličných dokladů v tomto balíku označeném zna­
mením Capricorno, Lak jako v předchozím i následujícím, 
ukáže se, že nás filosof, jakkoli stoicky a cynicky vyhlíže­
jící, přec byl od srdce a k zblázněni zamilován. Tuše te­
dy rozluští naie dávná pochybnost, zdali jeho srdce je 
z masa, nebo z kamene. Miloval jen jednou, ne moudře, 
nýbrž příliš horoucně; neboť jako vase Congre ve potře­
buje vždy nové patrony pro každou raketu, tak i každé 
lidské srdce může vpravdě jen jedinkrát vykvést Láskou, 
pak-li vůbec je toho schopno. Za „první láskou, jež je ne* 
konečná“, druhá, jí podobná, již nikdy nepřichází. V ne­
dávno minulých letech svedlo tudíž vydavatele těchto

164



stránek, aby pohlížel na Tcufelsdrockha jako na muže, 
jenž se nejen nikdy neožení« ale i milkování je nescho­
pen; jejž ani pokročilý věk, ani suatQtnaTÚn&k^ Ze?o při­
cházejícího stáří neovenčí novou my rtuvou ratolesti. Pro­
fesorovi jsou ženy nadále uměleckými tlily, díly opravdu 
nebeskými, jimiž se nevýslovně těší za prohlídky v gale­
riích, ale jichž nákupu se již dávno odřekl.

Psychologičtí čtenáři nejsou nezvedavi. aby shlédli, jak 
leufelsdrockh se zachová v této bezpříkladné pro něho 
situací; v jakých zvláštních sestavách, nádheře a barvi­
tosti vypálí postupně svůj ohňostroj. Leč, jako obyčejně, 
docházejí tu jen skrovného uspokojení. Uprostřed těchto 
změtených spoust pa třeštěných chvalóřečí i žalozpěvů 
petrarkovského i wertherovského obsahu, roztroušených 
mezi všemožnými cizorodými náměty, ne dopátráme se 
ani jedinkrát jména krásky. Jistě je nepochyb no. že jmé­
no Sturnine* kterým je tu označována a jež prostě zna­
mená královnu květin, je smysleno. Snad její skutečné 
jméno bylo Flora? Ale jaké bylo její příjmení, či neměla 
žádného? Jaké bylo její životní povolání, jakého byla ro­
du, jaké byly její poměry a vyhlídky? Zejména potom, 
kterým předurčeným souladem událostí potkali se mile­
nec a milenka v tomto širokém světě, a jak se tvářili při 
tom setkání? Všem těmto otázkám, jež nejsou bez živo­
topisného významu, odpovídá většinou pouhá domněnka. 
„Bylo určeno", praví nás filosof, ^aby nebeská, vznešená.
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dráha Bluminina se zkřížila s nízkou, su biu námi drahou 
našeho opuštěnce; aby on, patře v její nebeské oči, uvě­
řil, že vyšší světelná sféra sestoupila v tato spodní pásma 
stíní, aby, poznávaje své poblouzení, způsobil nemalý 
rámus.“

Můžeme si myslit, že byla mladá, hnědooká, krásná, 
že byla čísi sestřenicí; urozená a vznešeného ducha, ale 
bohužel, nemajetná a závislá snad na milostivé štědrostí 
bohatých příbuzných. Ale jak přišel „poutník* do jejího 
okolí? Stalo se lak vlhkým ve hi kulem KrajoditchehQ «i- 
/i, anebo suchým prostředkem pouhé ho zaměstná ní? Sta­
lo se tak zásluhou pana Towgooda, anebo milostivé pa­
ní ^nadr^en Zrou/ která, jako dekorativní umělkyně 
libovala si casta* opatřujíc milostnosth zvlášť když ar jed- 
ualo o mladého cynického muže? Podle všeho stalo se 
tak především náhodou a přízní přírody,

MKrásný letohrádku mezí lesy-, píše náš autobio^raf, 
.který cizinec té kdy spatřil, aniž nepostál udiven, byt 
to byl i jen absolvovaný Auskultant, nosící ve své kapse 
poslední Z?e/a£io ca1 j4c£és, které. kdysi chtěl napsat! Vzne­
šené sídlo! Tu Stál jsi v hlubinách horskéhu amfiteátru 
v stinných trávnících, v radostné osamělosti, hrdý a pev­
ný, všecek ze žuly a zářící v západním slunci, jako zlatém 
pokrytý zámek El Dorado* Krásně vystupovaly u vlnitém 
zakřiveni svahy chránících tě pahorků; nádherná byla 
zeleň tvých trávníků, zvlněných hnědými prahy skalin,
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kterou tu a tam osamělý strom velikán setměl svým stí­
nem. Ničeho netušícímu poutníku by ks také jako chrám 
Ammonův uprostřed lybické pouště, kde, k jeho radosti 
i žalu, napsána ležela deska jeho osudu. Mohl ted klidně 
postát a popatřit; v tomto jeho pohledu bylo proroctví a 
bezejmenná tucha*11

Ale nyní si mysleme, že tuchy plný tento Auskultant 
postoupil svoje Relatio ex ^cfrs, pozván na číši rýnského, 
a tak, místo aby znaven a žízniv se navrátil ve svůj za­
prášený městský příbytek, jest uveden do besídky, kde 
shromáždila se nejvýš vybraná společnost dam a pánův 
ne právě k ciíeíífiJbemu čaji, ale k družné večerní zábavě 
a snad i ke kávě za zvuků hudby, něhot slyšíme »harfy 
a čisté hlasy oživující ticho"1. Jak se zdá, je tato besídka, 
co do vážností, sotva pozadu za vlastním vznešeným sí­
dlem. „Usazena uprostřed bohatého loubi, růžových ke- 
ni, vůní a barev tisícerých květin, sedí tu skvostná spo­
lečnost. V popředí, dokořán otevřenými dveřmi je krás­
ná vyhlídka pres květy a keře, pres háj a sametovou ze­
leň, jež prostírá a vlní se az k vrcholkům vzdálených hor; 
tak jasno a líbezno a zevšad písně ptactva a Šťastných 

tvorů. Bylo to právě, jako by člověk se utekl před sluti* 
cem pod plášť samého léta. Kterak to, ze poutník sem 

dospěl se srdcem plným předtuchy (aAnuníswi/J po bo­
ku svého veselého hostitele ? Cítil, že jeho tvrdá hrud 

má být uzavřena těmto něžným vlivům, že osud si ho vy-
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hledí. aby jej zkoušel, aby jej poškádlil a shlédl, zda-li je 
v něm také humoru ?

„V následující chvíli spatřuje se představena společ­
nosti, zejména pak BLumině» Mezí všemi slečnami a paní­
mi zářila tu Blumina zvláštní svou skromnosti, jako hvěz­
da mezi pozemskými světly. Nej vznešenější z dívek, jíž 
kořil se tělem i duší, ale sotva odvážil se vzhlédnout k ni, 
neboť její přítomnost naplňovala ho bolestnými, leč nej’ 
sladSÚni rozpaky.

„Jméno Blumínino dohře bylo mu známo. Daleko širo­
ko slýchat bylo o její sparulosti, jejím nadání, půvabu i 
rozmarech. Ze všech těchto mlžně zabarvených pověstí* 
hanlivých neméně jako pochvalných, vytvořil si náš pří* 
tel obraz vznešené královny srdcí a kvetoucího* teplého 
anděla této země, mnohem půvabnějšího, nežli jsou toli­
ko bílí nebeští andělé žen, jichž pokojnými žilami krouží 
jen prask rovně naftového žáru, l jí samotni! shlédl na ve­
řejných místech; ony lehké a přece tak pevné tvary,ony 
temné pletence zastiňující tvář, kde úsměvy a slunečná 
záře pohrávaly nad vážností hlubin; ale všecko to spa­
třil pouze jako magické, pro něho nedostupné a nesku­
tečné vidiny. Jeho okruh byl příliš vzdálen jejího. Kterak 
mohl na ni pomýšlet? O, nebesa, jak mohli by se jen 
jednou jedinkrát setkat? A nyní růžová bohyně usedá 
v jednom kruhu s ním. Světlo jejich ocí usmálo se naň; 
když mluví, ona mu naslouchá! Tak jako nebeské slunce
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shlíží i v nejnižší úpady, i Blumína snad již před časem 

povšimla si ho, tak nevýznamného, právě snad jeho ne- 

prátelíi jako on jejími, jsouc naň upozorněna a příznivě 
mu nakloněna? Byly přitažlivost a vzruch také vzájemný 
a když jednou sblíženi, chvěli se pól vstříc pólu? Řekně­

me raději, že srdce vzdouvalo so na blízku královny srdcí, 
jako se moře vzdouvá, když jeho měsíc se blíží! Právě 

tak bylo tomu s poutníkem; jako nebeskou přitažlivostí 
a pojednou, jako dotčením holi serafovy byla vzrušena 
všecka jeho duše do nej hlubších hlubin. A všecko, co 

v tom bylo bolestného i líbezného, soumračná viděný 
mlžné city, všecko, co minulé a co je příští, kolotalo v něm 
neklidným virem.

»Častoj za událostí zdaleka ne tak vzrušených, uzaví­

ral se náš přítel násilně ve své nitro a s rozličnými svými 
zmatky a úzkostmi halil se v ochranný plášť mlče ní a snad 

zdánlivé tuposti» Odkud tady to. že nyní, kdy se zachví- 
val až do nej hlubších útrob svého srdce, nezemdlel, ale 

pozdvihl se v plné sile, nebojácností a ujasnění? Byl to 
jeho vůdčí genius fD&n on/ jenž ho osvítil; musil vpřed, 
vstříc svému osudu. Nyní se ukaž — našeptával mu — 

anebo se pro vždycky ukryj! Tak «časté bývá, když naše 
úzkost zdá se přílišná, že teprve potom pocítí duše dosti 

síly, aby p překonala: vyvstane nad ní v plamenném ví­

tězství, a nesouc se na nových vítězných křídlech, pohy­
buje se tak lehce, poněvadž tak si počínala rázně a ne-



zde Lne. S jistým zadostiučiněním a překvapen poutník Se 
ještě rozpomene, kterak za on ich událostí neseděl zticha» 
ale vrhl se obratně do proudu zábavy a od té chvíle jej 
vedl, budiž tak řečeno, se zdánlivou, nikoli vsak skuteč­
nou samolibostí. Zajisté že v těchto chvílích bylo mu do* 
práno zvláštního vnuknutí,, oné inspirace, jaká je možná 
v pozdějším našem věku. V sehe uzavřený rozvil se v u- 
šlechtilo myšlenky, svobodná žhoucí slova. Jeho duše jest 
jediné more světla, vlastní vlčina Pravdy a Ducha, v níž 
i fantasie, vtělujíc se v útvar za útvarem, září ve všech 
duhových barvách."

Jak se zdá, žvatlal, v tomto jinak šťastném shromáž­
dění, nějaký „šosák", který i tehdy, za všeobecné nelibosti! 
s jakousi pánovitostí, oplýval šosáctvím fRUAsOtotřtíteen^ 
sotva tuše, jaký hrdina přichází, aby ho zničil. Pomineme 
řady so kratičkých, nebo spíš diogenovských, šťastně uži­
tých výroků, kterými ono monstrum umlčeno,, a zdá se» 
že záhy se uchýlilo do tmy* „Porážku toho to dialektické ho 
záškodníka*! píše náš hrdina, „pociťovala většina jako do­
brodiní ; co však znamenal všechen potlesk proti úsměvu 
Biu min inu, jímž odměňovala vítěze, a který hrozil, že každé 
chvíle vypukne ve smích? Odvážil se oslovit ji, ona pak 
odpověděla tnu pozornosti. Ano, nezachvívá-li se jemně 
tento stříbrný hlas, neskrývá planoucí červánek večerní 
chvilkového ruměnce?

„Zábava nabyla vyššího tónu, krásná myšlenka vyvolá­
no



vala následující; byla tu jedna i oněch vzácných chvíli, 
kdy rozvíjí se duse v plné svobodě a člověk cítí $c člověku 
blíže, Přátelské hovory tohoto kroužku plynuly vesele u 
lehké a rozkošné nevázanosti,. neboť břímě bylo svaleno 
A každého srdce. Obřadnostni přehrady« jež jsou skuteč­
ným zákonem dvorného života, se rozplynuly jako pára. 
Přísnými přehradami nadále již ne oddělovány, potluču- 
váné nároky mého Ja a tvého 7^ splývaly nyní líbezně, a 
harmonický, pestrý život prostírat se nyní před námi jako 
nádherná královská niva, jejímž vládcem a svrchovaným 
pánem je láska sama. Taková hudba linula se z ušlechti­
lých srdci za vlídných poměru časových i místních. A přec, 
když světlo na horských vrcholech se jasnilo a po údolí 
dloužily se stíny, jakýsi lehký, smutný tón mohl tu pro­
cli ví val srdcem a v méně nebo více slyšitelném šepotání 
připomenout! každému, že jako tento krásný den k západu 
se nachýlí, tak i v prach a do temnot skloní se den lid­
ského života a se vší svou chorobnou lopotou a radost­
ným i truchlivým hlomozem poklesne v hluchou věcnost.

„Našemu příteli zdály se hodiny chvilkami; byl svátý 
a šťasten. Slova s oněch nejsiadších rtů padala naň jako 
rosa v žíznivý pažit> zdálo se, že všechny lepší city jeho 
duše šepotají: Je dobře nám zde býtí. Louce se, tiskl ruku 
BluminÍDUvesvé; vbalsamíckém navečer«,přátelskéhvěz* 
dy nad hlavou, promlouval cosi o opětném shledání ■ byl 
vyslyšen. Jemně tiskl tyto malé, něžné prsty a zdálo se
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mu, že se mu aevymknou s hněvem a rozhořčením.*1
Nebohý IWcJsdrockhu! Netřeba dalších důkazů; jsi 

zamilován! Královně srdcí zachtělo se, aby spatřila i ■ge­
niálního muže\ kterak vzdychá pro ni; zde, v této nad­
přirozené hodině, kouzlem tě upoutala a očarovala. „Láska 
není toliko horečný sen", praví na jiném místě» „a prcce 
má s ním nejedno společné. Nazvu ji raději poznáním ne- 
konečná v končenu, poznáváním ideje ve skutečnosti. Toto 
poznání je pak buď pravé nebo falešné, serafínské nebo 
ďábelské, vnuknutí nebo šílenstva V prvním případu je 
tomu právě tak jako v obyčejném šílenství; fantasie při* 
pojí se ke zraku a na tak skrovném poli činnosti nasadí 
svou archimcdovskou páku, aby tak pudle libosti pohnula 
nekonečnou duchovností. Obraznost mohu pojmenovat 
skutečnou nebeskou i pekelnou bránou člověka: smyslový 
jeho život jest jen malým dočasným jevištěm (Zeifbiíhne) 
na němž zřejmě potkávají se naplno proudící vlivy zobou 
těchto vzdálených tak a přec tak blízkých oblastí a sehrá­
vá] íbuďtragedn,neb3 melodrama* Smysly mohou se pák ně 
pobavit ve většině zemí za nějakých 1S pencí denně, ale 
fantasii nepostačují planety, ba ani světové soustavy. Po­
hleďme na Pyrrha, jenž dobyl světa a nepil přec lepšího 
červeného vína,nežli dříve. “ Ach ano, pohleďme i na naše­
ho Diogena, jak zahalen do plamenů a blízek šílenství do­
bývá nebes, aby za odměnu získal pyšné brunety, inko by 
země nosila jen jednu takovou I
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Vypráví] že v městě se potkali opít „Den po dni zářila 
naň kvetoucí Blumina jako slunce jeho srdce«. Ach, před 
chviličkou byl ještě v temných pochybnostech, zda ho bude 
kdy milovat která ze vznešených bytostí (/Y<?WenJ+Nedů­
věřuje všem věcem» nenaučil se ubohý jinoch nikdy sebe- 
dúvěre* V pyšné ostýchavosti, v sebe uzavřen, stranou 
všech lidi, leč přitahován nejedním nočním strašidlem, vi­
děl se, teskliv a roztrpčen, jak je donucován, aby se zřekl 
všech nej vábnějších nade ji života. A nyní? Ót nyní?ŤOna 
nejkrůznější, nej ušlechtilejší divá se na tebe', volal. TNe- 
povídají ti temné její oči, že tebou nepohrdnou? Vyslance 
nebes 1 Kéž všechno požehnání nebes ji doprovází T Tak 
plynuly líbezné melodie jeho srdcem; tóny neskonalé vděč­
ností, nej sladší pokyny, že i on má býti mužem, že i pro 
něho jsou chovány nevylíčíte lne radosti.

w Volný rozhovor, vážný nebo veselý, plaché pohledy, 
smích i lizy, často v průvodu mystické mluvy hudby; to 
byly živly, ve kterých teď žili, za takových zářících bar­
vitých červánků, a tímto z nejkrassíeh světlonošů východu 
musil být laskán náš přítel a nová apokalypsa přírody roz­
víjela se před ním. Nej krásnější Blumina l Jako hvězda 
byla plna ohně a jihnoucí milostí, vtělený paprsek světla. 
Bylo na ní nej menší chyby, ne i menšího rozmaru, jichž by 
rád postrádal? Nebyla mu skutečnou dennicí? Nepřiná­
šela její přítomnost a sebou i nebeských melodií? Jako 
z harf Atolových v dujícím jitřním vánku, jako z Memno-
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nových kollosů v dotyku růíoprstc Aurory kolkolem oví­

val ho nadzemská hudba a zkolébávala jej v balsamický, 

nerušený klid* Bledá pochybnost odlétla v odlehlé dálky f 

život mu vykvetl Štěstím a nadějemi. Všechna minulost 

byla mu tehdy vybledlým snem; byl v ráj^ ale nedovedl 

toho poznatL Ted Vsak, hle, rozpadly se černé zdi jeho 

vezení a zajatec ožil na svobodě. Zdadi miloval svou od- 

kouzlitelku? j4cä Go/f/ Jeho celé srdce» všechna duše 

i veškeren jeho život jí náležel, ale nikdy toho nepojme- 

nova] jménem lásky. Všechno jeho bytí bylo pouhým ci­

tem a ještě se nepřelvořilo v myšlenku»"

Ano. v myšlenku musilo být přetvořeno, ba v činnost, 

neboť ani ud kouzli tel ani odkouzlitelka, „pouhé to dítky 

času“, nemohou se spokojiti pouhým citem» Profesor ani 

podnes neví, „kterak milenka ve svém něžném, horoucím 

nitru nalezla odvahy — byť i z rozkazu nezbytnosti ■— 

aby roztrhla tuto líbeznou pásku.“ Ba zdálo se, že ho pře­

kvapila .Duenna Cousin“, “ kterou též mohla být - - 

„v jejíž vyhublé, vyhladovělé filosofii jíž od prvopočátku 

nalézalo náboženství mladých srdcí jen slabý ohlas/ My 

však z tak dalekého odstupu vysvětlíme si událost bez 
kouzelnKtvk Kdyby nám filosof odpověděl jenom na je­

dinou otázku: Která bytost v oné době ve vyšší společ­

nosti zvolila by si úlohu paní Teutódrockli&vé? Vsedla 

by do koleský s nevalnými, ba dokonce chatrnými pery? 

Pošetilý, .absolvovaný auskultante“, jenž jsi neměl ma-
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jakových vy híídek/£daž ti udrží jaké doposud známé „ná­
boženství mladých srdcí" lidskou kuchyň v teple? Ba že, 
tvoje božská Blumina, když se rozhodla „že se provdá za 
kohosi bohatšího“, ačkoli v jen geniální žena, osvědčila více 
filosofie nežli ty, jenž si osobuješ mužnost

Naši čtenáři byli svědky původu této milostné mánie 
i královské nádhery jejího vzrůstu a výkvětu. Nežádej od 
nás nikdo, abychom líčili blaženost jejího vrcholu, natož 
pak hrůzu jejího neodvratného rozpadu« Z neorganických 
spoust jak tu leží v plných svazcích, hůře zmatených než 
kdy jindy, sotva je možno uspořádat aspoň úlomkovitá 
životní líčeni* A konec konců, čeho se tím získá? S živou 
Účastí pohlížíme za vesele stoupajícím hedvábným balo­
nem, jak vzhůru vystře len, rozráží čistou hloubku, až pak 
Se vytratí ve Svítivý bod: ale čeho pak na tom uvidíme, 
když pojednou přirozenou rozpínavostí, nebo náhodou za­
pálen, exploduje? Ničeho víc, nežli nešťastného vzducho- 
plavce* který pod roztrhaným padákem, písečnými sáčky 
a zchumlanými troskami horem pádem řítí se v satanův 
chřtán. Postačí, vímedi, že Teufelsdrockh na přirozené 
parabolické dráze dostoupil empyrea a navrátil se odtud 
prudkou drahou perpendikulárnn Ostatek může si čtenář, 
jenž byl dost nešťasten prožívaje totéž, vymalovat už sám 
a pomyslit při tom, že, když vytrpěl pro svou, u srovnání 
bezvýznamnou, milenku, takové hoře — což teprv takový 
Teufelsdrockh s horoucím svým srdcem vytrpěl za ne vy-
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rov nateklou Blum inu? Závěrečnou scénu přehlédneme 
jen letmo.

„Jednotící jitra nasel svou jitřenku všecku zatmělou a 
zachmuřelou. Krásné stvoření bylo zamlklé a roztržité. 
Zdálo se, že plakala. Ach» to jíž nebyla jitřenka, nýbrž 
neblahé znamení nebes, zvěstující* že soudný den nastnL 
Rozechvělým hlasem pravila, že se již nespatří nikdy/ 
Jako bleskem zasažený vzduch opilec nepozbyl vědomí 
v Strašlivé této hodině; ale co to prospělo? Pomineme 
vášnivé výstupy, prosby a rozhořčen]» neboť vše bylo dar­
mo a nebylo mu dopřáno ani vysvětlení; všecko spělo ke 
katastrofě. „Již sbohem, slečno P, pravil nikoliv bez M- 
tvnelosti* neboť jeho uražená pýcha mu napomáhala. Vlo­
žila svou ruku do jeho* pohlédla mu ve tvář a slzy vstou­
pily jí do očí. S divokou smělosti přitiskl jí na svá prsa, 
jejich rty se spojily, jejích obě duše semkly se jako dvé 
rosných křupějí v jedinou — poprvé a naposledy 1" Tak 
učiněn Teufel sdrockh jediným polibkem nesmrtelným. A 
pak ? Ano — pak Mhustézáclony noci sklesly na jeho duši, 
jako když nastává nesmírný rachot posledních dnu a tros­
kami roztříštěného vesmíru padal a padal hlubinám větříc/



KAPITOLA VI.

Teufelsdröckhovo hoře.

Dlouho již jsme cítili, že u takového člověka, jako je 

nás profesor, věci očekávané ubírají se casto svou vlastní 

cestou; íe v lak mnohostranné a spletité povaze jsou od­

padové i přiváděči průduchy, kterých psycholog sotva kdy 

zpozoroval. Zkratka, že ani za jediné rozhodné příležitosti, 

ani za jediného otřesu, a( už radostného nebo žalostného, 

nevytušíme, jak se zachová.
Méně filosoficky nadaným našim čtenářům na příklad 

je ted jasno, že tak vášnivému Teufebdröckhovi, tak vý­

jimečně vrženému „roztříštěným vesmírem", zbývá jen 

jediná ze tří věcí: jiti do blázince, psáti satanské básně,. 

nebo sí prohnat kulí hlavu. A dojde-H k lakovým koncům, 

nepředvídají pak takoví čtenáři všemožné extravagance 

jako: šílenství, třískání hlavou do zdí» rouhačstvi a po­

dobné jiné, utloukaní, roztlouká vání, rozbíjeni nábytku, 

ne-li dokonce žhářství?
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dující lístek: „Zvláštní cit dojal poutníka, když na své 
pusté cestě, zatáčeje kolem jakéhos pohoří, spatřil hlu* 
boko dole krásné m«tof ponořené v hájích a v zeleni při­
rozených cimbuří a hradeb, vyhlížející odtud jako hračka, 
v němž tak mnohé duše, viděné a přece nezřené, pěstují 
svoje rozmanité styky.Jeho bílá věž je pak vpravdě prstem 
k nebi ukazujícím, baldachýn modrého kouře zdá se být 
jakýmsi oparem života, kterým duse, sama jsouc jednotná* 
dodává jednotnosti všemur na co pohlíží s láskou: a tak 
nepatrné lidské bydliště, samo o sobě pouhý slepenec 
chatrčí a dómu, je nám čímsi individuelním, skoro osob* 
ním, A kolik tisíc jiných myšlenek pojí se v jedno s touto, 
jestliže ono místo by ta nám jevištěm rad ústných nebo smut­
ných zážitků, jestliže posud stojí tam kolébka, v níž jsme 
byli hýčkáni,a bydli tam ještě naši milí a dřímají naši mrtví!" 
Jako přilétá raněný orel ke svému hnízdu a jako vojenští 
zběhové a všecka vyhnaná a štvaná stvoření instinktivně 
se obracejí k rodné zemi, zdaž i Teufelsdröckh v tomto 
neštěstí za léta nejprve v rodný svůj Entepfuhl, anebo 
v předtuše, že tu proň není již pomoci, vysílá k němu jen 
z dálky toužebný pohled a obrací jinam své kroky?

Poněkud šťastnější zdá se jeho následující útěk v divo­
kou přírodu. Na jejích mateřských prsou může ozdravětL 
Kloníme se aspoň k takovému výkladu následující poznám­
ky, která je oddělena od předchozí značnější, ale nevý­
znamnou časovou mezerou.
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„Hory mu nebyly novinkou; ale zřídka spatřujeme ho ty 
jako zde v takovém půvabu i majestátu zároveň. Skály 
jsou, podle nerostopisců, onoho druhu prahorníhoj jež se 
kupí v kostnatých spoustách obrovitého vzezření, kterouž 
kostnatou rozhlodanost mírní podivuhodná, vzdušná tvár­
nost a měkkost krajiny. Pod nebem rostlinstvu příznivým 
strmí sedy, mech ovitý útes Z listnatého nebo tra vinného 
úboru a bílé chatrče» přisedlé kolem věčné žuly, blysti 
z pod stínu stromů. U vznešeném sledu střídá setu vzne* 
lenost a krása: projíždíš kamenitými úvozy, úzkými pro- 
mykami s převislými stěnami skal a hlodajícími bystřina­
mi; tu se cesta zatáčí kostrbatými rozsedlina mi mezi hal* 
vapité spousty a vy ústí pojednou v smaragdově zelené ú- 
doh\ kde proud se vylévá do jezera, člověk opět nalézá 
přívětivé bydlo a kde zdá se, jako by mír se snesl do 
klína sííy+

„Ale na mír nemohl syn času v tomto víru svého bytí 
ani pomyslit; tím pak méně, když minulost děsí ho nejed­
ním strašidlem a všecka jeho budoucnost je stygickým, 
přízraky naplněným soumrakem -Tu právem poutník může 
z volati! Zdaž nejsou ti neúprosně zavřeny brány štěstí 
tohoto světa? Zdaž jediná z tvých nadějí není pošetilá? 
Presto ti můžeš slyšitelně zamumlat, třeba v původní 
řečtině, chces-H: Kdo může pohleděli smrti v tvář, ten 
ne zhrozí se již atinův,

„Tímto rozjímáním odvrací ae poutníkova pozornost.
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nehol náhle ted zavírá se údolí taraseno obrovitou sku­
pinou horskou, jejíž splývající kamenitý íkb je na koni 
nc schůdný. Dospěv hůry, vidí se opět pozdvižena v září 
západního slunce a nespočiner pokud se na chvíli neroz- 
hlédl vůkol. Je to nepravidelná náhorní pláň, odkud, slo­
žitě se rozrůstajíce, prikro nebo pozvolna sestupuji údolí 
do všech světových stran, Z vrásněny leží nám u nohou 
hřebeny horské a jen tu a tam vyšší temena jako by shlí­
žela do jiných rovin. I jezera leží tu jasná a vážná ve své 
osamělosti. Lidské stopy tu nespatříš, vyjma stopu toho, 
kdo stavěl tento malý, viditelný článek cesty, jenž tu, jak ■
se zdá, dostupuje nedostupného, aby spojil oblast s oblastí. 
Ale v sluneční stranu, hleď, jak příkro se věží svět hor, 
diadém a ústředí horské končiny! Na sta a na sta pustých 
štítů v posledním světle dne, vše žhnoucí zlatém a ame­
tysty jako olbřímí duchové pouště; u mlčení svém a své 
samotě stojí tu právě tak, jako oné noci, kdy poprvé o- 
padla potopa Noemova. Krásný, ano vznešený jevil se ne­
očekávaný pohled našemu poutníku. Ba,podivoval se těmto 
úžasným spoustám s jakousi toužnou žádostí; nikdy až po­
sud nepoznal, že příroda jest jednotou, že jest jeho matkou 
a že je božské. A když pak rudá výheň oblohy pobledla v 
bílý jas a slunce zašlo, hukot věčnosti a neaměmostí, smrti 
i života, táhl jeho dusí a bylo mu, jako by život a smrt 
byly jedno, jako by země nebyla mrtva, jako by duch země 
trůnil v této nádheře a jeho vlastní duch a ním obcoval
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„Kouzlo bylo zrušeno zvukem vozových kol. Vystrojený 
ětyřspřežni kočár se vynořil z úkrytu na severu, aby opět 
zmizel v úkrytu na jih. Byl otevřen; sluhové a postillioni 
nesli svatební kytice. Tato slastná dvojice se tedy nalezla, 
byl to jejich svatební večer! Ve chvilce míjeli zblízka. Du 
Himmel! Byl to Herr Towgood a — Blumtna! Minuli let- 

* mým, nepoznávajícím pozdraveni a zmizeli v blízkém křoví, 
ujíždějíce k nebi a k Anglii. A já, abych mluvil slovy pří­
tele svého Richter«, osaměl jsem s nocí za nimi,*'

Kdyby to nebylo ukrutná v těchto poměrech, bylo by 
tu příhodné místo k poznámce, vybrané před delším již 
časem z knihy o šatech, kde se čte ovšem v docela jiné 
spojitostí. „Nějaký čas před vyhubením neštovic“, praví 
profesor, „převalila se Evropou nová choroba duševního 
rázu. Myslím ono epidemické a endemické pachtění se za 
krásnými vyhlídkami. Básníci starověku, kteří rovněž byli 
obdařeni smysly, také se těšili z okolní přírody, povětšině 
však tak, jako my se radujeme z křišťálového poháru, ob­
sahujícího dobrý nebo špatný nápoj pro nás: totiž mlčky 
nebo s letmou, nahodilou poznámkou. Teprve po Utrpení 
mládlo iFerMera. nemýKm-li se, vyskytlí se lidé říkající: 
Pojďme a popisujme! Když jsme vypili víno,snězme také 
sklenici! 7^ to endemie, bohužel, nenašla posud svého 
Jennern*“ Příliš pravdivot

Považujeme však za podstatnější, abychom pozname­
nali, že pouti profesorovy (pokud jeho stoický a cynický
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zevnějšek připouští jasného průhledu) teprve teď nabyly 

ustáleného rázu, bud poblouzený bud pokroku. Onen ba* 

zi liščí záblesk čtyřspřežniho kočáru, zdá se, že vyhladit 

v něm poslední zbytky stále v něm je sté tkvícího úmyslu. 

Všechen život byl nyní temným labyrintem, kde po dlouhá 

léta bude našemu příteli na útěku před strašidly klopýtat i 

nazdařbůh, a to přirozeně s větší rozhořčeností nežli 3 po­

krokem.

Bylo by to od nás pošetilým, kdybychom ho chtěli násle- 

dovatí, byť jenom zdaleka, na jeho výjimečné pouti svě­

tem, o které ta nej prostší zpráva, pak-li vůbec jaká jasná 

zpráva je možná, by vyplnila celé svazky. Beznadějná je 

temnota, nevýslovný je zmatek. Putuje z kraje do kraje, 

z jednoho stavu v druhý; mizí a vynořuje se opět, ale jak a 

kde, toho uhodnou ti nemůže nikdo. Procestoval všemi díly 

světa a jak se zdá i všemi společenskými kruhy. Když se 

byl na čas usadil v některém, zeměpisně sotva určitelném 

místě a navázal styky, buďme ujištěný že je náhle zas roz­

lomí Mizrli nám s očí jako soukromý učenec (ÄWwirsie- 

renďerjf žijící z milosti Boží v kterémsi evropském hlav­

ním městě, nalézáme ho v krátce jako hadžu na blízku 

Mekkyx Je to ne vysvětlitelné, rozmarně a rychle proměn­

né kouzlo; nebol nás cestovatel pohyboval se nikoli po 

svých nohou a silnicích, aíe pomocí jakéhosi čarovného 
pláště, nebo klobouku Štěstěny. Ještě k tomu je všecko 

problematickým a podáváno v nejasných, rozmanitých
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značkách (na pr. onou sbírkou pouličních plakátu). Jen 
zřídka bývá utroušena polyhistoři tká pozná nika jako malý 
světlý ostrůvek v říši mlhy. Tak s tohoto hlediska je pro­
fesor větší hádankou než odkudkoliv« Obrazně by se moh­
lo říci, nikoliv že se stává duchem. ale Spise se zduchov- 
ňuje, ze vzdušnil je; událost, která v životopisu je bez pří­
kladu. Proud jeho dějin, jejž sledovali jsme od nejmen- 
sich praménků, a doufali jsme, že jej uzříme, jak s rostoucí 
mohutností vlévá se v okeán, proud onen řítí se zde přes 
ono strašlivé skalisko lásky a tříšti se jako divě pěnící vo­
dopád v hlučící prašné mračno! Dole pak sbírá se ovšem 
v tuně a ke lužiny ;aleř pak-li vůbec, teprve v odlehlé dálce 
stéká se namáhavě v jeden povšechný proud« Abychom 
se zahleděli v některé z těchto loužin a tůněk a vyšetřili 
jejich odtok, to bude cílem našeho úsilí v několika násle­
dujících kapitolách.

K tomu jsou ovšem nejlepší ony přímé historické zázna­
my, pokud se jich možno dohledat- Nicméně i mezi těmi 
přicházíme na mnohé, co v přítomném osvětlení váháme 
uveřejňovat]. Teufelsdrockh, bloudě všude mezí nejvyáai 
i nejnižší úrovní, vešel do styku i s politickými dějinami. 
Nejsou na pr. jeho rozhovory a poměr k slavným osobno­
stem. jako sultánu Mohamedu, císaři Napoleonovi a jiným, 
víc diplomatického, nežli životopisného rázu? Vydavatel, 
oceňující posvátnost korunovaných hlav, ba snad i pode- 
zírající filosofa šatů z možných obmyslů, nyní se nechce
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dotýkati této oblasti. Nová doba přinese i nový názor 
a jiné úkoly.

Když se teď tážeme] ne za jakým konečným účelem — 
ne bot takového není — leča jakými bezprostředním i vy­

hlídkami a zejména v jaké náladě mysli podnikl profesor 
tuto světovou pout a postupoval v ní — pak odpověď je 
víc určitá než příznivá. „Bezejmenný nekliď, praví, „po­
háněl mne vpřed, jemuž vnější pohyb skýtal pomíjivé, 
klamné útěchy. Kam jsem se měl podit ? Má polárka zhasla, 
v onom doutnajícím baldachýnu nade mnou nezářila hvěz­
da. A přece musil jsem vpřed. Půda hořela pode mnou, 
chodidlům nohou mých nebylo poklidu. By] jsem sám a 

sám! Mohutná vnitrní touha bez ustáni vytvářela nové 
fantasie a já sledovat je musik jednu po druhé, na ne­
plodné poutu Cítil jsem, že pro moji horečnou žízeň je 
někde ozdravující pramen, že někde musí být. K mnohým 
horoucně ždaným zdrojům, posvátným studnicím oněch 
dnů putoval jsem; k velikým lidem*velikým městům, vel­
kým vzrušením, ale zdraví jsem tu nenalezl. V cizině, jako 

ve známých končinách, v divé poušti, jako v tísni rozpadlé 
civilísace; bylo to všude stejné: kterak mohl poutník unik­
nout víaiAumu sZmu? Přes to vsak jen dále vpřed! Bylo 
mi jako bych měl ustavičně velice naspěch; ničeho jsem 
neviděl k práci. Z hlubin srdce mého to volalo ke mně: 
dále! Větrové a proudy a všecka příroda volaly ke mně: 
dále! j4cA Go/A by] jsem již jednou provždy synem času.* 
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Neplyne z toho jasně, že v jeho nitru byla ještě v usta­
vičné činnosti satanická škola? Jinde praví: ÉMěi jsem 
vždy pří sobe Epikieiavo Enchiridion* často jako jediného 
rozumného průvodce; žeh musím vsak doznali,že strava, 
kterou mí skýtal, byla skrovná/' Ty pošetilý Tc ufch drück- 
hu! Jak mohlo být jinak? Neučil jsi se dosti řecký, abys 
aspoň porozuměl, Že určeni ďwéta /e čeřin o jí a nikoliv 
mgHenkat byt i sehe ušlechtilejší?

„Jak jsem žil?“ píše jednou. „Příteli, pozoroval jsi 
^hrubou, vše-živnou zemí'jak Sofokles ji výstižně nazývá, 
kterak živi vrabce na střeše? jak pak tím více člověka, 
svého miláčků? Pokud žiješ a hýbeš se, potud se pravdě­
podobně i uživíš. Můj ranní čaj vařila mí z vody Amoru 
tatarská žena a vytírala svůj hlinák koňskou ohánkou. 
Pekl sem divoká vejce v saharském pisku: probouzel 
jsem se v esfrapaddc A pařížských a na předměstích Vídně 
bez naděje, že posnídám co jiného, nežli pouhou vodu. Že 

jsem si musil hledat výživu, ušel jsem smrti — sebevraž­
dou. Nepoptává se ustavičně naše obchodní Evropa po 
inteligencích z oboru chemie» mechaniky, politiky, nábo­
ženství, školství a obchodu? A není možno i v pohanských 
zemích psát fetiše? ŽivobytíI Netušil, jaká alchymie leží 

ve vynalézavém duchu, jak i malými svými prsty muže vy­
tvořit dosti potravy pro tělo (zejména filosofovo); a pak 
oběma rukama tvoří cos jiného ještě nežli potravu: stra­
šidla totiž, aby jimi děsila sebe samu/
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Ubohý Teufelsdröckh u I Stále n a ú teku s hl ode m po- boku 
a v patách je ti všecka pekelná štvanice tak, že tvárnost 
hladu je ti jako tvář přítelův a. Tak musíš jako dávný Kain, 
nebo jako moderní Věcný Žid, — bloudit sem a tam v bez- 

účelném spěchu — leda že necítíš se vinen, ačkoliv neseš 
bolest viny jako oni. Tak musíš ve stopách svých psát své 
Gfrpení Teu/efsdrdcJtAovo po všem povrchu země. jako 
veliký Goethe musil napsat vášnivými slovy své Uirpenf 
IFcrfherow, nežli dueh jeho se osvobodil a on stal se mu­
žem. Vskutku, mama je naděje nej rychlejšího závodníka, 
že unikne „vlastnímu stínu"! A přece, v těchto chorobných 
dnech, kdy náš nebtzplozenec (sotva dvacetiletý) poprvé 
se poznává na světě, jako je náš, bohatší, než jak tomu 
obyčejné bývá, dvěma věcmi, totiž sestárlými pravdami a 
zestárlými způsoby výdělku — možno, aby blázen jinak 
smýšlel, nežli že všecko je propastí lži, v které, komu Se 
nechce do lha ni a do lživých skutků, nutno jen saháI c t nebo 
zoufat? Tak se stává, že uveřejnění nějakého podobného 
díla uměleckého, bud v tom neb onom způsobu, je ušlech­
tilejším duchům skorém nezbytno, Nebol co vlastně zbývá 
nežli hádka s dáblem, dříve než 3 ním začneme čestný zá- 
paa? Váš Byron uveřejňuje své Ubpeitf LorJa George 
v prose i veršem, a to v rozličných způsobech. Váš Bona­
part vyličuje své dílo G/rp«ní iVopoZeanoco v příliš omra­
čujícím stylu s hudbou dělových výstřelů a vražedným po­
křikem světa. Jevištní jeho světla jsou ohně požárů, jeho 
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rýmy a recitati vy jsou jako dupot válčících zástupů a racho­
cení padajících mest — Šťastnéj&í je len, kdo, jako nás filo­

sof šatů, můžepsáti tyto véd — musMijii bytí napsány — 

svými pod es vy na bezcitnou zemi a přežiti také* co tak- 

bylo napsáno!



KAPITOLA VII.

Věčné nikoli.

Nepochybujeme, že pod zvláštním mlži na tým plástem» 
jímž se nás profesor teď zakrýval, jeho duchovní přiroze­
nost neméně pokračovala a rostla; něhot jak by vůbec 
mohl „syn času** ustrnout? Spatřujeme ho za těchto trud­
ných let ve stavu kříse a přechodu. Co jsou všecka jeho 
šílená putování a všeobecný rozpad ve skleslou rozklíže- 
□osL co je to vše, nezlí divý kvas, z něhož jednou vyjde 
produkt tím čistší, čím bouřlivější byl tento.

Takové přechody jsou ovšem bolestný. Tak bývá orel, 
když pelichá^ nemocen a musí, aby nabyl nového zobce» 
starý bez milosti otlouci o skálu. Ať nás poutník předstírá 
jakýkoliv stoicism ve svém osobitém jednání a v pohybech, 
je přec jenom jasno, že vře v něm žhoucí horečka anar­
chie a bídy» jejíž záblesky tu a tam vysJehujhakterakby 
mohlo býti jinak ? Neviděli jsme ho po dlouhá léta osudem 
posmívaného a klamaného? Všeho, po čem toužit a čeho
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žacíat si může mladé srdce» bylo mu odepřeno, ba dokon­
ce» jako v posledním nejhorším případu, nejprve nabízeno 
a potom odbuděno. Stále jen „znamenitá passivita", ale 
ničeho mu nedopřáno z užitečné, rozumné aktivity, po­
třebné předchozímu jako pokrm hladovci — až konečné 
na oné bouřlivé pouti musil si násilím vydobýt aktivity, 
třebaže neprospánu a nerozumné* Žel, horký jeho kalich, 
který kapkou po kapce plnil se již za o né trh „nachových 
jiter“ na gymnasiu v Hinterschlagu, přikláněl se mu nyní 
ke rtům a každou tou otrávenou krůpějí z příběhu Tow* 
goodova a Biu miny přetékal a syčel překypující pěnou.

Sám praví kdesi více po právu nežli s původností: „Člo- I
vek je vlastně založen na naděj i; nemá jiného majetku, 
nežli nadějí. Jeho vezdejší světce c mlátičky místem naděje.“ 
To byl tedy majetek našeho profesora? Spatřujeme ho 
nyní z nadějí nadobro vyhoštěna; nehledí ve zlatý východ, 
ale těká vůkol po zachmuřené mědité obloze, obtížené 
smršti a zemětřesením.

Žel, vyhoštěn z nadějí ve hlubším smyslu, než by se nám 
zdálo I Neboť zatím co unaven putuje tímto světem, po­
zbyl všech zpráv o světě jiném a vyšším* Nás přítel, jenž 
se dosud jevil tak pln náboženství, nebo aspoň nabažen- 
skos ti, doznává, že za oněch dnů byl nadobro nezbc žnvm. 
„Pochybnost setměla v nevěru", praví, „stín za stínem 
táhl temně jeho duší, až pak obestřela ji černá, bczhvézd- 
ná noc," Takovým čtenářům, kteří přemýšleli o životě —
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což možno vpravdě nazývat přemýšlením — a šťastně po- 
rnalip v protivě 3 obecnou vypočítavou a praktickou fHo- 
Sofií ztráty a zisku, že duše není jedno a totéž jako žalu­
dek, kteří porozuměli, řečeno slovy našeho přítele, „že pro 
blaho lidstva je víra vskutku jedině potřebná, kterak mu* 
čedních jinak slabí, věříce, nesli radostně potupu kříže a 
kterak ne věřící děti tohoto světa uprostřed rozkoše a bo­
hatství končily svůj život sebevraždou“, takovým bude 
jasno, že pro čistě mravní povahu ztráta náboženské víry 
uzavírá v sobe i každou jinou. Nešťastný mladý muži! 
Všecky bolesti, útisk dlouho trvajícího nedostatku, bodná 
rána falešného přátelství a proradné lásky, všechny bo­
lesti tvého geniálního srdce by se opět vyléčily, kdyby 
nebývalo připraveno o životní teplo. Mohl právem zvolat 
po svém výstředním způsobu: „Což není Boha, nebo v nej* 
lepším případu len nepřítomný Bůh, jenž od prvopočáteční 
soboty lenivě dlí mimo svůj vesmír a tento ponechává své­
mu osudu? Což slovo povinnost nemá významu, to, co 
jmenujeme povinnosti, není božským poslem a vůdcem, 
nýbrž nepravým, pozemským výtvorem obrazností, udě­
laným z žádosti a strachu, i hrůzy mucide I a šibenic ? Štěstí 
dobrého svědomí 1 Necítil Pavel z Tarsu, jejž podivující se 
mu lidé nazývají proto světcem, že byl Toejvětsim z hříš­
níků1, a netrávil kratochvilný fwoňZfemu(j římský Nero vět­
šinu času hrou na housle? Pošetilý slovíčkárí a brusiči mo­
tivů, který ve svém logickém mlýně máš jen pozemský
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mcchanism namísto božského a který bys mi rád vymlel 

ctnost ze zábavných lusek, — tobe pravím, núto/ro 1Z člo­

věka [eStě neohroženému Prometheu Vinctori je to nej- 

trpčím ztížením jeho bídy, že si je vědom ctnosti a že se 

cítí obětí nejen útrap, ale i bezpráví. Co potom? Je ona 

hrdinská inspirace, již zovcmc ctnost, pouze jakousi vášni, 

jakýmsi varem krve, vy v relé oním směrem* v kterém by 

ho druzi v^uízZiZToho nevím, Eile tolik je mi známo, jest­

liže to, co nazýváš štěstím, je naším pravým cílem, pak 

všichni jsme na scestí. V hlouposti a při zdravém žaludku 

člověk vydrží mnoho-« čím jsou však za těchto tupých* bez- 

obrazivých dnů všechny hrůzy svědomí proti nemocem 

jater? Nikoliv na mravnosti, nýbrž na kuchařském umění 

vybudujme svou pevnost, zde rozpalujme svůj pekáč jako 

kaditeknici a čertu obětujme sladké kadidlo a v pohodlí 

užívejme pamlsků, které tu připravil pro své vyvolence!*

Tak musil tu poutník stát zmaten, jako již tak mnozí 

před ním, vyvolávaje otázku za otázkou do Sibyliny je­

skyně osudu a nedostalo se mu jiné odpovědi, nežli pouhé 

ozvěny. Tento, kdys krásný jeho svět, jest jenom hrůznou 

poušti, odkud doslech áš jenom řev divoké zvěre nebo zou­

falý křik lidské zloby; a není oblačného sloupu za dne a 

není ohnivého sloupu za noci, který by vedl kroky pout­

níkovy* Tak daleko zaved! ho patravý duch. „Ale co na 

tom fnuor íuťsj?“ volá. „Je to jen obvyklý osud v tamto 

století. Když jsi nedostihl duchovní velkosti před 5íéc/e
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de Louis Quinte a nejsi zrozen jako pouhý hlupák fDumm- 
kopf), nemáš pak už jiné vyhlídky. Všechen svět* pravé 
tak jako ty, je zaprodán nevěře, jeho stará boží stě, do 
kterých už cd drahného času zatéká, se rozpadávají a lidé 
se táží: Kde je božstvo, naše oči nikde ho nespatřily?“

Bylo by však politování hodno. Ipres všechny tyto prud­
ké výroky, kdyby kdo nazýval našeho Diogena neznaho* 
hem. Ačkoliv neužitečný sluha, jako my všichni, ještě ni­
kdy v životě nebyl tak odhodlaným služebníkem Božstvy 
sluhou Božím, jako právě v době, kdy nad jsoucností Boží 
zoufal, „O jedné okolnosti se ještě musím zmínit“, pravit 
„Po všem tom bezejmenném hoři, jež přineslo mi badáni, 
které pro mne jest, čím jinému vždy nebývá, pravou lás­
kou k pravdě, já přece miloval vždy pravdu a z věrnosti 
k ní bych ani o jediné jota neustoupil., Pravd a I* volal jsem, 
,a kdyby i nebe mne trestat mělo za to, Že jí následuji. 
Nikdy lež I byť i všecka nebeská země laskomin byla od­
měnou za mé odpadli ctvíT A tak bylo i v jednánu Kdyby 
nebeský posel z oblak, nebo podivná ruka, píšící na stěnu, 
zvěstovali mi přesvědčivě: toto mas čini^ myslívám casto, 
s jakou vášnivou pohotovostí bych to učinil, buďto třeba 
i skok v pekelné plameny. Tak bylo, navzdor všem omí- 
Isčům motivu a mechanickým filosofům ztráty a zisku, 
vnášejícím chorobnou ophthalmií a halucinace, že neko­
nečná přirozenost povinnosti byla ve mně ustavičně pří­
tomna, třebaže zastřena. Žije ve světě bez Boha, nebyl
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jsem nadobro oloupen o Bolí světlo. Třebaže dosud za* 
pečetěné mé očí přes nevýslovnou svoji touhu nikde Ho 
nespatřovaly* byl nicméně přítomen v mém srdci a posud 
čitelně napsán byl tam božský Jeho zákon,“

Čeho mezi tím zakusit musil náš poutník v tiché svoji 
duši pod vším tím hořem a dobovými i duševními nedo­
statky I „Neutrápilvejší vědomí '* píše, „jest vědomí vlastni

I

neschopnosti ^(/R^ru/^t nebo jak praví anglický Milton: 
Býti slab, to je být skutečně bídný. A přec nenabýváme 
nikde jinde jasného vědomí své síly , nežli v tom, co se nám 
podařilo* v tom, co jsme vykonali* Jaký to rozdíl mezi ne­
určitou, těkavou schopností a pevnou, nepochybnou vý­
konností! Jisté nejasné a mlhavé sebevědomí sídlí v nás, 
jež se vyjasňuje a rozhodně projevuje toliko našimi činy. 
Naše díla jsou zrcadlem* v němž duch ponejprv spatřuje své 
přirozené obrysy. V tom spočívá také pobloudileji onoho 
nemožného předpisu* porna/ setre samo, pokud jej nepře­
ložíme v částečně možné: věr* o dem móres pracoval

„Pokud mne se týče, dospěl jsem k zvláště nepříznivé­
mu poznání, že dosavadní čistý výtěžek mé činnosti rovná 
se pouhému — nic. Kterak měl jsem pak věřit ve své síly, 
když nebylo tu dosud zrcadla. V němž bych je spatřil ? 
Máš zvláštní schopnosti, zvláštní cenu, čehož většina po­
strádá, nebo jsi ne {znamenitějším hňupcem těchto moder­
ních časů? lato naléhavá, a jak nyní poznávám, i frivolní 
otázka zůstávala mi ustavičně nerozluštěna. Žel, nejhroz-
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nejsi ne v era, je nevěra v sebe sama; a kterak mohl jsem 

věřit? Nebyla má první a poslední sebedůvěra, v době« 
kdy samo nebe se mi zdálo otevřeno a já se odvážil |ás- 

ky, nebyla obelhána způsobem příliš krutým ? Spekulativní 

tajemství života bylo mi stále záhadně jším. Leč i v praktic­
kém tajemství ne po kro čil jsem ani za mák: všude jsem 
byl vybiti, přemožen a posměšně vystrčen. Slabá jednota 
uprostřed ohrožující jí nekonečnosti: zdálo se mi, že ne­
mám jiného daru, nežli oči, abych jimi spatřoval vlastní 
Svou bídu* Neviditelné a přec, jako v čarovné pohádce» 
neprostupné zdí odlučovaly mne od všech živoucích. Bylo 
ve všem širokém světě jediné srdce, jež bych mohl s dů­
věrou přitisknout k svému? O nebe, nikoliv, nebylo ta­
kového ! Dával jsem 01 zámek na ústa. Proč měl bych mluvit 
s oním podlým, proměnným houfcem tak zvaných přátel, 

v jichž suchých, marnivých a přehladovělých duších je přá­
telství jenom neuvěřitelnou tra dici? V takových případech 
je vám nejlépe, mluvíte-li málo a to málo berete většinou 
z novin. Byla to, když Se teď ohlížím, zvláštní odloučenost, 

ve které jsem tehdy žil. Mužové i ženy vůkol mne, i když 

mluvili, bylí jenom figurami* Zapomíná val jsem, že také 
žijí a že nejsou pouhými automaty. Prostředkem hlučných 

ulic a shromáždění bloudil jsem sám a (vyjma, že jsem 

drásal vlastní své srdce a nikoliv jiné) divý jako tygr ve 

své džungli Jakési útěchy by mi skýtalo, kdybych« jako 
Faust, mohl si myslit, že jsem trápen a pokoušen čertem;



neboť domnívám se, x* peklo bez života, třeba i bez dá’ 
belského» bylo by ještě hrůznějším. Ale v našem zdeptáva- 
jícím a ne ve řeckém století i sám ďábel byl sesazen a člo­
věku již ani nelze, aby věřil v čerta. Pro mne byl vesmír 
nadobro bez životu, bez pohnutky! bez vůle, ano i bez ne* 
přátelství, byl to obrovitým mrtvý, nesmírný pa rostro^ který 
s tupou lhostejností řítil se vpřed, aby mne úd po údu roz­
mačkal. Ó taková pustá, setmělá, osamělá Golgata a mlýn 

smrti! Proč byl jsem tam připoután živý, pří vědomí a bez 
soudruha? Proč, když není ďábla, když ďábel není vaším 
Bohem ?“

Zdaž to neohrožuje zkázou i železnou povahu takového 
Teufelsdröckha, jestliže bez ustání vystaven je na pospas 
žíravému hoři, které tu dostupuje svého vrcholu ? Domní­
váme se, že i nemoci ho navštívily, a to* přes všechen jeho 
pocestný život, nemoci chronického druhu. Zaslechlo se 
no příklad: „Jak nádherné je zemřít puknutím srdce — 
na papíre!" Docela jinak je tomu ve skutečnosti; každé 
okno tvých citu, i takřka tvého rozumu, je špinavé a po- 
blácenč. takže čistý paprsek tudy nevniká. Hotový masti e- 
kářský krám je v tvém nitru a ztracená duše zvolna se 
utápí v bařenisti hnusu 1*

Shromáždíme-li tuto vnější i vnitrní bídu, nenalezneme 
pak v následujících větách, vyjádřených docela po způsobu 
profesorově, hlubokého významu? „Před sebevraždou za­
držela mne jakási tucha /7VacAscA«j?J křesťanství, snad
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také jistá lenost v mé povaze; či neměl jsem tohoto pro* 
středku vidy po ruce? Často se mi přec jenom vnucovala 
otázka; ..Kdyby ted někdo Um zahnul kolem nároží a ra­
nou z pistole zprovodil tě náhle z prostoru na onen svět 
nebo na onen nes vet — co bylo by pak? Z toho důvodu 
osvědčil jsem často za mořských bouří« za obléhání měst 
a v jiných výjevech smrti neochvějnostt kterou mylně za- 
měno váti S odvahou.

.Takto", končí poutník, „po trval o to, jako v hořkém vle­
koucí se smrtelné mdlobě, po dlouhá léta« Srdce mé, ne- 
«■věženo ní jedinkou krůpějí nebeské rosyv trápilo se v sir- 
ném, dlouho zžírajícím ohni. Pokud pamět má dosahuje, 
bezmála jsem neuronil slzy; leda snad jedinkrát* když po­
lohlasně mruče, deklamoval jsem Faustovu sloku smrti: 
Blažen, koho postihuje ve vítězné záři, f&ř^r der* den er 
<m Aegetf/anze findet); a myslil jsem, že od této poslední 
družky odloučit nemůže mne nikdo, že ani sám osud ne- 
může mi usoudit, abych nezemřel Nemaje nade jí,postrádal 
jsem také určité bázně jak před lidmi tak i předdáblem; 
ha začasté se mi zdálo» že by mi to snad bylo útěchou, 
kdyby tak sám arcidábcl vyvstal přede mnou ve vsí své 
pekelné hrůze a já mu poněkud vyzradil své mínění« A 
přece, žil jsem v podivné, neurčité, trapné bázni, starost- 
liv* cli vějící se a úzkostlivý a nevěděl jsem* co jest Zdálo 
■e mi. jako by vše věci na nebi nade mnou a pode mnou 
na zemi chtěly mi uškoditi, jako by nebesa a země byly



jen obrovitými čelistím zra vého netvora, mez i který mi jsem 
čekal, chvě je se, kdy budu pohlcen,

„V takovém rozmaru a snad nejbědnější ze všech lidí v 
celém hlavnímměstě Francie i s jeho předměstími, jednoho 
parného, psího dne, po mnohém bloumám potloukal jsem 
se úzkou a špinavou Äue 5flín^r/iůmM de /' fn/er, mezi 
městskou lůzou a v jusném ovzduší, po dlažbě rozpálené 
jako pec Nebukadnézarova (čímž můj duch byl patrně ne­
ní noho pohádán), když tak přede mnou náhle vynořila se 
myšlenka a já se ptal sebe sama: ,Čeho se hrozíš? Proč 
ustavičně naříkáš a kňučíš jako zbabělec a bloumáš v bázni 
a strachu? Jsi to ubohý dvojnožcc! Co je v souhrnu to 
nejhorši, co máš před sebou? Smrt ? Dobrá, smrt, a řekni 
též, útrapy pekel, a vše, co dá bel a člověk mohou, chtějí 
nebo mají učinit k tvé škodě! Nemáš srdce» nedovedeš 
vytrpět čehokoliv a jako pravé dítě svobody, třebaže vyob­
cované, šlápnout i samotnému peklu na hlavu» kdyžtě u- 
žírá?Nechť tedy přijde; chci je potkat! a vzdorovati mu/ 
A když jsem tak myslil, šumělo to jako ohnivý proud vší 
mojí dusí a já setřásl na vždycky bázeň se sebe. Byl jsem 
silný netušenou mohutností; duch, skorém bůh. Od té 
chvíle zmínil se ráz mé bídy: nebyla to již bázeň, nebo 
kňouravá starost, ale rozhořčeni a hněvný, plamenný 
vzdor

«Takto Mu VĚCNÉHO NIKOLIV fdw «we AW 
velitelsky zachvíval do všech úhlů mojí bytosti, mého Já.
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A nyní povstalo celé mé Já v Bohem stvořené původní 
mohutnosti r pozdvihlo s důrazem svůj protest* Neboť, 
z psychologického stanoviska, takoví! rozhořčeni a vzdor 
jsou vskutku pravým protestem, nedůležitějším činem 
v životě. Věcné Nikoliv řeklo: ,Hled, jsi bez otce, vyobco­
ván a vesmír jest můj (totiž ďáblův)/ K čemuž nyní všechna 
má bytost vášnivě odpovídá: ,Niko I iv, nenáležím ti, jsem 
volný a nenávidím tě na věky P Od této chvíle počal jsem 
datovali své duchovní obrozeni neboli bafometický křest o- 
hne m; s n ad jsem bezprostred ně potom počaI i své mužstvím



KAPITOLA VIII.

Na vrcholu lhostejnosti.

Ačkoliv nás poutník, po tomto bafometickém krtu 

ohněm, udává, že jeho neklidu tím spíše přibylo — jakož 
vskutku „rozhořčení a vzdor“ vůči věcem vůbec nejsou 
právě nepokojnějšími sousedy — tož přec jen se může 

psycholog právem domnívat, že to již nebyl zhola neuti­

šitelný neklid, že odtud konečně nabyl pevného středu, 

kolem kterého by se otáček Neboť duše tak dlouho sou­
žená a rvaná, ohněm křtěná cítila teď svou vlastní volnost 

a v tom právě spočívá její bafometický křest. Takto do­

byla pevnosti celého panství svého útokem a vítězně ji 

podrží; ostatních držav bude jí dobývat a pokořovat po­
stupně, jednu po druhé, ovsem nikoliv bez krutých bojů. 

Nebo, abychom užili jiného obrazu: Když, v oné veliké 

chvíli v Äue Sain^Thomasde F Enfer, sterá šata nicka škola 

nebyla posud vyhoštěna dveřmi jeho nitra, byl jí doručen 
přímo soudní poukaz, aby je opustila, čímž její skočení a 

kletby se ještě hlasněji ozývaly a tím obtížněji ukrývala 

své rebelantský vyceněné zuby.
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Jestliže takto správně soudíme o jeho cestách, pak snad 
rozeznáme odtud jakousi zvláštní počínající SC methodu 
v jeho šílenství-Teufclsdrockh nyní bouří světem ne právě 
jako strašidlo, ale v nejhorším jako člověk potírající strašid­
la, ba jako ten, který slíbil, že jednoho dne strašidlo sváže» 
Jestliže putoval bez únavy k mnoha posvátným pramenům* 
aniž kdy z nich uhasil své žízni«, nalézal nicméně malé svět­
ské studně, z kterých čas od času čerpal jakés občerstvení. 
Jedním slovem: jestliže posud nepřestával, tož přec jen 
opomíjel „sžírat své srdce", i lapal vůkol sebe po AWroří- 
/d, v kterém nalézal zdravější potravy» Neukazuje ho ná­
sledující pohled v mnohem přirozenějším stavu?

„Také n^ěst, zvláště starobylých, neopomenul jsem se 
zájmem prohlédnout!. Jak je krásné pohlíželi jimi, jako 
dlouhými dalekohledy, v dávno minulé časy a spatřovali 
jimi téměř před očima přítomnosti neporušenu a takřka 
skutečnou část ncjdávnčjši minulosti I Tam v onom staro­
bylém městě sotva před dvěma tisíci lety byl zažehnut krb 
a tam, živen palivem, jakého skýtala okolní krajina, plá­
polal víc, nebo méně a boří dosud, že i sám vidíš jeho 
kouř. Ach, a ještě tajemnější jiskra životního ohně rov­
něž tam byla podnícena a hoří a šíří se posud zázračně. 
Kouř a popel toho ohně posud ještě vidíš (na soudech a 
na pohřebištích) i jeho měchy (v kostelích)a jeho plamen 
vysvítá z každé přívětivé i z každé nepřející tvare a hřeje 
nebo stravuje té dosud!

«Ncjhlavnější výsledky činnosti člověkovy a jeho úspč-
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chů jsou vzdušné, tajemné o uchovávají se pouhou tradicí. 
Takové jsou jeho vládní útvary s autoritou, na které spo­
čívají, jeho šat i střih jeho oděvu jak tělesného, tak i du­
chovního; tím víc pak jeho souborné zásoby řemeslných 
dovedností a všech schopnosti, kterých nabyl v činné pří­
rodě, Všech těchto věcí, jakkoliv jsou nevyhnutelný a bez­
cenný, nelze přec uzavřití pod zámek a závoru; neviditel­
nými prostředky po způsobu ducha přecházeli musí z otce 
na syna. Když pak žádáš šíjích spatřit, ne potkáváš se s nimi 
nikde. Viditelní oráči a hutnici jsou tu už od časů Kaino­
vých a Tub alka ínových, ale kde jsou nashromážděny sou­
borné naše hospodářské, metalurgické a ostatní továrnic* 
ké dovednosti ? Síří se ovzduším a po slunečních paprscích 
(vnímány zrakem a sluchem); je to něco vzdušného, po­
žitkům unikajícího a nadobro duchového. Rovněž se mne 
nedotazuj, kde jsou zó^o/^, kde je t^áť/a! Nadarmo pů­
jdeš do Schonbrunnu, na Downing Street, do bouř ban­
ského paláce: nenajdeš tu, teda kamenných, nebo cihlo­
vých budov a papírových fasci kůlů svázaných barevnými 
kahunky+ Kde tedy popadneme onu chyirácky vymyšle­
nou, všemocnou lidskou vládu ? Všudy a přece nikde; zna­
telná jenom v lidských skutcích i ona jest pouhé nevidi­
telné. vzdušné něco; nebo, chceš-H, je tajuplná a pre- 
divná. Tak d ucho vitý fgeíatfgj je všechen náš denní života 
Všetco počínáme, pochází z tajemství, z duchna neviditelné 
síly; a jenom jako malý obláček nebo vzdušný zámek Ar- 
midin vynořuje se skutečnost z veliké hlubiny mystické.
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.»Naproti tomu, rozlisuj i troje viditelné a hmatatelné po 

zůstatky minulosti: města, a jejich kabinety a zbrojnicemi, 

pak zoraná pole, k nimž anebo k oběma předchozím ná­

ležejí silnice a příslušné mosty, a za třetí — knihy. V tomto, 

nejposledněji vynalezeném, třetím* záleží cena, jež obě 

ostatní daleko předstihuje» Vskutku, podivná je sila pravé 

knihy. Nikoliv jako mrtvá, kamenná města, rok cd roku 

se rozpadávající, rok od roku vyžadující oprav, ale spíš 

jako zorané pole, ba jako duchovní pole nebo, řekněme 

raději, jako duchovní strom stojí od léta k létu a od veku 

do věků (něhot máme knihy« jež přečkaly sto padesát po­

kolení lidských) a ročně rasi novými listy, vysvětlivkami 

totiž a dedukcemi, filosofickými i politickými soustavami 

a byť to byla jenom kázání, letáky a novinářská pojednání, 

přec každý z nich působí kouzla a divý, nebot umí pře­
svědčovat lidi. Ó ty. jenž umíš psát knihy« dar za dvě sto* 

letí propůjčený jednomu nebo dvěma lidem, ó nechtěj zá­

vidět i tomu, koho nazýváme stavitelem města, a polituj ho 

z celého srdce, koho jmenujeme dobyvatelem, nebo pusto- 

sitelem jehot 1 ty jsi dobyvatel a vítěz, ale pravého rodu, 

totiž vítěz nad ďáblem; i ty jsi zbudoval, co všechen kov 

a mramor přetrvá a bude jako město bohaté na divý ducha, 

jako chrám, seminář, jako prorocká hora, k níž by puto­

vala všechna pokolení země* — Blázne, proč se trmácíš 

u starožitnické horečce, abys jen zevloval na kamenné py­

ramidy v Gizehu, nebo na hliněné v Sakkare? Ujišťuji tě, 

že tyto stojí tam líně a nečinně, hledíce již po tri tisíciletí
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dost pošetile přes poust. Nemůžeš raději otevřít svou he­
brejskou bibli nebo aspoň její luterský překlad ?“

Neméně uspokojuje nákly jeho zjev, nikoli v bitvě» nýbrž 
na boji stí, kterým, jak brzy vyhledáme, musilo být ono wa~ 
gramské+ Tak se konečně jednou poněkud přibližujeme 
k určitému datu. Vynechávajíce mnohé, sdělíme z toho na- 
«ledující:

„Strašlivé I čelá pláň pokrytá střepinami nábojů, dělo­
vými kulem i, rozbitými vozy na munici, mrtvolami lidí a 
koňskými mršinami posud nepohřbenými- A tam ty zarudlé 
kupy ? Ano, tam leží pozůstatky lidi, z nichž vyprchaly 
život i sila, a nyní jsou nakupeny jako vaječné skořápky 
a budou zahrabány! — Určila té příroda, když nabízel jí 
Dunaj, že snese svůj naplav a karpatských akorutanských 
výšin a na vrství jej zde v nej měkčí a nej živ něj ší prsf, — 
určila tě, o Moravské pole, za sýpku, z níž by živila své 
dětí, nebo pro arénu, na níž by mohly být pohodlněji za* 
rdoušeny a roztrhány? Zdaž pak široké tvoje tři silníce, jež 
se tu sbíhají od konců Evropy, vystavěny byly pro muniční 
vozy ? Byly tvoje Wagramy a StiHfríedy jenom tak mno­
ho pohotovými ukryty, z kterých by rod Habsburkovou 
mohl vypalovat svá děla a dělostřelbou být postřílen? Mezi 
tam těmi pahorky poddal se král Přemysl IL maršálské holi 
Rudolfově, zde císař František bez moci klesl pod Napo­
leonovou. Jak poslední dvě století, o druhých ani nemluvě, 
znetvořila a poskvrnila tvou hrud, ó krásné pole l Travný 
drn je vytrhán azdupán; něžná péče člověka, jeho ovocné
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stromoví a křoviny i utěšená obydlí smetena střelným pra­
chem h nyní zpustošeny leží vlídné lány, hnusné povalistě 
lebek. Nicméně příroda se činí a tito prašní diblíci jí, přes 
všechnu svou námahu, vzdorovali nemohou, něhot všechna 
tato krvavá směsice bude pokryta a vstřebána Jako hno- 
jívo a tak příštího roku Moravské pole zazelená se ještě 
hojněji, nežli před tím. Snaživá, neúnavná přírodo, která 
i z naší velkolepé spoušti čerpáš jakýsi maličký zisk pro 
sehe a tu vynášíš z pouhé mrtvoly vrahovy život pro ži­
voucí I

n Abychom se vyjádřili řečí docela ne obřadnou: Jaký je 

vlastně pravý smysl a výsledek války ? Pokud vím, bydli 
a lopotí se na příklad v britské vsí Dumdrudfe obyčejně 
tak asi pět set duší. Z těchto jistými přirozenými nepřá­

tel? Francouzů, během francouzské války, postupně je 
vybráno nějakých třicet schopných mladíků. Dumdrudge 
kojilo a živilo je na vlastní útraty; ne bez nesnází a sta* 

rošti vychovalo je v muže a vyučilo jo v řemeslech, takže 
jeden tká, druhý staví, třetí kuje a i nejslabší unese těch 
pár liber své váhy. Ale přes to všechno jsou odváděni za 
kletby a slz, všichni navlečeni do červených kabátců a na 
státní útraty vypraveni lodí na nějakých dva tisíce mil, 
anebo aspoň do Jižních Španěl, a tam živeni, pokud jich 

nebude třeba. A teď na totéž místo v jižním Španělsku a 

za podobných okolností přibude třicet francouzských děl­
níků z takové francouzské Dumdrudge, až posléze po ne­

konečných útrapách, obé strany stoji vskutku proti sobě
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třicet proti třiceti stop frontou & každý s puškou v ruce. 
Tu káže povel »palte!‘ a oni jeden druhému uhasí světlo 
života a na místo šedesáti bystrých, prospěšných dělníku 
svět má jenom šedesát nehybných mrtvol jež musí pohrbit 
a znovu oplakávat. Přeli se o něco tito lidé? Ani o nej’ 
menší, jako že čert nikdy nespí! Žili daleko od sebe vzdá­
leni byli si nadobro cizí» ba snad si, v tak širém vesmíru, 
obchodujíce, dokonce i nepoved umě napomáhali. Kterak 
tedy možno? HlupákuI Jejich vladařové se znesvářili a 
namístě» aby sami se vypořádali, byli dost vychytralí» vy- 
sílajíce tyto ubohé troupy, aby se postříleli. Ach, tak je 
tomu dosud v Německu a ve všech ostatních zemích; právě 
tak, jako za dávných dob 1 rKdyž se páni rvou, chudáci 
musí nastavit záda? V onom románu Angličana Smollett a 
je ovšem prorocky nastíněn konec všech válek. Dva »při­
rození sokové', každý sírou naplněnou dýmku v ruce, za­
palují si a foukají si navzájem kouř do tváří, až slabší se 
vzdá. Ale kolik ještě zákopů, naplněných krvavými mrtvo­
lami, a jak mnohá bojechtivá století odlučují nás posud od 
takové zaslíbené doby míru l“

Tak nás profesor, aspoň za světlých okamžiků, může se 
rozbližeti přes vlastní hoře pestrým světem a líčiti dost pří­
padně» co se na něm odehrává. Rovněž podotýkáme, ze 
vzhledem k duchovní kultuře» když k ničemu již, snad jen 
málokterá údobí jeho života byla bohatší tohoto. V jeho 
nitru odbýval se nejvýš pozoruhodný, poučný kurs prak­
tické filosofie s pokusy, k jichž pravému pochopení, ony
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perípathet ícké zvyklosti, přízniví jeho rozjímání, spise na­
pomáhaly , nežli překážely, Zevně pak, na svých potulkách 
křížem krážem, nalézal ovšem jen skrovného upokojení 
toužícímu srdci, přece však dosti se naskytlo vidoucímu 
oku, Před pokládáme-li, že by aspoň částečně utlumil sa- 
tanickou školu, jakých neuvěřitelných vědomosti o naší 
planetě, jejích obyvatelích a pracích a takřka o všech po­
zná tel ných věcech, mohl Teufeisdrockh získat na těchto 
cestách I

„Čítal jsem", praví, Bve většině veřejných knihoven, ne­

vyjímaje ani oné v Cařihradě a v Samarkandu. Na většině 
universit, vyjma na oné mandarinské, jsem studoval, nebo 
jsem poznal, že se tam nestuduje. Cizí řeči jsem si osvo­
joval z jich přirozené pokladnice, ze vzduchu* svým slu* 
chem. Statistika, zeměpis a místopis přicházejí téměř samy 
se bau ocima. Způsoby lidí v různých krajinách, kterými 
si opatřují potravu, teplo I ochranu, poznal jsem z vlast­
ního názoru. Jako veliký Hadrian vymezil jsem kružidlem 
veliký kus země, jež náležela toliko mně.

„Proč bych měl mluvit o velkolepých přírodních scé­
nách ? Tři letní dny strávil jsem rozjímaje a skorém básně 
/HwAMi^ v borovicustých rozsedlinách vaucluaských a 
v onom čistém jezírku omáčel jsem svůj chléb. Usedl jsem 
pod palmami tadmořskými a ve zříceninách Bábelu vy­
kouřil jsem svou dýmku. I velikou čínskou zeď jsem spatřil 
a mohu dosvědčit*»je z šedých vepřovic* obloze na a kryta 
žulou a svědčí jen o prostřední zednické prácí. — A zdaž
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jsem nezažil i velkých události? Krále sešlé faui^mfr- 

qelfj až v berlínské a milánské celníky, doby ti světa a ztrátu 

světa; častěji, nežli jednou, na sto tisíc vojáků vzájemně 

se postřílevších za jediný den; všechny rody, kmeny a 

národy promíseny, seskupeny a nahrnuty do hromad, aby 

tu kvasily a svým časem splynuly v jedno, vše to jsem vb 

děl. Porodní bolestí demokracie, v kterých stenala a k nebi 

volala v křečích ležící Evropa, nemohly mne minouti.

„Veliké muže choval jsem vždy u vřelé oblibě a mohu 

se snad pochlubit, že jen málokteří z nich, žijící v tomto 

století, US li mé pozornosti .Velicí lidé jsou vnuknutými (mlu­

vicími a jednajícími) texty oné Knihff zfevem BofZAo,kde 

kapitoly psány jsou od epochy k epoše a některými označo­

vány jménem de/ín^. K těmto vnuknutým textům jsou pak 

mnozí nadaní lidé, a přemnozí nenadaný jako lepší nebo 

horší exegetické komentáře a náklady z míry hloupých, 

bludných nebo pravo věrných týdenních kázaní Předmětem 

mého studia jsou vnuknuté texty samy! Což ne přistrojil 

jsem se, za dnů své mladosti, jako sklepník a nepostavil 

se za venkovské stoly pod stinnými stromy v Titanicích 

u silníce jenské, vyčkávaje velkého Schülern a ještě vět* 

ših> Goetha. abych jim posloužil a uslyšel, čeho jsem ne­

zapomněli Neboť — °

— Ale tu si připomíná vydavatel svoji dříve již stano­

venou zásadu opatrnosti a musí mnohé potlačitú Nebudtež 

pokoušeny posvátné hlavy korunovaných básníků nebo 

vládců! Nalezneme4i pak za budoucích dnů poměry pro-
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měněny a příhodnou dobu k uveřejněni, pak propustíme 
i tyto pohledy v soukromí oslavenek, jež v přítomnosti byly 
by sotva co víc, než úskočné a proradné klevety. Zanechme 
tudíž poznámek o lordu Byronovi» papeži Piovi, císaři Ta- 
rakvangu, o „Bílých Leknínech“ (čínských karbonárích) 
a jejich tajnostech! O samotném Napoleonovi jen Letmo 
a přibližně poznamenáváme, že Teufelsdrockhův vztah 
k němu byl velmi rozmanitý. Nejprve spatřujeme ubohého 
našeho profesora nařčeného z vyzvědačstvia odsouzeného 
k zastřelení; pak byl připuštěn k soukromému rozhovoru, 
takřka vytahán za uši, přec vsak neobdařen penězi, a ko­
nečně jako „ideolog* nemilostivě propuštěn, ba úkorem 
vystrčen ze dveří. „A přec byl sám Napoleon“, praví pro­
fesor, „jedním z nedokonalejších ideologii nebo aspoň 
ideopraktiků; v idei fm der Á/eeJ žil, v ní i bojoval Byl 
Božím poslem, třebaže ne vědom toho, a kázal ústy děl 
onu velikou nauku : A o comere ouverťe crux ZaZen fs (uá- 
strojetěm, kdož umějí jimi vládnou ti), věta obsahující na­
še poslední evangelium, v němž jedině zakládá se svobo­
da* Pravda, kázal tak zmíry pošetile, jako činívají nadšenci 
a první missionáři, výrazy nedokonalými uprostřed mno­
ha prázdného žvastu, ale přec tolik nčl dokované h pokud to 
případ dovoloval. Nebo, chcetedi, pojmenujte ho jako a? 
merkkého zálesáka, jenž vymycuje neprostupný prales a 
zápoli s nespočetnými vlky a při tom nikterak se nezdr? 
zuje silné kořalky, špatných výstředností, ba ani lupič­
ského nože; jemuž však nicméně kráčí v patách pokojný
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rozsévá a když byl Sebral přehojnou žen, žehná mu.1* 

Oprávněnějším a mzWdnĚ autentickým je nenadálý z je v 

Teufels drück huv (aniž dobře víme kterak) v samotě Se­

verního mysu ia červnové noci. Měl „svěltomodrý španěl­

ský plášť“ kolem dokola splývávý, „ne{pohodlnější to, zna- 
a

měnitý a vpravdě jedinečný svrchní oděv^ a stál zdej na 

předhoň světa, zíraje pres nekonečnou slaň, jako mala, 

modrá zvoníčka (tak « ho představujeme), teď ovšem ti­

chá, leč pohotově, aby rozhoupána byvši zazněla podiv­

ným zvukem.

„Mlčení smrti*, píše, „něhot sama půlnoc má v těchto* 

polárních oblastech svůj vlastní ráz. Nic, nežli začervenalé 

žulové útesy, pokojný hukot zvolna oddychu jídlu» točno* 

váho okeánu, nad nímž v nejzazším severu líně visí obrov­

ské slunce jako by ono též podřimovalo. A přec jeho o* 

blačné lože setkáno je ze z lat a a purpuru, přec je ho světlo 

proudí po hladině vod jako chvějný sloup ohně vystřelující 

z hlubiny a schovávající se pod mýma nohama. Za tako­

vých chvil je samota neocenitelná, nebol kdo by mohl mlu­

vili kdo by snesl pohled, když za. nim v hlubokém spánku, 

mimo noční hlídače, leží celá Evropa i Afrika a před nim 

němá nesmě most a palác Věčnosti, z něhož naše slunce 

jest jenom lampou v předsíni?

„Přesto však, ve slavné této chvíli, přichází člověk nebo 

netvor, vylezlý ze skalísk, obrovitý a kosmatý, jakohyper- 

borejský medvěd, a pozdravuje mne po rusku. Pravděpo­

dobně je to ruský podloudnik. Se zdvořilou stručností a &

211



lidskými ohledy mu naznačím, že mi ničeho není do jeho 

podloudnictví a že sí přeji být i sám. Nadarmo? netvor, 

patrnu Spoléhaje na svou tělesnou převahu a a domněn­

kou, že sí opatří dobrou zábavu anebo i zisk, bud to i vraž- 

dou, blíží se ustavičně, s^ále mne pronásleduje svým ry­

binou páchnoucím dechem, A terf je tak blízko, ze oba sto­

jíme na pokraji skály, co moře zatím hluboko pod námi 
lačné vře. Jak si tcd pomoci? Proti hyper hořejškem u tlusto- 

kožci ničeho nepomáhá cherubinský rozum, ani serafín­

ská výmluvnost- Předvídaje svrchované již nebezpečí, uhnu 

dosti bystře stranou, z tajného úkrytu vytáhnu důkladnou 

birminghamskou pistoli a pravím : ,Klid se laskavě, příteli, 

a to spěšné? (fr ?íeAe sic A rurücfc /reund/ Této logice 

rozumí i Hyperborejec. Vzdaluje se rychle s od prosu jícím 

a omlouvajícím se brukotem a je-li mu život milý, pak ne­

třeba se mu vracet $ vražednými úmysly«

„Takový, domnívám se, je pravý užitek střelného pra­

chu, že činí všechny lidi stejné mocnými. Ano, jsi-li chlad­

nější a cvičenější nežli já, máá-li více ducAo«. neboť na ťé 

Jesne mohutnosti nezáleží, pak teprve mne zastřelíš a jsi 

větší. Takto Goliáš pozbývá moci a David je nezdol­

ným ; zviřecká divokost je nic, vynalézavá inteligence pak 

vším,

„O souboji mám, ovsem, vlastní názory. Málokteré věci 

v tomto překvapujícím světě plní mne větším podivem. 

Dvě malá, viditelná spektra lidská, ploužící se jen s ne­

jistou soudržností prostředkem /Vesmernosfi, v níž rozhod-
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ně musí záhy již ae rozplynout — postoj'klidné na vzdá­
lenost dvanácti kroků, otočí se a důmyslným přístrojem 
z provodí jeden druhého v říši rozplynul ostí; na obrátku 
přecházejí ve vzdušinu a ztrácejí svou existenci. Za trole ní 
/wrdamm/J malí nakvašené i! — Ba že, myslím si jak 
starý Hugu z Trimberku: Bůh by se musil jim přímo vy­
smát, kdyby na tu svou podivuhodnou čeládku opravdu 
shlížel!0

Nechtějme vlak pro všechny tyto drobnosti zapomínat! 
veliké obecné hodnoty, o které tu především uvažujeme: 
jak totiž se vedlo vnitřnímu Teufehdröckovu člověku Za 
všech těchto zevnějších poutí a cest. Číhala v něm ještě 
legie, třebaže držená na uzdě, nebo již vyhostil tento dá- 
belský zárodek? Můžeme odpovědět, že příznivé příznaky 
tomu nasvědčují. Zkušenost je velikým Lékařem duši aTeu- 
fclsdröckh je nyní již dlouho nemocen a spolkl už nejedni» 
hořkou pilulku. Nenáleželi ubohý náš přítel k přepočetné 
třídě nezhojitelných,což se nám nezdá pravděpodobno, pak 
bude bezpochyby vyléčen. Řekněme raději že legie sa- 
tameké školy byla teď nadobro již vypuzena a zahnána, 
leč posud ničemu ještě nepostoupila svého mista a tak je 
srdce na přechodu ve stav klidnější, ale nikterak ještě 
pohodlný.

«Konečně po tak mnohém smažení*, píše náš auto bio- 
graf, «jsem již takřka zkameněl; jenom dej, Bože, abych 
nebyl, jak se při tom obyčejně stává, zredukován v jakési 
copu^mortuum / Ale v každém případu již pouhým cvikem
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skamarádil jsem se á mnoha věcmi. Bída byk ještě-snad 
bídůUj ale nyní jsem ji částečné již prohledal a pohrdal 
jsem jí- Ve kterém z nejvznešfinějsícb smrtelníků v tomto 
nicotném světě nepoznal jsem lovce stínů, anebo proná­

sledovaného stíny, a když jsem prohlédl jeho krásným ú- 
strojem, nenalezl jsem u něho dosti bídy? Všecka tvá přání 
byla pohrdlivě odstrčena, myslil jsem: ale jak bylo by, kdyby 
mi všeho bylo popřáno C Neplakal malýAlciander, že nelze 
mu dobyti dvou planet, nebo vší sluneční soustavy, nebo 
pak veškera Všehomíre? >loA Gí«* když pohlédnu ku 
h ve zdám, neh ladí ony také na mne z čista prostoru, j ak oby 
s útrpností« jako oči, lesknoucí se nebeskými slzami nad 
maličkosti lidského osudu) Tisíce lidských pokolení, tak 
čilých, jako je naše, pohltil již čas a nezbylo po nich ani 
památky; ale Arktur, Orion, Plejády a Sirius ještě září na 
svých drahách tak Čistě a nově, jako když pastýři poprvé 
je spatřili na pláních seminářských. Ba, co je tato malá, ubo­
há psí bouda této země a co jsi ty, který tu, kňuče, sedis? 
Stále ještě jsi Nic a Nikdo! Pravda, ale kdo jest Něco a 
Někdo? Lidská rodina tě nemůže potřebovat, zavrhuje 
tě; jsi nadobro jako odloučený úd. Nu* budiž, snad je tak 
íépe f"

Příliš obtížený Teufe hdrockhu! A přec, jistě že se již 
uvolňují tvá pouta, až jednoho dne daleko odhodíš své 
břímě a vykročil volný a omládlý dále,

„Bod, jehož jsem nyní dospěl", píše náš profesor, „a jímž
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nezbytně projiti je každému, kdo putuje od záporu v klad, 
byl VRCHOL LHOSTEJNOSTÍ."



KAPITOLA IX.

Věčné ano.

„Pokušeni na poušti“ r volá Teuf elsdröckh, A nemusíme 
tak všichni být vyzkoušeni? Vrozený nám starý Adam ne- 
múze býtí tak snadno vyhnán ze svého sídla. Život náš je 
kol dokola obklopen nutnosti; a přec je-li co jiného smyslem 
života nežli volnost a dobrovolná síla. A tak ustavičně vál­
číme a zvláště na počátku zápolíme zle. Nebát onen Boží 
příkaz: FůwA ífo4růdřníř leží tajemně vepsán prorockým 
písmem promethejským v našich srdcích a nedopřává nám 
klidu ve dne ani v noci, pokud písma nerozluštíme a pří­
kazu neuposlechneme, a pokud nezahon před námi jako 
viditelná a účinná biahozvést Svobody. A tu onen příkaz 
vezdejší hlíny: Jez a syť se! současně se hlásí přemlou­
vající silou všemi nervy. — Zdaž tu nemusí nastati zmatek 
a spor dříve ještě nežli ušlechtilejší vlivy mohou nabyti 
vrchu ?

»Nic mi není přirozenějšího^ nežli že syn člověka, když 
takový Boží příkaz poprvé se v něm prorocky ozve a hlína 
teď má zvit éziti, anebo býtí potřena, — je vyveden duchem
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v děsivou pustinu, kde vystoupí naproti pokušiteli, aby 
s ním pustil se v nejhrůznější zápas a vzdoroval jemu, do­
kud neuhne a neuteče. Pojmenuj to, jak chceš: s viditel­
ným čertem anebo bez něho, v přirozené pustě z kamení 
a písku, nebo v zalidněné poušti sobectví a nízkosti — 
k lakovému pokušení povoláni jsme všichni. A běda, ne- 
jsme Jit Běda, jsme Ji jen polovičatými lidmi, v nichž toto 
písmo božské ruky nikdy oslnivé ne zahořelo pravou slu­
neční nádherou, ale blikalo jenom nejistě mezi obyčejný­
mi světly, nebo doutnalo v tupém hoři za soumraku mezi 
pozemskými výpary! — Naše poušť je širý svět v athei- 
stickcm století a čtyřicet dnů jsou dlouhá léta utrpení a 
postu; ale i tato se někdy skončí. Ano, i mně bylo popřáno. 
ne*li vítězství, tož aspoň vědomí zápolu a odhodlání, abych 
v něm setrval, pokud by mi ještě život a síly zbývaly. I mně, 
zbloudilému v začarovaném, skřítky zabydleném, zrak 
i sluch skličujícím lesu, bylo dopřáno, abych po únavném 
bloumání razil si cestu na vyšší, sluncem ozářené svahy 
oněch hor, jež nemají vrcholu, nebo jichž témě ční leda 
do nebes!*

jinde vyjadřuje se méně okázalým obrazem (nebol o- 
brat je mu už nepostradatelný a přirozený: „Není tvůj Ži­
vot jako život většiny z nejdúkladnějších mužů f/ucAtf^en 
4/annerJ, které jsi poznal v tomto pokolení? Výbuch po­
šetilého mladického nadšení, po němž, jako na sklizené 
novině, zbývá více planého pýru nežli plodného klasu. Vy­
prahlo všechno v úžehu praktické a theorctické nevěry
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ft často se opakující nezdar v myšlenkách n jednání dni 
vyklíčit pochybám u pochybnud postupně přecházela v 
Lež! Kdybych klidil druhou žen a videi ted ustavičnou 
zeleA ti sedil pod stinnými cedry, jež chrání před úžehem 
(u pochybami) — i v tom, diky nebesům, nebyl bych bez 
předchůdci* i bei předobrazů.“

Tak i Teufelsdroekh přestál „veleslavnou revoluci*': 
ony blouznivá za stíny ne honící a stíny poháněné potulky 
byly jen očistnými „pokušeními na poušti", nežli mohl začít 
svoje apoštolské dílo (jakým teď vskutku bylo). Toto po­
kušení je nyní šťastné odbyto a dabei znovu přemožen! 
Byla vskutku onu vznesena chvíle v ffue ďe f fn/pr pře­
vratným bodem zápasu, když nepřítel řekl: AVaň ie mr, 
ne6o rorfrÄanr W o £uiy, a odpověděno mu strašlivým 
/Ip^e Satana? — Prazvláštní Teufe lad röckhu, kdybys 
tak vyprávěl zvláštní své příběhy prostými slovy 1V těchto 
svazcích papírů však darmo se po nich sháním. Nic, nežli 
v závorkách jinotajné nápovědi,nežli příznačné prorocky 
satyrické povívající nástiny;ale jasných, logických obra­
zí nikde. „Kterak možno zobrazit smyslovému oku^táže 
se |ednou, «co se odehrává v nej posvátnější z posvátných 
lidských duší? Kterými slovy-, srozumitelnými těmto pro­
fánním časům, třeba jen zdaleka můžeme se zmínit o tom, 
co je nevýibvno?* K tomu odpovíme: Proč bychom po- 
třeštovali tyto časy, jakkoliv už profánní, opomíjejíce a 
nedbajíce jich? Netoliko mystický, ale i rozmarný je náš 
profesor a skrývá se teí, víc než kdykoli, v Arrandřu,
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v nímž přecházejí očí Vířné zde předváděné, pošlo jpné 
pohledy o úryvky, musí nabádali nejnadaníjftí čtenáře aby 

jr k vlastnímu prospěchu nějak sestavili.
Praví: „Horký vítr har matan se již vy bouřil; jíž ztišil 

se ve mne jeho řev a dlouho ohlušená duše zase nabyla 
sluchu. Ustal jsem v divých potulkách a sedl si, abych vy­

čkával a přemyslel, něhot mí bylo, jako by se blížila ho­

dina změny. Zdálo se mi, že odřekl a vzdal jtem se na* 
dobro všeho. [ pravím! Prcháte, nevěrné stíny nadějí, ne­

chci již hnát se za vámi, nebol vám už nevěřím;a vytěž, 

bledá Strašidla hrůzy, nedbám již o vás, nebol i vy jste 
jen stíny a lež. Nechte mne, af odpočinu zde, nebol jsem 
znaven poutí a životem. Zde chci odpočinout, a třeba to 

bylo i v smrti, nebol žít nebo zemřít je mi jedno, je mi 
■tejně nevýznamná“ — A jinde: „Leže pak na tomto 
VRCHOLU LHOSTEJNOSTI, usnul jsem, patrní dobro­
tivým vlivem, v ozdravující spánek; jeden po druhém od­
valily se tíživé sny a já se probudil k novému nebi a na 

nové zemi. První předběžný mravní výkon, sebezáhuba 
(Seí&slťo^un^, byl slastně odbyt a duchovní mé oči byly 
od pečetěny a ruce uvolněny •“

Nemůžeme se také domnívat, že následující místo se 
vztahuje na jeho pobyt za onoho Hozdravujícího spánku“. 
že jeho poutnička hůl pohozena leží tam nn „vysoké pli- 
ni" a že již poklid osvědčil na něm tvou blahodárnou čin­
nost? Jen kdyby tón v některých těchto částech nebyl 
nad očekávání rozpustilý a rozmarný I Ale v Teufelsdróck-
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baví panuje nejpodivnější dualisme v předsíní se vesele 
tančí za zvuků kytary, mezitím co z vnitřka zachvívá jem- 
né úpění nářku a boře. Přepisujeme nezkrácené:

„Krásně se mi tu seděly jako ve vzdušném stanu, pře­
mítajícímu a dumajícímu na vysoké pláni horám vstříc. 
Nade mnou, jako střecha, modrý chrám nebes a vůkol 
mne, místo zdí. čtyři modré splývající záclony čtyř světo­
vých stran, jichž dolení třepenité okraje spatřil jsem po­
zlaceny. A pak si představ krásné zámky, jez se ukrývají 
v těchto horských důlech,s květnatými trávníky a milost­
nými bělorouchými paními a dívkami a lépe ještě, před­
stav si i doškové chaloupky, v nichž tak mnohá matka, 
obklopena dětmi, peče chléb; — to všecko je ukryto a 
schováno v řasnatém údolí, ale přec je tu přede mnou ži­
vo a určitou jako bych všemu přihlížel A představ si, jako 
bys viděl oněch devět vsí a měst osazených vůkol mé hory, 
jež za tichého povětří hovoří ke mně kovovou řečí svých 
zvonů a skorém za každého počasí dosvědčují mi svůj ži­
vot opětovanými obláčky dýmu, na nichž jako na kuchyň­
ských hodinách mohu rozeznat hodinu denního času. Ně­
hot kouř vycházel z kuchyňských ohnišť, když přívětivé 
hospodyně ráno, v poledne a na večer vařily krmi svým 
mužům; a tu vždycky modravý sloup zdvihl se do vzdu­
chu postupně anebo ze všech devíti osad najednou a zvě­
stoval tak prostě* jak jen to kouř dovede: takové a tako­
vé jídlo bylo právě připraveno. Nikoli nezajím«vol MéRs 
tu celé tržiště se všemi jeho hlučnými výstupy i milůstka-
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ini, 9 jeho sváry i spokojenostmi jako v zdrcbnělůske před 
aebou, ze bys to všechnu kloboukem přikryl. — Jestliže 
na svých dalekých cestách naučil jsem se pozorovat vše­
cky snahy světa v jednotlivostech, zde bylo nyní snad mí­
sto, kde bych to vše uvedl na obecní základy a vyvadil 
z toho důsledky.

^Nejednou mohl jsem spatřit černou bouři hněvně táh­
noucí v dálce. Vůkol jakéhosi útesu, jenž vypínal se v hro* 
živé modři. kupily se vířící páry, kolotaly v ustavičném 
ruchu a stékaly jako vlasy líté čarodějnice» až po chvíli se 
rozplynuly a mocný útes usmíval se tu, všechen bílý v slu­
neční záři, neboť páry obsahovaly sníh. Jak jenom pracu­
ješ a kypíš v obrovské svojí díži a v laboratoři všeho o- 
vzdusů ó světe, ů přírodo! — Neboť co je příroda? Ha, 
proč nejmenuji té BŮH? Což nejsi ty »božství živoucí ří­
zou1? Ó nebesa, je to vskutku, je to opravdu ON, jenž te­
bou promlouvá» tebou žije a miluje, který žije a miluje i ve 
mně ?

„Nástiny, «nebo lépe» žásvíty oné pravdy* onoho po­
čátku pravd, tajemně se prostřely mou duší. Sladčeji nežli 
jitřní červánek trosečníkům na Nové Zemi, sladčeji nežli 
matčin hlas zaběhlému děcku, jež bloudí uprostřed ne­
známého. ruchu, jako nebeská hudba, jemně se linoucí 
v přeheřklé moje srdce, tak sestoupila ve mne tato bia- 
hoivěst Vesmír není mrtev, není ďáblův, není to kostnice 
plná strašidel, nýbrž je Boha, mého Otce!

„A teď mohu jinýma očima pohlížet na Své bližní; po-
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hledem nekonečné lásky a neskonalého soucitu. Ubohý, 
pobloudilý, svéhlavý člověče! Nejsi pokoušen a trýzněn, 
jako já jsem? At už nosíš královský háv, něho jen že­
brácké hadry* zda rovněž nejsi unaven, obtížen a zdaž je­
diné tvé lůžko není hrob? Ó bratře, bratře, proč nemohu 

té ochránit na svých prsou a setříti slzy z tvých očí! — 
Ba vskutku, šumot mnohohlazého životy jejž mohl jsem 
postřehnou ti duchovním sluchem v této samotě, nebyl již 
potřestený, ale jihnoucí nesouzvuk, jako neucleněný ná­
řek a vily kot němého tvora, obsahující modlitbu k nebe­
sům. Ubohá země se svými chudými radostmi byla teď mou 
nuznou matkou, nikoliv hroznou macechou. Člověk se svý­

mi pošetilými potřebami a tak obyčejnými snahami byl mi 
ted dražším a právě pro jeho utrpení a hříchy nazýval jsem 
jej teprve nyní svým bratrem. A tak postál jsem v branách 
wofotťánJtu A oře; cesta nezvykle příkrá doprovodila mne 
sem a zakrátko měly se otevřít posvátné brány a přede 
mnou objevit se měla 6o£s£d hlubina hořka^i.Lw

Profesor praví* že poprvé spatřil zde uzel, který mu hro­
zil zardoušením ; ihned byl hotov jej rozvázat! a osvobo­
dit se. „Marný a neskonalý spor“, píše, .3 tím, co nazývá 
Se dnes jako původ zla, nebo tak nějak, zdvihá se v kaž­
dé duši již od počátku sveta; a v každé duší, jež chce pře­
jiti od lenošného nářku v činné úsilí, musí být především 
vyrovnán a odklízen. Za našich dnů přemnohým je nutno 
uspokojili se jednoduchým a velmi nedokonalým potlače­
ním tohoto sporu; několika málo je však rozluštění napro-
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»ta nepostradatelná, K tomu každé nové období přináší 
takové rozluštěni v odlišných výrazech a tuk rozluštěni 
předchozího období již je zastaralé a neprospěšné. Neboť 
je to v povaze člověka, že od století ke století mění svůj 
dialekt a nemůže jinak, i kdyby chtěL Autentického církev 
niho katechismu přítomného století nemel jsem ještě v 
ruce. Mezitím, k svému soukromému účelu, pokusím se 
osvětlili si věc takto: Neštěstí člověka, jak se domnívám, 
pochází z jeho velikosti; je tudíž v něm něco nekonečného, 
čeho, přes všechnu jeho vychytralost* nelze mu nadobro 
pohrbit v končenu. Seskupí se všichni finanční ministři, 
čalounící a cukráři veškeré moderní Evropy v jednotu, 
aby obšťastnili jediného cídíte bot? Podaří se jím to so­
tva na jednu, nebo na dvě hodiny, neboť i cidič bot má 
duši nadobro odlišnou od žaludku, dohře-li ji pozoruje* 
me, a vyžádá si k svému trvalému nasyceni a uspokojení 
o nic víc a o nic méně, nežli tento jediný podíl: nekonečný 
vesmír ^o£í večeřen jenom pro MÓe, aby v něm byl ne­
skonale blažen a vyplnil každé praní, jakmile se v něm 
naskytne* Nemluvě ani o celých oktanech Hochheime no­
vých, o jí esu jako onen Ofiuchův ; nekonečnému cidiči bot 
je to všecko jako nic. Sotvaže je o ke an naplněn, již bručí, 
že víno mohlo být lepší* Dej mu na zkoušku pul vesmíru, 
půl všemohoucnosti a on si vyžádá druhou i s jejím vlast­
níkem a bude se vyhlašovat za nejhůře smýkaného ze 
všech lidí. — Je černá skvrna na našem sluncí a ta jest, 
jak pravím* stiň našeho já-
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hCo se týče vrtochu našeho Štěstí, je tomu asi tak. Ji­
stým hodnocením a průměrnými výpočty vlastního způ­

sobu, docházíme jakéhosi průměrného údělu, který, jak 
se domníváme, nám již přirozeně náleží a máme naň ne­
zadatelné právo. Je to pouhá splátka naší mzdy, odměna 
zásluh a nevyžaduje diků ani žalob; jenom co je nám nad 
to přidáno, započítáme jako štěstí a čeho se nám nedo- 
stálo, označíme jako bídu. Teď uvažme, že by nám nále­
želo ohodnocení vlastních zásluh a jaká spousta tmy leží 
v každém znáš — divte se pak, že jazýček se vychýlí často 
nad váhu bezpráví a mnohý hňup Že křičí: Hle dme r jaká 
odplata, bylo kdy takto naloženo se ctným mužem! — 
Pravím ti, hlupáku, že všecko to pochází z tvé ješitnosti, 
ze zásluh, kterých se sám jenom domýila. Mysli si, že za­
sluhuješ být oběšen (což je velmi pravděpodobnou a po­
cítíš jako štěstí, hudes-li jen odstřelen. Mysli sí,že zaslou­
žíš být pověšen na žíněném provazu, a bude ti rozkošno 
houpat se na konopné oprátce//

»Tak je pravda, že zlomeÁ žtáotá múze ňiíf zíFišeři nř 
toltá írm, že zvřeme čitatele, ale lim, že /menOvatá/e 
uidtmníme« Ano, pak-li mne neklame má algebra, jed‘ 
nožka dělena nulou dává nekonečno. Uskrovni tudíž své 
nároky na nulu a máš celý svět v moci. Správně napsal 
největší mudrce naši doby; Jen odříkáním ffnfM^enJ se 
vlastně počíná život*.
. „Táži se sám sebe: Co je to, proč jsi se již od nejčas- 
nějších let tru d il, trápil a sužoval ? Pověz to krátce: snad
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ne to, žťs nebyl jfasfen? Že tvoje TY (nejmilostivěji! pán) 
nebylo «dostatek ctěno, nedost mu podstrojováno, měk­
ce ustýláno a nedosti laskavě hýčkáno? Ty pošetilá duše ! 
Který zákon ustanovit Že právě ty máš být šťasten? Před 
chvilkou neměl jsi ještě ani práva na existenci vůbec. Kte­
rak potom, kdybys byl narozen a předurčeno, abys byl 
nikoliv šťasten, ale nešťasten! Nejsi lak jako sup, který 
přeletuje vesmírem hledaje něco na zub a skřehotá naří­
kavě, nedostáváni se mu dosti mršin? Sklapni svého Äy 
rona, otevři svého Goe/Aa!

„£s /eucAfeí mír ein, vysvitá mi", volá na jiném místě, 
MŽe je V člověku něco VYŠŠÍHO, nežli je láska k štěstí 
Člověk múze postrádatí štěstí a místo něho dojít blaže­

nosti! Nemluvili a netrpěli mudrci a mučednici, básnici a 
k něží všech dob, aby kázali toto VYŠŠÍ, a nedosvědčovalt 

životem i smrti o Boží jiskře v člověku a že v ní toliko 
spočívá všecka Kdáká svoboda í síla? I tys byl vyvolen, 
abys naslouchal této Bohem vnuknuté nauce; o nebesa, 
a zkrušen rozličným milostivým protivenstvím, abys jí 
v zkroušenosti a pokoře kázal dále! O, dekuj za to své­
mu osudu a vděčně snášej, co ti ještě zbývá, je ti toho 
potřeba; sobec musí být v tobě potlačen. Dobrodějnou 
přemírou horečky vyžene život zakořeněnou chronickou 
chorobu a zvítězí nad smrti, Hrímavý příboj času tě nepo­
hltí, ale vynese tě v azur věčnosti. Nemiluje blaho, miluj 
Boha 1 To je VĚČNÉ ANO, jímž každý odpor je odklizen. 

Kdo putuje a usiluje v něm, s tím je dobře.*
Z®



A jinde praví: „Málo na tom záleží, můžcš-ii šlapat po 
zemi i 9 jejími urážkami a protivenstvím, jak učil tě tomu 
starý Rek Zeno, Ba ty bys dovedl milovat zemi» když ti 
působí bore, a právě proto, že ti je působí; leč k tomu 
bylo potřebí kohosi většího, nežli byl Zeno, a i ten již byl 
vyslán. Znáš onu ěoAoshiJ&u ttfzpění? Její chrám, vybu­
dovaný před nějakými osmnácti sty roky, leží nyní v roz­
valinách. zarostlých travou a roštím, bydliště naříkavých 
stvoření. Nicméně postup dále-v nízkém, padajícími tros­
kami zaklíněném hrobe, tam posud nalezneš oltář a ne­
ustále hořícl jeho věčné světlo.

Bez nároků na připisování poznámek pod ony pozoru­
hodné výroky, vydavatel jenom připomíná, že mimo tyto 
nalezl ještě mnoho jiných, povahou ještě záhadnějších, jež 
obecnému porozumění se nadobro vymykají a v nichž on 
sám posud neodkryl pravého smyslu* Jsou to zejména 
mlhavá pojednání o náboženstvy nikoli beze stk vělých vý­
levů, o „věčném a nepřetržitém trvání inspirace**, o pro­
roci ví, o „pravých knězích a Baalových popech našich 
dnův" a podobných ještě více. Volíme několik zlomků, 
abychom jimi ukončili směsici této kapitoly,

„Ustaň, můj ctěný pane Voltaire*, tak oslovuje ho pro­
fesor, „umlč sladký svůj hlas, neboť ono tobě svěřené 
posláni zdá se skončeno. Dostatečně jsi jíž demonstroval 
důležitou, nebo nedůležitou větu; že mythus křesťanské­
ho náboženství nevypadá tak v osmnáctém století, jako 
vyhlížel v osmém věku. Ach ano, potřebovali jsme tvých
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tricetšest kvartových svazků a ostatních tricetšest tisíc 
kvartových a foliových svazku a letáků, napsaných kdy 
před tebou a po tobě o tomže předmětu» aby nám doká­
zaly jen tak maličko! Ale co dále? Chceš nám snad po­
moci přiodít božského ducha tohoto náboženství v nový 
mythus» v nový šat a novými prostředky ho opatřit, aby 
naše duše, jež by jinak zahynuly« udržely se na živu? Jak I 
Či nemáš k tomu schopností? Neseš jen pochodeň, kte­
rá shoří, a nikoliv kladiva k výstavbě? Pak děkuje m ti 
mnohokrát a — pakuj se!

„A čím jsou pro mne zestárlé mythy? Nebo je Bůh, 
kterého nyní cítím v svém srdci, něčím» co pan Vohair 
může ze mne anebo do mne v disputovat!? Z^ořríovdm 
£o/»fr připisuj původ a vývoj» jaký ti libo. Což nestačí mi, 
ze vskutku povstalo, ze se šířilo a že tu jtsl? Uciť je ve 
svém srdci a pověz pak» je-li od Boha! To je víra. Vše­
cko ostatní je pouhým míněním a kdo máš chuť* trýzni se 
jím a buď jím trápen,

„Také netřeba» abyste si hned vyškrábali oci\ pozna­
menává na jiném místě» „když se hádáte o „plenární in­
spiraci“ a podobných věcech. Usilujte spíš jeden každý 
sám, abyste došli třeba jen skrovné partialní inspirace. 
Znám jednu BIBLI, o.jejíž plenární inspiraci není naprosto 
sporu. Ano, viděl jsem to na vlastní oči» jak Ruka Boži 
ji psala. Odtud jsou mi všecky ostatní bible pouhopouhý* 
mi listyF — řečeno obrazně — aby napomáhaly jen slabším 
schopnostem."
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Abychom dopřáli znavenému čtenáři oddechu a věcní 
skoncovaly předkládáme mu následující^ snad srozumitel­
něji] místo:

„V tomto životě\ praví profesor! „jen* je vzájemným 
bojem o bytí a nebytí s duchem času» všechna jiná válečná 
tažení zdají se mi pochybena* Ať jakkoliv už se sváříš 5 
vlastním bratrem, dobře to potům, pravím U jaký je smysl 
toho sporu. Dojdeš-li věci na klouby pak je to pouze toto : 
»Hleď, pntelíěkUp bereš tu víc* ncž-li svůj úděl štěstí na tom' 
to světě! bereš něco z mého a, pří nobL toho přec nemáš; 
ne, raději se chci s tebou biti! — Běda, a celý ude^ jenž 
tu má být rozdělen, je sotva ubohá žebrácká almužna, 
pravá to »hostina u prázdných mis1, z nichž jídla bylo 
všechno rozlito. Nepostačí ukojit ani jedincovy choutky a 
proto žene se k ní všechno lidstvo! — Nemohli bychom 
ve všech podobných případech raději říci; »Vezmi, ty pří­
liš chtivý jedince» vezmi tento ubohý zlomek úd čta, jejž 
jmenuji svým, kterého se ti však tolik zachtělo, vezmi jej 
a budiž ti požehnán: chtěla nebesa» abych měl dosti pro 
tebe!1 —^ Když Fichtova IFisícnscAti/fjZeArť je prý ,do 
jisté míry užitým kresEanstvím^ pak je to tím větší měrou 
i tato nauk*' Je v ní, ne-li všechna povinnost lidská! tedy 
aspoň polovina té povinnosti, totiž ona trpná polovice. 
Kéž bychom ji tak plnili, jako ji tu demonstrujeme.

«Ale opravdu, přesvědčeni! byt i sobe znamenitější! ne­
má ceny, pokud ho neuvedeme ve skutek. Ano, pak tepr­
ve dochází k vlastnímu přesvědčení; potud jsou všechny
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spekulace v jádru nekonečné a beztvaré, jsou to pouhá ví­
ření ve virech, jenom vcítěni nepochybné jisto ty zkušeno* 
stí nabývají pevného bodu, kolem kterého se otáčejíce, u- 
tvářejí se v soustavy. Nanejvýš pravdivo je, čemu nás učí 
moudrý muž: Jakýchkoliv pochybností nezbydeš jinak, 
nežli činemL A z téhož důvodu, nechť ten, kdo hořekuje, 
tápe v temnotách nebo v nejistém světle a horoucné se 
modlí, aby se rozednil jeho soumrak, nechť vezme si k srd­
ci tento druhý předpis, který mi prokázal neocenitelné 
služby: ,Konej' pouínnos/, jež fi' Zeží nejAZ/že, o které víš, 
že je tvou povinností! Tvá následující povinnost tím se ti 
vyjasníš

z,Zdaž není možno říci, že uhodila již hodina našeho du­
chovního osvobození, když ideálny svět, v němž člověk se 
všechen krušně zlopotil a nevýslovně napachlil po práci* 
se teď před ním vyjevuje a otevírá a my, jako Lothario ve 
lóírmu Afeísfr«, poznáváme překvapeni, že mase Amerika 
je zde, anebo nikde1? Postavení, jež nemá svých povinností 
a svých ideálu, nebylo ještě nikdy lidmi zaujato. Ano, zde* 
v tomto ubohém bídném, omezeném a zneuctěném sku­
tečnu, v němž se nyní právě nalézáš, zde anebo nikde je 
tvůj ideal J pust se za nim do práce a namáhej se* věř, žij 
a buď svoboden! Pošetilče, v sobě máš svůj ideal, v tobě 
leží i jeho překážky; tvoje poměry jsou toliko látkou, z kte­
ré máš tvořili ve smyslu onoho ideálu* Co na tom záleží, 
jestli ona látka je toho nebo onoho druhu, jenom když for­
ma, v kterou ji utváříš, je hrdinská, je poetická! O ty, jenž
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se mučíš v zajetí skutečnosti a zahořkle voláš k bohům, 
aby ti dopřáli království, v kterém bys panoval a tvořil, 
poznej pravdu věty: To,co hledáš, je vesměs vjtobě, jde, 
anebo nikde', kéi bys jen prohlédli

„Je to s duší lidskou, jako tomu bylo s přírodou; začá­
tek stvoření je — světlo. Pokud oko nevidí, tápají vše Údy 
v okovech« Božská chvíle, když nad bouří zmítanou duší, 
jako kdysi pouští bez tvárného chaosu, s lysá no je : Budiž 
světloJ Není to pro největšího, jenž takový okamžik zažil, 
právě tak podivná a Boha z veslující chvíle, jako v nejjed­
nodušší formě je pro nej prostší a nejnepatrnější? Bláz­
novská prvotní rozepře je odklízena; hrubé, změtené a 
troucí se živly se pojí v odloučená nebesa, pod nimi zbu­
dovaný jsou hluboké, mlčelivé skalní základy a nahoře, 
nad nímí, nebeská klenba 3 věčnými světly. Namísto tem­
ného pustého chaosu máme kvetoucí, plodný a nebem o- 
bepjatý svět.

.Jeď i já bych si mohl říci: Nebuď již chaos, ale buď 
svět, třeba jen maličký! Vytvářej! Vytvářejí A byt to byl 
i nejhednější, nej mizivější zlomek výtvoru, pracuj o něm 
ve jménu Božím! Tof ze všeho největší, co v sobě chováš; 
nuž tedy ven s tím! Chutě, venl Všeho, cokoliv nalezneš 
k práci, chop se všemi silami. Pracuj, pokud je den. nebol 
přichází noc, kdy nebude možno nikomu pracovat!.*



KAPITOLA X.

Přestávka.

Z blízkostí a pokud to poměry dovolovaly také snad 
uspokojivý sledovali jsme Teufclsdrockha posloupnosti 
rozpěného okolí a rozmanitých stupňů jeho vývoje, zmat' 
ku, ne Věry a skorém i náporu až v určitý jasnější stav, 
v kterém, jak patrno, poznává své obrácení, „Nehaň slo- 
va". praví, „ale spíš se raduj, že takové slovo a takového 
významu vyšlo na svět v moderním našem věku, které 
i nej moudřejším ve starověku zůstalo skryto« Starý svět 
ničeho nevěděl o tom, co je oArdcení; namísto £eee //wno 
měl jenom jakousi vo/iw oeraJtArac. Byl to posud nedo­
stižený pokrok v mravním vývoji člověka; tím zdomácnělo 
nej vznešenější v srdcích ne (omezenějších. Co bylo Plato­
novi illusí, Sokratovi chimérou, je dnes našemu Zinzen- 
dortoví a Wesley mu i nejpos lednějšímu protistovi a me* 
thodiatovi tak jasno a jistot

Zde tedy to jest, kde se počíná 'J cuFelsdrockhova du­
chovní převaha. Spatřujeme ho, kterak odtud činně sle­
duje dobro ů mužným duchem a jasným cílem. Objevil, že
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ona ideální dílna, po které se tolik byl na sháněl, tot právě 
že ta dílna vskutku špatně zařízená, kde se byl tak nalo- 
potiL Mohl si říci: „Nástroje? Neměl jsi nástrojů ? Vždyť 
není lidí, ani věcL jež by se obešly bez nástrojů. í nejnižší 
ze stvořených zvířat, pavouk má pře dlící, nůžky a v hlavě 
celý tkalcovský stav s nejhloupější z ústřic má svůj Papi­
nův hrnec a vápnito-kamenný dům,kde by jej skryla-Kaž­
dá bytost, schopná života, je také schopna řinu ; ať tedy 
vskutku pracuje, — Nástroje ? Nemáš osvíceného, nebo 
aspoň oevítitelného mozku a nemáš tří prstů, abys jimi u- 
držel pero ? Od časů, kdy Aronuva hůl vyšla z potřeby, ba 
ani kdy před tím, nebylo divotvornějšího nástroje. Větší, 
nežli všechny dosavadní divý, jsou divý, jež vykonalo pe ro­
je podivné ustanoveno v tomto důkladně vy h líže jícím. přec 
však jen bez ustání a nepřetržitě plynulém světě, že wu£F 
zdánlivé nej prchavější z jevů, je netrvalejší všech ostat­
ních. Po právu se říká, že ve světě je SLOVO vsemocno. 
Slovem učiněn je člověk Bohu roven a může jím tvořit, ja­
ko pří kaze m/íaf. Probud se, vzhůru tedy! Vyslov, co v sobe 
nosíš, čím Bůh tě obdařil a čeho ti Jáhel nikdy ne zloupil 
K vyššímu úřadu, nežli je poslání kněžské, nebyl člověk 
nikdy určen: a kdybys byl z nejnižsích této posvátné hie­
rarchie, není to již dosti čestná, že jsi účasten její práce?

„Pří tomto umění, jež každý, Uhodí, rouhačstvím snížit 
může na řemeslo“, dodává Teufelsdrötkh, „jsem až posud 
setrval. Mé spisy, ovšem nikoli známé jako moje, (neboť 
kdo jsem /ó?) nepadly snad tak docela nadarmo v obsáhlou
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roli všeho mínění; 4 plody své neviditelné sadby polka val 
jsem se tu i tam. Blahořečil jsem nebi» ze jsem našel své 
povolání, a umínil jsem si, že v něm setrvány ať už vede 
k výsledkům 1 nebo ne.

„Jak pak můžeš vědět", provolává, „zda ten či onen 
obsažný výrok, jenž teď vyrostl v světoznámé, íiroko-da- 
leko účinně zřízení, — jako dobré zrno hořčičné, když 
vsazeno bylo v dobrou zemi, vyrostlo ■ prostírá nyní silné 
větve do čtyř světa stran a pláci nebeští usedají a hnízdí 
v tuch — zda nepochází vlastně ode mne? Od někoho 
nepochybně pochází, zrodil se z nějaké ideje v čísi hlavě; 
proč by nepocházel z ideje mé vlastní hlavy ?“ Naráží zde 
Teufelsdröckh na onu 'Společnost k udržováni majetku' 
(Ejgentumsconservierfncíe Gesellschaft)* o níž tak mnoho 
dvojsmyslných poznámek strašidelně se provlékl těmito 
nevystihlými svazky papírů? „Společnostnikterak nepři­
měřená potřebám své doby", poznamenává profesor, „če­
muž nasvědčuje také její neočekávané rozšíření. Vždyť 
tato instituce čítá mezi své dopisující členy a úředníky nej* 
vyšší jména, ne-li dokonce nejznamenitější osobnosti Ně­
mecka, Anglie a Francie, přijímá peněžité i myšlenkové 
příspěvky plynoucí sem se všech stran, aby, pokud je to 
možno, uvedla pod svou ochranu vše, co ještě zůstalo na 
světě neporušeno, a shromáždila to s rozmyslem kolem 
tohoto palladia/ Chce se Teufelsdröckh takto vy dá váti 
za původce a zakladatele této znamenité společnosti k u- 
drževání nrnjctku/jS^nťamroonMraefímdbGese/ftcA^
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A když tak, u čerta, k čemu to? Poznamenává dále: MZa 
časů, kdy božský příkaz inepokrades** v němž, dobře-li 
mu rozumíme, zahrnuto je všechno židovské desatero sú* 
stavami Solóno ve u i Lykurgovom Pandě kly Justiniáno- 
vými. Napoleonovým .Code1 a se všemi codieés, katechis­
my, dogmatikami a mravoukami, jež kde kdy člověk smysli] 
a stanovil za vůdce společenského života (představované 
oltárním ohněm a šibenici); za časů, kdy tento božsky pří­
kaz jako by vymizel z lidské pamětí, kdy skorém nepo­
krytě rozhlašuje se nový, protivný zákon A^acfcae,— v těch 
dobách je snad prospěšné, jestliže sil né jádro lidstva zdvihá 
se z prostřed všeobecného z dětinštěni a potřeste nosti a 
shromáždil je se. Když nej pustší a nejdál dosahující urážky 
onoho Božího vlastnického práva, jediného to božského 
práva, jež posud platí a je pochopiteLno, jsou nyní schva­
lovány a doporučovány hanebným tiskem a svět se dožil, 
že slyší důkazy, že ani samo řě/o ďavAs nenáZaer. ny6r£ 
/enom noAodZZý maje-fei o nč/ui^ doživotní důchod* “ 
jakých pak výsledků se z toho nadějeme? Kati a biřici se 
svými oprátkami a nastraženými kriminály upoutav a jí pou­
hou menšinu zlatnic lůzy; kdo však, ne Ji snad ona vše- 
Světová společnost, ochrání nás před spoustami hrozný- 
iů, tělo i člověka požírajícími ? Jestliže tudíž nej osamělejší 
myslitel podivoval se ve svém soukromí, odkud jen mohl 
vyjiti tento nikoliv špatně sepsaný programi uveřejněný 
v denních listech, se svými vznešenými otázkami o cenu 
a štědrými odnďnamii nechť tedy nyní zanechá svého po-
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divu a w vší soustředěnou schopností slastní se *ou- 
M£e (Concu™í)+H

Tážeme se: Nezahlédl anglický čtenář v některém z do­
mácích nebo cizích deníků onoho „nešpatně psaného 
programu", nebo jiného pojednání zmíněné společnosti 
k udržováni majetku? Pak-li ano, které jsou tedy ony 
o/ozJ^ o cenu, které jsou podmínky soutěže, kde a kdy? 
Jediné tištěné zprávy, ba ani vzdáleného světla se nedo* 
hledáme v těchto svazcích E Či je celá ta věc opět jedním 

z oněch čtveráckých rozmarů a spletitých motanic, který­
mi Herr Teufelsdrockh myslí mnoho nebo i nic, zahrávaje 
často s námi na schovávanou?

„Zde konečně musí vydavatel prozradit nemile pode­
zření* které jej počalo pronásledovat v posledních kápi- 
tolácL ochlazujíc skrovné beztak nadšeni, jež mohlo živo- 
topiseuvu trnitou úlohu proměnit v láskyplnou práci. Snad 
je to podepření odvazované z malíčkostí, které však skoro 
najisto potvrzuje vždy víc a více vystupující humoristicko- 
sa lyrická Teufelsdrockhova tendence, v kteréž, tak jako 
ve vejcí vejcer ukrytý rozmar a zapletená sardonícká taš - 
karství vysmívají se všemu sůětovánL Zkrátka je to po­
dezřeni, že tyto životopisné doklady jsou z části mystifi­
kací ! Což, jestli mnohé, tak zvané události sotva jsou více» 
nežli pouhé představy; jestliže nemáme před sebou věr­
ného obrazu profesorovy historie na desce temné komory, 
ale jenom víc nebo méně fantasticky nastíněný, symbo­
lický a snad i dosti význačný její náčrtek! Počínáme se 
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domnívali, že Heirat Heuschrecke, její tu bez váhání po­
jmenujeme jako dvorního radu Voskonosa, pojal doslovně 
autenticky, co jen hieroglyficko-autenlicky bylo myšleno, 
a tím nejen ze sebe sama učinil blázna, ale měl za blázny 
i jiné. Mohli jsme též očekávat, že by muž, tak pověstné 
neproniknutelné zdrželivosti Jak o Teufelsdrockh rozevřel 
náhle dokořán svoji soukromou citadelu anglickému vy­
davateli a ne jaké mu německému hofratu, anebo, že je 
spíš záludně zamkne oba, vydavatele i hofrata, v labyrin- 
tických zákrutech a skrytých chodbách jmenované cita­
dely (kam je byl vlákal)» aby polodábclsky přihlížet jak se 
tam budou blázni vyjímat?

Jednoho z bláznů pohřeší však Herr profesor již záhy. 
Na malém proužku, jejž jsme dříve pohodili jako prázdným 
ježto byl popsán skorém neviditelným inkoustem, objevili 
jsme nedávno a s námahou rozluštili následující poznám­
ku : „Co jsou vaše historická a tím spíš i životopisná vaše 
data? Navlékaje tak zvaná fakta jako perly na šňůru, 
chceš tím dojít poznání člověka, anebo snad všeho lidstva? 
Člověk je duch, ve kterém pracuje ; není tím, co vykonal, 
ale čím se stal. Příčiny jsou zakopané hierogramy, k nimž 
jen málokteří mají klíč. A přec, jak ten váš hlupák (jDumm- 
Íop/7 íe studuje, nikoliv podle jich významu, ale přihlíží 
toliko, zdali jsou dobrého nebo spatného rázu, což pak 
nazývá mravností,nebo nemravem I Ještě hůře však počíná 
si takový hrabal f/y&scAer); viděl jsem takové chlapíky, jak 
četli Rousseaua v domněnce, že ho mohou vykládat a vy-
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svetlovat, a zaměnili při tom spalně řezaného hada věč­
nosti za obyčejnou, jedovatou reptiliL" Dbá val se snad 
profesor* že by i znalý muž* za kterého se vydavatel této 
knihy pokládá, nazíral podobně na teufelsdrockhovského 
hada věčnosti ? Nezaměnil by ho pak, nikoliv beze skryté 
satyry* za jednodušší symbol? Nebo je ta pouze jedno 
z jeho pölosoFlsmat, jeden z jeho polo truis mu, o které, 
jestliže se mu podařilo* aby je vysadil na hřbet figury, 
potom již nedbá, ať uhání kamkoliv? Netvrdíme toho a 
nemůžeme ani, u vědomi. Že profesor je nám neznámým 
cizincem. Zůstávají-lipak naše podezření nedosti odůvod­
něna, není viny v našem nezbytně bedlivém zkoumáni* ale 
v záhadném způsobu zkoumaných výroků v.

Bud tomuž již tak nebo onak ; trochu zatrpklý a vskutku 
již vyčerpaný vydavatel se ustanovil, že tu pro nynějšek 
již uzavře ony balíky papírů. Pystačiž, jestliže dověděli 
jsme se o Teufelsdrockhovi aspoň „čím se stal“, když UŽ 
nevíme. „co vykonal", a to tím spis, protože jeho povaha 
dostihla nyní vyspělé formy, tak že nových převratů sotva 
se dočkáme. Uvězněná Chrisalinda je teď okřídlenou 
Psýché a tou jíž zůstane, af by zalétla kamkoliv. Abychom 
vystopovali, jakými spletitými zákruty a vytáčkami (buď 
volně poletujíc, buď bei volnu jsouc unášena) v pouhém 
zevnějším, živlu života dostihla Teufelsdrdekhova psýché 
universitní profesury a přioděla se občanským titulem, 
aniž by zaměnila povahy, které právě dosáhla, — to byla 
by opravdu poměrně nevděčná úloha, i kdybychom se
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nedomýšleli, že byla ty konců ě zvrátí neu a ncmožncu. 
Proud zevnějších událostí jeho života, který, jak jsme vi­
děli, přeskokem Bluniininy lásky, roztříštil se nadobro 
v mlhu, může, pokud se nás dotýká, setrvat! takto i dále* 
Dostačí, když přehledem oněch „rybníčků a loužmek“ sta­
novili jsme jeho povšechný směr. Nedovídáme se, kte* 
rakým způsobem spojil se, prý již před delším časem, 
v jediný proud a nyní ve Weissnichiwo plyne hluboký a 
tich, ob těžkán filosofn juíu a zřejmý každému, kdo naň 
patří Naskytne se nám příležitost, abychom ještě na* 
matkou sáhli po těchto cenných dokladech, které leží roz­
troušeny v oněch papírových katakombách» jako vzácné 

' klenoty mezi ■latinami, a pak mnohému se ještě dostane 
náležitého místa. Prozatím přerušujeme tu další vyko- 

pávky.
Nep o zbývejme nadobro odvahy, dotahujíce se, dříve 

□ež opět rozevřeme veliké ď/o o sa/ecA, jak daleko jsme 
pokročili, průběhem oněch desíti kapitol, k pravému po­
rozumění /r/oso/iř iató. Postavilo se již snad několik lod­
ních mostů,— abychom Ee vyjádřili oním dávným obra­
zem pekelní ho oblouku přes chaos — které vsak, posud 
neupoutány, plu jí proudem Jak dáleko dosáhne u, až budou 
sepjaty a upevněny řetězy, toho se můžeme prozatím je­
nom domýšlet.

Leč tolik vyvodíme si i nyní; mnohou nepatrnou sku­
linkou nahlédli jsme u vnitřní svět Teufeladrockhův ; jeho 
podivně mystickým ba magický diagram vesmíru a způsob, 
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jakým byl kreslen, ne tmí se před námi již tak z úplná. Ony 
mystické ideje o ČASU, jež zasluhuji přemýšlení a pak 
nejsou tak nadobro nesrozumitelný, mohou postupně na­
byti významu. Tím vít je tomu tak s jeho podivnými ná­
zory o přírodě a naprosté jednotě, kterou jí připisuje. 
Veškera příroda i život je toliko šatem, je „živoucí řízou", 
utkanou a setkávanou na stavu času : není ten nárys celé 
/i/oso/íe áafí a dokonce i jeviště její působnosti? Pozo­
rujete také, že charakter muže, nikterak nevýznamný 
v této véd, jeví se tedméně záhadným, že z prostřed těchto 
změtených temnot, připomínajících zbředlé šílenství, zdvi­
há se jakýsi ne zkrocený vzdor a s ním i bezmezná úcta 
jako dvé horských temen, aby na jejich skalnatých vrstvách 
vše ostatní bylo založeno a vybudováno ?

A dák: nemůžeme říci, Že Teufekdröckhova biografie, 
třebaže skýtá nám, jak ji podezíráme, toliko hieroglyfickou 
pravdu, neukazuje nám muže jakoby předurčeného pro 
filosofii šatů? Byl k tomu veden a nutkán, aby zdáním 
věci pronikal ve věci samy. Ona, již vrozená mu útrpnost* 
je živena všemi obraty jeho osudu. Jako olej nad vodu 
vyplouvaj cí vyloučen je všude, ať Se mísí s jakýmkoliv ú- 
řadem, nebo veřejnou společností, a nezbývá mu jiného 
údělu* než je samota a rozjímavý život. Všechno úsilí jeho 
života obrací se po dlouhá léta k jedinému úkolu: aby 
strpěl bolest, které není vyhojení. Tak zdání věci všude 
naň doléhá, vzdoruje mu a vyhrožuje mu nej hrůznější zká­
zou. Jenom vítěz ne-li proniká ve věci samotný, nalézá
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klid a mír. Ale není právě toto pronikání vnějším vje­

vem nebo oděvem věcí ve věci samotný první předzvěstí 
/í/oso/íe snfů? Nepoznáváme v tom všem jakousi před* 

právu k vyššímu cíli takové filosofie a nástin podoby, jaké 
musí nabytí v takovém muži a v takovém století?

Snadf otvíraje třetí knihu, uhodne laskavý ttenář, kam 

cesta míří; a doufejme, že po všem putování fantastickými 
jeskyněmi snů, jez jsme s Teufekdrdckhem sdíleli, časem 
nám zákmit ne záře pevné a stále Polárky.



KNIHA

III



KAPITOLA I.

Případ z nových dějin.

Jíž v prvém díle této knihy o šatech jeví se nám Teu- 
felsdröckh jako vždy víc a více do divu zamilovaný a zá­
zraky vyhledávající clo vek. Při vsí jeho mlhavé spletitostí 
až zaráželo, 9 jakou silou pohledu a srdce pronikal v ta­
jemství světa. Rozpoznal v nej vyšších smysly vnímateb 
ných zjevech, pokud je možno smysly dosáhnout]» jenom 
nové, nebo jíž vyrudié šaty, ale zároveň pod nimi i ne­
beskou podstatu, jež se v nich projevila« A když tak na 
jedné straně staré hadry a cucky hmoty i s lesklými cet­
kami zašlapal v bláto, na straně druhé zdvihl ducha nade 
vše pozemské moci a vášně ; uctíval jejjřebai vnejnižších 
formách, s ryze platónským mysticis mem+

Co korečné tím Slovek ? amysli, když takto vrhá řecký 
oheň ve všeobecný šatník vesmíru? K čemu ono víc nebo 
méně dokonalé rozškobá vání a páleni šatů u všem okruhu 
civilis ováné ho života a myšlení; tím spíš pak, nenrli vů­
bec adimito v, aniž může, jako Rousseau, doporučovat 
tělesnou i duchovní nahotu a návrat ve stav původního
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divošství? - Naši čtenáři pevně si umínili, že vyzkoumají 

tu v sedmo, a to je také vskutku vlastní jádro a konečný 
účel filosofie šatů profesora Teufelsdrockha.

Pamatujeme vsak, že takový konečný účet není tu ani 

(ak rozvinuj ale spis — jak se zdá — leží tu připraven, 
aby se rozvinul Uvádíme své anglické přátele do nové 
země z lata a ukazujeme jím doly, ale nikoliv, abychom 
sami kutali a vyčerpali jich bohatství jež ostatně je pro 
vše věky nevyčerpatelnou Ocitne š-li se tam, kopej na 
vlastní vrub a obohacuj se !

Tak podivínským, nevýstižným dílem, jako je toto pro* 

fesorovo, tak, jako dříve, můžeme sotva stoupati přímo, 

krok zákrokem, nýbrž skok za skokem. Významné značky 
vyčnívají tu i tam, vytvářejíce kritickému oku, fez se dívá 
□a blízko, jako i do dálky, základní plán celku. Soudní 

volba mezi nimi, aby skok od jedné ke druhé byl možný, 
abychom spínajíce je k sobě dosáhli přechodného mostu 

(řečeno starým obrazem), to jest a bode naší jedinou 
methodou.Náslcdující z Uch to míst, přečnívající nad ostatní 
nespořádaný material zdá se nám hodno výňatku:

„Snad nej význačnější událostí v nových dějinách“, praví 
TeufeIsdröckh. „není říšský snem ve Wormaua ještě méně 
bitva u Slavkovu, Waterloo, Peterloo, nebo na kterémkoli 

bojišti ale událost, kterou tak mnozí historikové lhostejně 
přehlížejí a jiní zmiňují se o ní jenom posměšně; je to Jiří 
Fok, jeiiž si ušil oděv z kůže. Tento muž, z prvních kva* 

keřů a svého řemesla švec, byl jeden z těch, jimž božská
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idea vesmíru rada se jevila tu v hrubší onde v čistší po* 

době a všemi skořepinami nevědomosti a vezdejšího po* 

tužení, nevýslovné všehomoucía neskonale krásná, zářila 
v jeho duši. Svého času pohlíželi na takové právem jako 

na proroky Bohem nadané, ba jako na skutečné bohy« 

Sedě v své dílně, pracuje z vydělaných kozí mezi kleštěmi, 
ševcovským popem, smolou, svinskými štětinami a spou­
stou ostatního bezejmenného smetí, měl tento mladý clo- 

věk přec jenom vlastního, živého ducha, starou knihu 
Zjevení, kterouž, jako oknem vyhlížel a pozoroval svoji 

nebeskou vlast. Každodenní úloha jednoho páru bot,byt 
třeba spojená $ jakousi nadějí na živobytí, ctnou hodnost 

mistra ševcovského cechu, ba dokonce na hodnost po* 

nosného v své obci, jakožto korunu dlouhého věrného 
šev co vání, — to nijak nedostačovalo takovému duchu. 

Uprostřed šití a klepotu doslýchal mnohý zázyuk z oné 
vzdálené země a spatřil nádheru i různé zjevy, neboť tento 

ubohý švec byl člověk, jak jsme jíž řekli, a chrám neko­

nečnosti, do něhož byl jako člověk vyslán, aby v něm. 
sloužil, byl mu pln posvátných tajemství

»Okolní duchovenstvo, ustanovení to strážcově a tlu­

močníci tohoto svátého tajemství, naslouchali jeho dota­
zům s nepokrytou nudou a radili mu, aby se sprostil ta­

kových pochyb »tancem s děvčaty a pitím piva\ Slepí 
vůdcové slepých I K čemu pak vybírali a požívali svých 

desátků, k čemu vyprazdňovali své jesuitské kloubouky 
a navlékali kleriky a stoly? K čemu ty kostelní opravy a
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áachrování, lira varhan o další ten rámu? tady na Boži 
zemi, — když člověk je toliko patentovaným strojem k zaží­
vání a jediná skutečnost je břicho s příslušenstvím? Fox 
odvrátil se od nich se slzami a a neúctou opět ke svému 
sídlu a ke své bibli. Břemena jako hory, vyssí nežli Aetna, 
zavalila tohoto ducha; ale byl to duch a nechtěl tu zůstat 
leže, zahrabán. Po dlouhé dny a žaluplné tiché noci na­
máhal se a zápolil, aby se osvobodil. Jak zdvihala a bu­
rácejíc kymácela se věznící hora, když obrovitý duch ji 
potřásal a konečně, svrhna ji s beder, vystoupil na Boží 
světlo I Kdyby lidé znali onen ševcovský krámek v Lei- 
cestru, uctívali by jej více, nežli takový Vatikan anebo 
Lorettu. Naříká si: ,Tak svázán, zun dán a zmořen tisíci 
požadavků, povinností, re minků, hadru a lůzy nemohu ani 
prohlédnout, ani Se pohnou Li a tak nejsem svůj, ale ná­
ležím světu. Čas míjí kvapem; vysoko jsou nebesa a peklo 
hluboko dole. Pomni člověče, máš-li k myšleni síly! Proč 
ne, co mne zde vize? Bída, bída! —- Ha, jaká bída? Pře­
plavím se za odměnu všech ševcŮ, co jich pod měsícem* 
v onu vzdálenou zemi světla? Jenom rozjímáním a zbožnou 
modlitbou k Bohu toho dosáhnu. Chce se mi do lesů! 
Dutý strom poskytne mi noclehu, najím se divokých ja­
hod a co se týče oděvu, mohu si pořídit nepře trvalý» ko* 
ženy šat!*

„Historická olejomalba“, pokračuje Teufelsdrockh, 
»jest jedním z oněch umewř jichž jsem nikdy nepěstoval» 
a tudíž nechci rozhodovat,zda tento námět bylo by snadno 
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zobrazit na plátně. A přec se mi casto zdálo, že takové 
první zásvity svobod né vide, zažíhající vždy v jasnější úsvit 
chaotickou noc, jez hrozila ji pohlcením v nesnázích a hru* 
ze, že to je vlastně jedině veliké; co dějiny vykazují At 
namaluje nějaký žijící Angelo nebo Rosa vidoucím okem 
a chápajícím srdcem obraz Jiřího Foxe onoho jitra, kdy 
naposledy se chopil prkna, rozprostřel telecí kůží přik rojil 
ji nezvyklým vzorem a sešil v jediné, souvislé, všeobjí* 
mavé pouzdro, při čemž na rozloučenou mu posloužilo 
jeho Sídlo 1 Jen sešívej, šlechetný Foli; každé píchnuti 
toho nepatrného nástroje bodá do srdce poroby a modlo* 
služby světu i mamonu! Tvé lokty pracuji jako paže sil­
ného plavce a každý uder tě přenáší pres vodní příkop, 
jímž marnost obklíčila svou výrobnu i tržiště hadrů, v ze­
mi pravé svobody. Je-li dílo hotovo, pak v širé Evropě jest 
jeden volný člověk a to jsi ty!

„Tak z nej nižší hloubi vede stezka v nejčistší výši a 
chudým též zvěstováno je evangelium. Jestliže, jak ďA- 
Icmbert ujišťuje, můj slavný jmenovec Diogenes byl nej vět 
lim mužem starověku, jemuž jen slušností se nedostávalo, 
pak tím větším právem Jiří Fox je největším mužem novo­
věku a větším, nežli sám Diogenes, neboť i on stojí na dia­
mantovém základu svého lidství a odvrhuje všechny pod­
pory a nosiče. Přec však v barbarské pýše nepřeceňuje 
země; váží si jí spíš jako místa, jež mu skýtá potravu a 
teplo, od ní vzhlíží k nebesům a bydli na ní, jako v živlu 
milosti a zbožňováni, s tichou silou, o čemž cynikové bečce
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se ani nezdá. Opravdu, velká by latu bečka í chram, & něhož 
neuctivé kázalo se o hodnotě a božství člověka; ale vetší 
jest kožená schrána, ncbcf z ní zvěstováno bylo totéž, ne 
vsak v neúctě, ale a láskou«*

Uplynulo bezmála dvěste let. eo „přetrvaly šat^ Jiřího 
Foxe byl takřka rozemlet se vším, co obsahoval; k čemu 
ho zas potahovali do rozpravy o rdoJtojicr/owa ícAopnů’ 
sři společnosti? Nikoliv ze zaslepeností sektářského stra­
nictví: Sam Teufelsdróckh není kvakerem. Což neviděli 
jsme ho, přes všechny jeho mírumilovné snahy, kterak 
v oné tcéně na mysu severním zamířil palnou zbraní na 
podloudnika z Are bandě k k u ?

Pro nás. kteří známe hluboký jeho sansculoltism, je 
více smyslu v tomto úryvku, než kolik sluch pojímá. A kdo 
zároveň ubránil by se smíchu, pres všechnu vážnost a 
bootskou prostotu (jestliže právě v ní se neskrývá satyra), 
s jakou, po dvojsmyslném svém způsobil, přednáší tu pro­
fesor onen „případ" a doporučuje k následování, tak jasně, 
jak Weissniebtwo mu dovolovalo ? Očekává Teuíeh- 
dröckh, že v tomto zjemnělém věku povstane jakás po­
četnější skupina v obci, aby svědčila proti „bohu-mamo­
nu", utíkala z sdílen a tržišť marnosti“, jak on to nazývá, 
kde beztak již dosti byla zlopocena, zbičována i ošizena, 
a že se navlékne v těsně přiléhavé kozenky ? Ta myšlenka 
je nadmíru směšná. Odloží majestát státnické roucho 
sličné krejzlc a vlečku, aby si navlékl vydělanou teletinu? 
Huddersfield, Mutcheitr, Coventry, Paisley a módní ba-
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zář zpustly by takovou proměnou v hladovou poust a to­
liko Day a Martin těšili by se výdělkům. Tak nevyjevil 
se ani pošetilý TeufeJsdrockbův sen, kterým, jak se do- 
mníváme, skrytě se tu zabýval: sen o mivellování spo­
lečnosti (ano, zmoeZZovom z pomsty, v jediný, ohromný, 
zatopený močál), aby tak dosaženo bylo politických účinků 
nahoty, bez ochlazujících nebo jiných ještě důsledků. Ne­
koupí $i boháč nepromokavého šatu z ruské juchtyřnevy- 
kročí urozená kráska v červeném nebo azurovém inaro- 
kánu, olemovaném kamzi Čínou, co Zatím černá teletina 
zbyde parobkům a gibeonitŮm světa, a neobnoví1 se tak 
zase všechny bývalé rozdíly?

Nebo sleduje profesor vlastní své hlubší záměry a vy* 
smíváse pod vousy naším narážkám a poznámkám h z nichž 
je tu vskutku jenom část ?



KAPITOLA II.

Církevní šaty.

Ne měřič na povíjenou jcit Jeho kapitola O církevních 
Kotech» která dále j.cste se vyznačuje drn,ze je ■ celé knihy 
nejkratsí. Přeložíme ji zde nt «kráče nm

.Netřeba, »bych předesílal, ze církevními šaty roz’ 
umínil Ackiane^iě víc, nezlí koĚiskí komže a kleriky, b že 
#1 kterak tlí nemyvlím » pouhé ony Kily» v kterých v ne* 
dáli ehodtinr do kostela.Zdaleka ne I Církevními žaty jsou 
V iiJiSřTn slovníku farmy, úfrory. pod nimiž Lidé v rozlič­
ných dobách ztělesňovali a představovali li nábožensky 
princip, to je*t, bniekvu ideu světa oblékali ve viditelná 
a prakticky činné tálo, takže mohla přebývat mezi Mimi 
jako živé a životodárné SLOVO,

„Církevní katy jwu nesporné ne jdú ležíte jši ze všech ú- 
borA ti souprav KtMéha bytí. Pravím, že ony první byl v 
«předeny* utkány tímto divém viechdM — SPOLEČ­
NOSTÍ. Nehol i když Jen dva nebo tli ve thromáldí\ 

<Mlo duchovní nábožccntvL třebaže «krytě, přec jenom 
nezničitelné. V každém se teprve zjeví (jako těmi .ohno- 

w



výrni, rozeklanými jazyky*) a hled*, jak by h vtělilo v ja­
kous vlditchoü óbee nebo v církev bojů jících. Víc tajů« 
pln« nežli koupelně' je «no obcování dutc a dutí, když 
obě pohlížejí k nebi. Zde v lavině teprve rozmlouvá * duli 
duše; neboť toliko ■ vrhbieni k nebesům, ať už t kterém­
koli amyshi, a nikoli v pahlüen»kumL|MdiM mi teprve, co 
nazýváme jednotou .účinnou láskou. apalefjukiti. Jak prav­

divě dí Novalis: .Jnto.ie má vír» ■ukotiale tiskává v té 
chvíli, kdy o ni přesvědčuji druhé srdce* I Pohled ve tvář 
bratra svého, v ony oči, z kterých záři blažený oheň do- 
hroty, nebo v ony. z kterých plane požár umele zloby, a 
pocitu, jak Iwje, klidná tak duse mimoděk xuihaae hned 
podobným ohněm, jak vyzařuje i obrali jej v bet volné 
vzájemnosti, až splývá všechnu v jediný, neovládly pla­
men (vicobjimapci laiky nebo mrteÍBé nenaviji), a pak 
pověz3 jak podivuhodně sily proudí od člověka k člověku. 
Když takto propoušti i floate navratvená kúra vezdejšího 
Života, tím spis, mluvíme-li o životě božském, kde nej- 
hlubší JÁ rozmlouvá a mjhkibdtra JÁ!

„Pravím ledy, že církevní žaty rosnovány ■ utkány byly 
ne jdříve společností. Vnější náboženství má svůj původ ve 
společnosti a společnost je teprve nAoi*M*VÍn MWŽui- 
na_ Ano,Su*d každou společnost, ať znalou nebo přitom- 
nou, vhodně a dobře si představíme jako církev někte­
rého 2 těchto tří druhů- jako církev zřetelně káud a prc- 
rokujka. kteráž jest nejhpéí t buj jako církev, jež by ráda 
kázala k prorokovala, ak neumí toho, pokud nepřijdou její
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svatorlu£iu dny, anebo Jako církev, jel stáhni oněměl*, 
nebo.blízka svému konci, nesrozumitelně btnboti z deliria, 
a taková je QE|h orai. Kdo tu víří, ze církvi jsou zde my 
tleny kapitulní domy a kathedrály. * káláním a proroctvím 
jaou pouhá řeřnavám a zpěvy neehf * klidnou mysu (^ 
froafett AfeMes) čte dále", praví nrakqbstický profesor.

„Ale přihlížej# k samotně církvi a k hltan obecně na* 
lývaným piko Katy církevní* poznamenávám se změnou 
obavou, že bez takovýchto úborů a posvátných tkaniv 
společnost nikdy ježte nebyla a také nebude. Nebol jest­
liže vláda je lakýrka vně jií pokožkou politické hu těla* jež 
dečko pop dohromady a chrání, a všecky nU* cechy i 
průmyslová sdruženi, ni produkují hlavou nebo rukama, 
jsou masitými sály. a valovou a kostní lkáni (uloženou pod 
onak kolih jimiž apoleínovt a* udržuje a pracuje — pak 
je rishužmatví nejnitřnějH tkaní srdeční a nervovou, jež 
vřelou cirkulaci oživuje celek. Bez této srdeční tkáně byly 
by kosti * řvaly (pnimyalu} mrtvy, anebo jen tunele oži- 
Vováfty galvanickým proudem; kůže Scvrkla by Se v pou­
hou pokožku, Dcbů v rychle teilt ve jící arit a ta ta a spo­
lečnost byla by mrtvým k pohřbu připravený trupem. Udě 
nežili by již ve společnost? di, ale v stádečky v kterémžto 
stavu nemožno setrvávali, neboť postupné přejde u vše- 
Učtený sobecký svár a ncvrniivoat, divoJakou o samé lunt 
* rosp^ylencat — čími končině । jak se dá předvídat,, sám 
prach a mrtvé tik Společnosti by ae rozplynulo v niv« 
1 hýlu by zničeno □ Tak nadcvre důležitý a nadevše úEmzry
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jsou církevní Kaly civiliaovaní mu. nebe aq»h rozumaému 
Mditvu.

■ Mezitím ti natích čaiů těmito církevními suly prežu- 
Iwtni vyhledají holé lokty, h^ to ještě hůře, z mnohých 
■tály m ni pouhé skořápky ■ duté muky, pod kterými 
není již ani živého ducha, ani tele, ala předou tu jen pa­
vouci A v hrozivých Ipou&lách prolézá a poleť lu neěMtá 
bavil. A nuka na 14 dví sktenlnýnu cíima, oi&íc te 
■tr«ÍM*tln£ po iívolě. i tehdy* když ji vše náboženství před 
víc než půl drahou generací jit bylo cpuatik. a v nealrr- 
icnem koutě tká el nový lat, v nrmí hodlá «e mon před­
stavit a oblažovat nú. nebo dúe lyny, nebo dokonce 
vnuky. Tak jako kněz a tlumočník toho, co sváto, je nej* 
ušlechtilejší ■ nej vznešenější všech lidí» lak falešný kněz 
(&Wín-pn**Trr/ je nepadlejší o ncjniiií ze rtech, a ne- 
pochybují, že jeho itók a třeba i liana papežské bude ta- 
korému jedlou Nervána a naděláno i bí obvazů na rány 
lidstva, něho bude spálena v troud k vědeckým nebo jen 
kuchyňským účelům.

4O všech těchto věcech, které sem nespadají, pojed­
nám v druhém svazku avebo díla o pa/íngenefi aurt ob- 
rpáf ^poiaďno*ft\ v Děrní pohovořím prakticky o upotře- 
brnoiti. rozpadu a o správce duchovní tkání nebe šatu 
a forem. ■ lak vytvořím vlastně liuusc enden Luhu a závě­
rečný díl Svého díla o ádiscA« kterýž je do značné míry 
pi hotov.1"

Tím uzavírá Teufelsdrockh — au nim i vydavatel —
as



Wr v*«h <Ulťťh nnklvlB ■ puro«™^ nebo vytvillíwek, 
i tito zvLaitiJ kapitolu 9 cfrkfvnfeh Í4l*dk



KAPITOLA III.

Symboly.

Sud tím osvítíme účel onfich pfakffljdi. Umných 
výroků. i«tkžc tu uvedeme některé Z |>roíe*orowých my* 
Henek 0 ^mAo/MA* Bylo by nad nule síly, abychom tu 
podávali u^lencnu veškeru jeho nauku; nikde není ta- 
jemněnu a nepoatižnept,. unii zde, když pojednává O „fan- 
luít jako EMntroji buialví" a o tom, jek „řídili, zbudo­
vaný. jak *r nám tdop nu nwbčkém vkEteJlttfc nicméně 
proniká pomoci tohoto ústroji v bezedné hlubiny nevidi­
telna, jehož vtékuiEn je vlast né jeho šivut\ Zuirdime 
vlak onoho přilit 1 raulcendentálmho MZOni M předmět 
a pokusme se. jot bychom buď ie svazků poznámek, nebo 
z tištěného díla v v brali všecko, co Se nám zdá poněkud 
logickým a praktickým» a o veďme to» pokud n»náaor v jo- 
kouši rozumnou sourátast. Úvodem nahlédneme v na- 

•bdnjÍB bystré poztiámky:
^Kdo by Zvěstoval nebo opí val dabrodějnou působ* 

Dost tajnůstkářství?* volá náš profesor. „MLČENÍ A 
TAJEMSTVÍ? Vystavéh bychom jim oltáře k vkeohec
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□tmu uctiví oj. kdybychom žili v oltáře ■ budujícím věkuu 
Mlčení je žíval, v kterém utvářejí M veliké veri, odkud, 
¥ mohulně plnosti Vy »tupuji konečné ne dtMU *véth, lby 
je ovládaly, Nejen Vilém MlčenEvýk ale všichni muMÍtí 
mužové,. jel žnám+ i ti nadobro nedi pluma lič li v nedru- 
tetičtí, vystřihají M všelikého Ivartn O tom, ca vytvářejí 
a projektuji. L ty, ve svých malicherných rozpacích, udrž 
/en /e Jiný Jen. /myš za zuéjj? Oč june jsi budou ti z lira 
tvé láméry a povine oili, kolik trnité a tmelí vykadili v to* 
M lito ně mi dělnic^ když dotěrný hlomoz byl Vyhoštěn! 
PMuto není řeč. jak Francouzi ji definuji. Umíní iktýrnl 
■ví myšlenky, ale je ta pravé záhuba a přerušení všech 
myšlenek, takže již tu není jtdíné, kteří by i* ukryla. Ve­
liká je mluveni, ule naaí největší, jak svědil i švýcarské 
přísloví; Afíuvé/j, vMkro — niéeťík ■AoM« (Sprechen bl 
silbern,. Schweifen iit golden}. Neta jak byrh to lépe řekl: 
Mluveni je dočasné, ale mlčeni věčné.

„Včely pracují tolika ve Ime. I myšlenka snuje se tok* 
kn v mlčení; ba ani dotud Mpteobí, bl polají- A f noví 
levice, co činí pravice. Také ani vlastnímu srdci ne vyzvat* 
Krej tta je mrtví známř* v»m‘. Neni stud ZScAnmJ půdou, 
ve které daří 1c všechna dmul, všactan dobrý mrav a rt- 
Sun morálka ? Jako artata* rostliny, i ctnoal ravte jen i 
ukrytých kořenů. schovaných před slunečním světlem. 
Vy»!■ v je «h»KÍ ho jen nim polají nu né pohlédni — a 
kořeny odumrou a žádná rostlina 1$ nepotáií, Ö« mí přá­

tele, když pozorujeme nádherné bromy kvétá, jež bohatě



věnčí, na příklad. besídku látky a lidský život don vůní 
* larvami nebeakýmL která raka by neztrestala bídného 
avčtokaza, který je vy hřebujV f kořeny ■ chrochtej« po- 
šklebnou radostí, ukazuje prst, v které se jim dařilo! Li­
dé ro mu ho nandu ví o tuku a novinách. Du MhuastL co Jmu 
tyto a HOVnÁní S illy a krejčovskou bliliífcůU?*

^Spřízněna i limito ncibadetclnými vlivy mlíční & v 
aouvisiwtí é jdlř vřtiími víc mi je zázračná pfobwtt 
^pnMih V symbolu je tajemslvT i zjevení lánový U vzá­
jemné součinnosti mlíčni a mluvy prostíraje te nám tu 
dvojitá významnost A jestliže uma řeč je výborná a ml­
čení |mhodné i uileehtílé, jak teprve zvýrazni obě V* tpó’ 
iktMtď í Tak v nejednom malovaném maku, nebožců v pro­
stem pečetním emblema, m zhola novým důrazem OUB* 
itl]c Se nám nejznámÉjFÍ pravda.

„Nalwíd zde práv" on# fantasie, *" svou tajuplnou zemí 
divil přechází V malou presakkou oblast rozumu ■ sto- 
toxňuje se i ním. Ve skutečném symbolu, jejž v pravdě 
tak můžeme nazývat!, tkví víc nebo méně zřejmé a príma 
jakési vlékni a projev nekosečnoati. Je třeba dřív neko* 
neéué vytavili a konečným, aby nám vystoupilo zjevné a 
takřka hmatateho. Symboly tedy člověka vedou a přika­
zuji mu - oblažují ho, orbo uvrhují v bídu. Koken dokola 
vidí ze obklopen symboly, jež poznává, nebo nerozezná­
vá- Vesmír je toliko nekoneční sirý symbol Boha; um, 
chceidi, eo je sám člověk jiného, nežli symbol Boží ? Vfeř 
co podniká; onen projev mystický Bohem dané «Üy, jež
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* nim bydlí £ ono ,r vanoví i wm svobody", které on, „mesi- 

íi přírody1 káže »lovem i dinem, jak jen umi, není Id víc 

tymbolkkým? Nejen každá chýše, kterou «taví. jr*l Vi­

ditelným znamením Baží my Alenky, ale í viditelně svěd­

čí o věcech neviditelných a v přeneseném slova sni pilu je 

pravě tak symbolickou jako reálni.
.Člověk "ř praví profesor na jiném miste« v úplni při« 

mé protivě k tímto vznosným líčením, jez jíme tu odlo­

mili ■ pokrmit iMFiMMti .člověk v své poval? má «■ to* 

víko. Snad « viech Mwvttosti, jsi ho kdy posedly, kdy i 
správně posuzujeme. mcpnvovitBjti je skutečná existence 

pře milace motivů. Svého dam provedl člověk dosti fan­

tastických koňaků; předala tu val si« ze je vbito, cd jen mož­
no, dokonce i živoucí hromadou sHa- Ale aby si před* 
stavil, zeje mrtvou železnou váhou, na které by ae odvažo­

valy bolesti a rozkoše, to by le vyhrazeno teprve těm lo uo- 

vějrrtidnlúm- Tam sloji; jeho vesmír,ohromná jesle na* 
cpané senem * bodláčím rovnou měrou, a on zmíry čilou’ 

houžatě vyhlíží. Ach« ubohý čerti Je ůkokm strsüdel« aby 

ho pronásledovala. Jednoho věku je okourlcn a očarován, ¥ 

nesledujícím kaHM osedlán a poblázněn e V každém 
čase je čertem posedlý. A k tomu tísni jej nyní genius 
našeho mechanického věku hůře, nežli noční můra. až ja 

bezmála bez ducha a zbývá jsa jakýsi zažívací nierhanis« 

mas. Na zemi i na nebi nevidí ničeho, m£ pouhý mech*- 
rámus; o nic jiného se nestrachuje, v nie jiného nedoufá. 
Svět oviem by ho mohl rozemlít v kosy; nelze mu risk
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■by obsáhl nauku o motivech* zchytrale počítal a tak to 
bostzcj&lj aby mlel |iu*k ?

„Kdyby, jak jíl řečena. nebyl okouzlením pozbyt by- 
strozraku, stačila by mu prostá výzva, aby jen otevřel očí 
a obhlédl sb. V které zemi a v kterém věku až dosud hr 
atorie Nuv&enťtva. nebo jen híltOfie iadinélzn z lid-pro* 
bíhah podh vypočtených, nebo rypotrtatahých motivů? 
Co je # raSím křesfamtvim a rytířstvím, vn&í reformaci 
nlf rHaw>iilÉÍHMiftv*fí hr^xovlidnu? Nebyl anad i mlf 
nár motivů sám jednou samíforan ? Nikdy nebojoval a 
odpůrci při volbách? Pa ne chrne jej času a pozdravujícím 
vlivům přírody I

■Ano. přátele moii“, poznamenává jinde profesor, „ni­
koli naše logická a výměrná schopnost, ale fantasie, ta 
je nabe královna, ano kati tul a prorok Je ni by nás vedl 
k nebi, nebo nai kouzelník a eemoknázaik. jenž by 11M 
Vyprovodil do pekel. A co jxou smysly i pro nr pwikibo 
San*ualistu4 nezlí nástroj obrazitosti a nádoba, z které jí 
■•pájí? Ha i v nejtup£ bytosti je záavit inspirace anebo 
iiJenstvi.fa máá částečné na vůli, která z těch dvou,} jež vy’ 
zírá z obklopující nás vééuoáú a barví náš dočasný ostrůvek 
Stý ni vlsálnfin kolontrúk Pravda, rt*Mm je tvým ok urin, 
jehož nikdy mhAM t duUtek vyčistit i ale obranu* 
je tvým okem ae zdravou, ubo nemocnou borvDVMtaxi 
■taká Nepoznal jun ta vám, jak pít Set živých vojáků 
dávalo se nnukat pa kousky pro jedmý kouA latkU 
látky, jíl nazývali praporem a kterou koupili by v každých
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kotcích r* necelé tři groAe 7 Nepozdvihl «e v fachen «her- 
íhý národ, jako účinky měsícezneklidněnýoceán, když mu 
civě Josef ubral jrha feleznou korunu, předmět, který 
bystr«p pozorován, Ychkualí a obchodní cenou lis M jen 
nepatrně od koňská podkovy ? 5yni6ú/y to jtou, ve kte­
rých a kterými, ať ní vědomé nebe nevědomě člověk žije, 
pracuje a jeti Ona violetí nákle ji ledy k MjdOwktibh 
Jím. která nejlépe rozeEnárají a nrjvýl cení symbolickou 
hodnotu včti. Což neznamená již symbol pro toho, kdo 
má pron ucL je kra metne nebo pane^ši zvi* koraní boi- 
akáho?

„Nicméně punuMMnn jeálě o aynbohch, že map 
vnější i vnitřní bndMta; nejtetijionu vnějií. Co, nepři* 
klad, bylo v onom prii tipko váném ilřvvic^ jejž sedláci 
nesli před «bou za selského povstání fjdtfucmiiricjf) ? A 
co bylo v unoin pytli ne holi, kulem něhož frru'we ho* 
Jendátí, pyKní přezdívkou žebráků «skupili se ■ ivíti- 
ilH, ticha i proti umému králi Filipovi? Vnitřního vý- 
nuwi tyto věd mim ji nýbrž jen voějih jako příhodné 
korouhve, pod nimiž shromáždily *4 cáatupy k víc nebo 
méně svátým účrtlůnu v kterémžto sjednocení, jak uz ře­
čeno, bývá vždy něco tajemného ■ božského. V podobně 
podřadí spadají, Mho kdysi «padaly, Mjpilcměj&í ba* 
raklkké od muky a itíty, viemoiaé vojenská vlajky a 
vůbec všechny národní a stavovské kroje a rvyklostž Ne­
mají vůbec vnitřní ne rby I oř bufskuvii nebo Opon Vnitř­
ní hodnoty, ale dotáhly jenom my vněpU PTas to vlak 
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vtani těmito prozahijc něco 1 boiské Mejah Tak na pří­
klad vojenskými proporci vyzařuje božská ideo povinno* 
sli o hrdinu« odvahy,, v některých případech i svobody a 
práva. Ano i nejviMlanljlá ZnAment, pod kterým Ab lidé 
kdy potkal a objati — UMsni kříže — nemá jiného vý* 
zumtfa než poutě nahodilý a vnější.

Je pak něco jiného, když Symbol mi vnitrní smysl o 
i4m o soM dovede shromáždit lidi vůkol sebe. Nehet 
božské se projevuje smyslům a víc nebo méně zřejmá ať 
věcnost prohledá obrazem času f^iťácZ^II Hned pak 
je * ta, aby tu ahromáŽdíl lidí,aby vespolek uctívali lakový 
symbol a tuk den ode dne a věk od věku, pfijpÍMvnfi mu 
vidy nově božství

.Pravě tohoto druhu Jmou všecka rytí umělecká díla, 
V nich a patní, — jestliže rozeznáš umělecké dilo od brt- 
dilského — kterak euern prohledá na tě věcnost, kterak 
zjevuje m ti božské, Časem tu můře přistoupit i vnější 
tem ; tak některé JHodp a jim podobné, nabyly Ve třech 
tisíciletích zhola nového významu. Ale ušlechtilejší nežli 
všechno loto« jsou hrdinské životy Bohem osvícených li­
di; nebot není uměleckého díla, jež bylo by tak božským k 
Nerozpoznáváme symbolický význam i ve smrti» ve smrti 
spravedlivého, jakožto V koptěném »vrcholení umrlec* 
krbu díla? V teto pro méně božského Spánku, jenž vité' 
zorlavně se prostřel po nDMué I víří, jež tebe nyní již 
nezná, pohled«. múžcí-ii slzami,, jak splývají í*s i víénoat 
a paprsek léto poslední, jak ji praiahij«!
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^NejvyššimizE vlcehiymbnlfl jsou ony, v nichž umělec 

nebo básník pozdvihuje se jako prorok, a lidé v ním poeM* 

vaji přítomného Ucha a klaněj i ve mu: myslím náborem 

ski ■ymbnlyr Tyto náboženské symboly» nebo» jak řífcí* 

me, rc/iyrort^ byly velmi rozličné, podle toho, jaká byla 

kulturní úroveň lidstva a zda hůř. nebo lépe dovedli zté- 
kanit bedaká. Některé z nich. měly přechodnou vnitrní 

hodnoty, mnohé však toliko vnější ctnu. A ptiHÍ M, klín 

■1 takto člověk dospěl, tož pohledná rHř^znclcnějií1 ■*- 

»ich božských symbolu» na Ježil« Nazaretského. u jeho 

Život i životopis a na io« co odtud vytiO ! VyHÍ mOty lid* 

ský duch dosud nedostoupili lotii křest nostri a křesťan- 

skouli. Tot Symbol veskrze trvalého a věčného charakteru, 

jebni vymam vždy znovu a znovu musí být zkoumán a 

znovu vždy hlásící.

hA celkem. jukij £u mnohým pFupěl k posvátnosti 

symbolů, tak opět svým postupem je konečně znctvrfuje,, 

ba cdivetuje; a lak symboly, jako Všechny pozemské ta- 
tyF zestárnou. Komárova hrdinská báseň nepozbyli prav­

dy. ale přece to již není neue hrdinská báseň, nýbrž září 

zdálky a třebaže vždy jasněji a jasněji, tož přec jen stále 

Je menši a meitw. jako unikající hvězda. Potřebuje vědce* 

kábo dalekohledu, potřebuje, aby znovu um byla vyk> 

žena a uměle pnbdzena. nežli aspoň tolik postřehneme» 
že také jednou ^/tf sluncem« Tak rovněž naatone den, 
kdy runsky Thor k svojí Eddou musí ustoupili v temnotu 

a mnozí afričtí MurulxrJumbové a indianili bůžkové se
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nadobro vytratí Neboť všechny věci, veškera tělesa ne* 
be*W( lin^ yíe pak pouhé poviUené, mají avúj vychodí 
tvé poledne i svůj úpod.

„Je bel významy říkáš-li »i. ie královské telte jest 
jen koutek potlačeného dřevu, ie ntuostrnncc není víc, tec 
nejhhupéjií skunka a vskutku, jak mýtili poručík Pistol. 
Jenom nepatrné ceny'. Byl bys opravdovým čarodějem, 
kdybys tomuto dřevené mu naradí dovedl Opět vkouxlil 
holkou aflu. kterou kdysi měly.

„Jen tím bud ujištěn ; Chcci-li Mlel pro vičnost. pak 
sálej v hluboká, věcně lehopnotll člověka. v jeho obraz 
nant a srdce. Chcesdi vsak sázet jenom n* rok a den, pak 
sázej v jeho zpozdilé, povrchni schopnosti — v jeho M- 
bělásku a jeho arithmetirký rozum to, co chceš, aby tu 
vyrostlo. Básníka A Bohem udaného tvůrce chceme na­
zývat hierarchou a biskupemníta, kdež jako Prometheus 
dovede vytvořil (W*í symboly a přinést eben * nebes na 
zemi Takových nikdy nebude chybit a »nad i dneska jích 
nechybí Prozatím, za našich průměrných časů, jmenujme 
zákonodárce a mudrce, kteří by mohli nám říci, kdy sym­
bol zestárni aby jej pak šetrně odstranili

»Kdyi h připravovala poslední aagteki korunovace^ 
uzavírá tento podivuhodný profesor, «teti jsem v kritic­
kých novinách; bojovník Anglie', jmi vyzval veškerrn 
vesmír do boje za nového krále, přivedl to tak daleko, ze 
„tiltufc dosednout na kU jkf jen a nepatrnou výpomoci'. 
J řekl jsem ml Tu mámo také zmíry zastaralý symbol. Ach,
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pohni iEr kam chceš. nedrtil ac odevšad bedry ■ ručky 
utlíilých obnotauyeh symbolů ¥ re* to had micky trh 
«Hlt! aby té oklamaly» svíraly * «poutaly, «no, jeitlizc 
by* jich nctctful aby, hromodicc tc, vybrwoyfcly li nad 
i »diiicmm?*



KAPITOLA IV.

Nevolnictví.

Ni tomto múté I« krátce. pOůWrdMrti«, nebo cpu 
Mmo M vrátíme k jistému pojednání bofnita Hrnichre- 
dce pod názvem Xívtav i amejoMfli Ií^uími/p kteréžto 
pojednám — značné zavánějící p« lektvarech ■ u potr­
haných liftech — i« Ksávj MuctivB nwpÁR» v biElcu Frr- 
ťw, Nrpídímr ic oviem po tomto, nepráví znamenitém, 
pojednáni, jiko IpA zajímají nú hojné poznámky na o» 
kraji* pocházející zřejmé z ruky Tcufcladr «Jehovy. Někte­
ré ■ nich se tu dobře upUtaó

V hofratív xTurimf,* jeho výjimečnými ptány ■ celým 
■trojem dopisujících poboček a podobných. fénem lak na- 
blwlwuir. Postaví, vímedi,» Heuschrecke je tikem Mal- 
thuaovým a tak zanícen pru jeb» nauku že jeho zápal ho 
tém^F doslova züri. Smrtelná hnita přelidnění chodí za 
hoff item jako utkvělá myšlenka bláznovy patrně příbuz­
ná lehčím formám šílenství. V tomto okruhu jeho myšle­
nek nikde není avétla. Ní^mí jen mračný itro hindu, o- 
temná huba, vidy víc a víc «e rozvírapcí, svět docháze-



jící icjhnuDcpick konců: pkpoíelni hind«m ideu * 

bez výjimky navzájem se požírající lidnatmL Aby ulevil 

v báni beztak již urdoutonému. dobrotivému srdci,. za- 

kláda anebo med unujr utotem tohoto litťavM tok, jak 

jen to nejlépe dovede. Zabýváme *r v té v$ei jenom po* 

známkami prostorovými.

Neiprve k tomu povqtniBMaMfc í* apchobdivní radi­

kál TeufcKsdröckh měl své vlastní ideje o lidské hodnotí 

a že káhdarmovaké paláce a dvornosti nezapři díly futte- 

ralovaké chaloupky z jeba vzpomínek. Na prázdněni oba­

lil Heusch řecká va traktátu shledávám« takřka necitelní 

napsáno toto :

.Dva bdi ctím a nikoho třetího. Nejprve znaveného 
dél nika, Jenž »hliněným náčiním pracní dobývá zemí a 

činí ji majetkem člověka. Úctyhodná je mí tvrdá dlaň, mo- 

zoloitto a hrubá» v která nicméně spořivá oet^vědcuná a 

nezvratné královská ctnoot * sila; nrbo< ona třímá žezlu 

této MBÍ. Úctyhodná je mi tíž hrubá, osmahlá a zúpt- 

róú tvář « svou prostou inteligenci; ne bot ta je tvář 

mužní žijícího člověka. O, tím úctylkcdnějK jii mi pro tvou 

strohost a právř proto, Ža té mu*ím li tovati« jako mikvat 

ti. O, bratře» • kterými hrubě se jedni I Pro 1tá# byla tak 

■hrbena tvá záda, pro na* byly tok pokřiveny rovné tví 

údy * pruty. Na tebe piď kw, jako na M*aho hran«:, a 

když pi bojoval za nu, zmrzačili tí. I v tobě skrývá se 

bohem stvořený tvar, jemuž vank nebylo dopráno rozvo­

je; zavřen je V mozolech a z ne tvore urnách těžké práce*
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Wu tvému b duli tvé odcpFciw |>oz ní ni svobody-Ale píce 
tuž se, tré sel Ti hnát svou povunmt, bud m mima ni 
cokoliv. Lopot A « pru nadobro neposlrádetelHá t pro 
denní chléb.

# Druhého muže ctím jedté mnohem více: jeho, kterýž, 
se lopotí ta duchovné nepostradatelným chlebeni, nikoli 

vsak denním, ale chlebem života. Nekoná i on Své po- 
violasti, kdyL podle vnitřního somvuk^ maži se «Jovem 
i činem a vším zevnějším úsilím. at už ja skromné nebo 

ctižádostné, aby w projevil ? Je ze všech ncjvznešeQějn, 
jehož vnitřní i vnéj& úsilí jiou »jedno,, když piuume ho 
nazývat umSkeanr nejea pozemským řemeslníkem,, ale o- 
avinenym. myslitelem, který dobývá nám nebo» náslruji 
nebeského původu. Když chudý a vážený *r lopotí U 
uniím chlebem, nemusí i vznešený A slovný pracovní, aby 
um jemu opatřil svitlo, cestu, svobodu a nesmrtelnost? 

— Tyto dva ctím ve viech jejich vdeUnoch- Vše ostatní 
jenu jenom prach a plevy, které vítr zahání, kam chce.

^Nevýslovné dojnM+ když obé ctnosti nalcimi »druže­
ny i když Uw kdo m venek m lopotí » ncjaiZiimi s lid­
ských potřeb. také vnitrné pracuje pru nrjvyUí Nesním 
lúécho vznešenějšího na tomto svité, nežli světec* ledláka, 
kdyby kde bylo ještě možno sejiti u a takovým. Takový 
přenesl by té supěl do Nezáře ta a ty bys videi zář ne­
beskou vy tryskající z nejpcEUMiuiiieh hlubin tčené, |eko 
svitlo osvětlující veliký soumrak.*

A dále: „Nelituji chudáka pro jeho lopotu. Vždy! vieto 
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lüm je lopota m úděl, ba co horšího. krádež (ui ui ji na* 
xývámc jakkoliv); lidný věrný dělník nevidí ve své práci 
pouhé kratochvíle. Fila do v a žizní v je ditadu, ale i pro 
něho je tu pokrm i nápoj? je těžce obliten ■ znaven* ale 
i jemu Besilá ilťbe "pánek a právě nc|hlub&> V jako za- 
éatcoé chatrči obklopuje ho čislé, maivé nebe a prcha­
vý třpyt v obláčky zahalených snů. Čeho však truchlím, 
ie lampa jeho duse mun vyhasnout, že Žádný paprsek 
nebeského ba ani pozemského poznáni k němu neproniká 
s že jen bázeň a nevole* jako dví strašidla v úděsné tem- 
notr, jsou mu za společnost. Ach. když jeho lélo stojí tu 
před námi tak mohutné a svalnaté* mu jeho duše oslep­
nout, zakrnět, zhloupnout, ba snad i Zajít ? Ach byl L on Bo­
žím dechem* nebem propůjčeným,ala na zemi nikdy neroi- 
pwrerkím ? — Že i jen jedinému Člověku, který měl nekop­
nuti k učeni, prcce je zemřiti nevědomému, tu nazývám 
tragickým a děj se to i více než dvacetkrát u minutu, jak 
tomu prý je podle jistých výpočtů, PtoÍ mol s veškerou 
pil sdělen všem onen bédný zlomek poznání jehož do­
bylo sdružené lidstvo v daleké rui ne nevědomosti?“

Zhola odlišného rázu je následující: .Stan Spartane 
pněli mnohem lepší způsob ; vyžívali a potloukli tvé He- 
lóly^ když ar lito píilU roimohÜ. Oč snažií byla by taka* 
vá štvanice nyní. Hort Hofrat, po vynálezu palně zbraně 
a stálého vojska 1 1 v nejhustěp zalidněně zemi dostačily 
by snad pouhé tři dny do roka, aby odstřelili m vüchnr 
•tim chudáci, kteří Se během roku nakupili. Nechť O tom
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vlády uvažují. Útraty nestály by ta řeč ■ byly by vyváže­
ny jiŽ inrtv&hfňi- Duly by se nasolit a naložit da beček* 
nemohla Ji by se jimi vyživoval armáda * námořnictvo, 
pMUSly by Úm vyzáblým chudákům v továrnách i jinde, 
které nvk«id dobnflinoM ponechal* jeítfc naživý ježto 
*e od nich neozvi ničeho zlého.

rA přec tu nikde musí být háček l\ píle dik. Dobře 
urostlý kůň platí m ha každém trhu dvaceti né i Steffi 
frKdrichzdórů. Takovou cenu má pro tvčL Vyspělý flo- 
vík nejen že nemá pro »vít ceny» ale svát mv nabídne 
okrouhlou sít mu. jestliže se mu zaručí, Že *c obžiti. A přecH 
který a těchto dvou tvorům pozorován jako stroj, byl du­
chaplné ji ustrojen ? Dobrotivá nebem! Bily Evropan, sto­

pa na dvou nohách, ne dvěma pcliprstýma rukama a po^ 
divuhodnou hlavou měli rameny,, rak] by ok ls stojí za 
padesát, ba za sto koni!

„Pravda žat, zlatý hofrate*. «dá profesor, „svět jo 
vskutku. přelidněn I Ale kterou část toho to nevýznamné­
ho povrchu leme prokopali a pře orali jste tak nadobro, 
že už ničeho nerodí? Jak huH jsou zalidněny pampy a 
Savany americké, okolí stará Kartouny a nitro Afriky, jak 
oba svahy okapkého pásma a planiny atřednuijaké, jak 
Španěly. Řecko, Turecko. Krimské Tatarsko a Cumifh 

oí Kildare ? Jak jsem se přesvědčil, uživí jediný člověk, 
propůjčíš-li mu půdy, sám sebe a devět jiných. Žel, kde 

jsou dnes Alarichová a HMfWtoH atik ještě neklidná a- 

Hcptoavé Evropy, kteří, když v otčini bylo jim úzko, se
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skú^iby ony pJebytt&ri d**y níůríKrddi^ďwpbro- 
icncuti ■ jilce ohnivé uloupy vyvedli jí, ne viale jii ozbro­
jené válečnými vozy n Hckyrimi, ale parními itrojl ■ plu-
hy 7 Kde j*n? BiW ■• hvfml“



KAPITOLA V.

F é n i x.

Shrneme-li tyto čtyři ntíitai kapitoly * a nimi i četné 
vedlejší narážky, arsu i přímé výroky roitrouiené po je- 
ho ipiaedi» dospějeme k iatáIcíícírmí, přtoe viak nikoliv 
neočekávaném* závěru, že Teufekdroekh |ut jedním z 
těch, klen miiiají na tftoataě tok zvanou společnost jako 
eu výhonku. DmmM «e, ža jen #ard obyčeje a potřebo 
pospolitého Života v těchto poměrech niia ochraňuje v|e- 
obccného rozchodu a povšechně občanský národnostní, 
domácí i O«ob4Í války Vý^orač praví; -Od poledních 
tří věků, vlsatně risk od poahdníeh tří čtvrtin aaMa 
ptcJctí, oa* pcrAardielu Qak ji BMWB*) nervová tkáň 
nabaženi Lví„ v kteréž spočívá životní síla společnosti, je 
nu toč a nezbytné roibito a proděravena, Ukže nyní již je 
na hadry. Dlouho pí pogtofuvajKÍ, louehotivou «polfě- 
poct můžeme považovat] za mrtvou. Ono křečovité. yeL 
vanické trhám již není životem ■ nechť ve galvanizuje jak­
koliv. ar pračka již ani dvou dní.

„To nazýváte spoWiioeti", volá opět jinde, „kde již i><-
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■lí sociální Kkjfh bi uni ideje pospolité dcmácnirtlíi ný- 
brz len apole£u< přeplněné KHdshirny? Ta nabýváte 
■pak^ngatif kde každý,. osamocen a neohlížeje- ar po sou­

druhu, obruči ae proti bližnímu, nebere, co ne jenom dá, I 
křičí, moje I’ ■ jmebujeto miremfe poněvadž v lakové ptAtud 
o nráta ■ hrdla ■npomohou jen oceloví noie, ah da­
leko ú kladnější zhraní ? Tq nazýváte společnosti, kde přá­
telství b družnost jsou již jen neuvěříbclnou báj», kde k hej* 
BTétějm Svatosti zvedají za stůl zakouřené krčiny, kde 

kuchař je cvatigehatoiu kde knět užírá jstyku jen k vy- 
bii ování talířů, kde vznesení vládcové a vůdci nemohou 
k veslu a ne všech stran ozývané jen. vášnivý pokřik Laíi- 
nez/oire / ? Dejte nám pokoj s voní vládou, takové Světlo 
je temnější tmy; ucelte tvé mzdy a apele!

_Taku, pokračuje, _ndí pozorné oko všude ncjimub 
nejsi divadlu; Chudáci hynou, jako zanedbaný, vekráce­
ný tahoun । hladem a přepracováním. Boha li Acháte] i pak 
jtW truchlivěli; zahálkou, preay cením A přOUným vzrů­
stem- Nej vznešenější nepožívají iety ani ad nej nižších, 
nanejvýš sud trochy úcty v ústech krčmářů, kteří zamý­

šlejí připsat jí na účet. Kdysi posvátné symboly jsou dnes 
je a bezduchými předměty na podívanou, nad jichž výlohami 
lidi je a reptají. Svět je vytvlékán- Zkrátka; Círáw po* 
abyla řeči ztuěnatoatianrtviínýeh ráehvatůasfdf. ahrou^ 
tivší se * pobeejni kancelář, má |B u mále a vezme avou 
odplatu *

Tážeme w. jawu-íi mezi praktickými mUŽi Anjflm anebo 
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jinde mnohé tok -pPivrné oči\ které by r ^poimlj kyte 
ijevy. nebe jsou ony divý zřejmý jrn * povýšenosti tako­
vé německé VUkn^cass? Teufrlsdröckh dovozuje, Že 
tvářnost „odumřelé nebo skonávající společností" je nsni 
vludr * cesté, tahle každému, kdo kráčí) je viditelná. 
Prs ví: MCo je ne přiklad všeobecné osobovaná ctnost, snad 
jediné jestí zbývá katolická ctnost našich dnův? Od pul 
■ lokli slila ic vici, již jmenuješ •Neodvidost"« 1 každý 
holomek te tře*«, jak by m uchránil podezřeni « »«lu* 
žebnosti" » t úcty k předat#váným. Blatní 1 Kdyby vaši 
pře duta věru byli hodni vlády a vy hodni poslušnosti, úcta 
k nim byla by vám jediné možnou svobodou. Jakákoliv 
ne odvisí oit je rebelií, bezpráví plnou rebelií. K čemu tedy 
ji stavíc na odiv a viude předpisovat?*

Ale co potom ? Navracíme se, jak si toho Rousseau prii, 
v přirozený svůj stav? »Jestliže duše státu již odešlu“, 
praví Tcuíelidrockh. »eu pak jiného zbývá, než aby I tělo 
■tátu bylo služné pohřbeno, aby ve ubránilo hndohí ? Vi­
dím. Liberály. nÁrodohospodárE a utilitär ÍAt) nesoucí máry, 
kterak zpívajíce chvalozpěvy ubírají u ke hranici, kde má 
být Spálena úctyhodná mrtvola za nářku některých a hla- 
jitého jásotu včtitny, Nebo, jeduoduir řečeno, zdáš# ini 
to od jistého £mu již pw pochybte, ia tito lidé, liberálové, ub- 
blanští a jak se všichni jmenují, prosadí konečně svůj názor 
S rozpustí a xruli většinu jsoucích společenských ústavům

■ A nevidíme jakéhos malého podřadí této veliké utr 
litariánaké amidy i v odloučeně Anglii? Živé jádro, již
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bud* přitahovat a vErvstat, projeví ne tam konečné také 
a ve ivUitníeh obměnách, ncjapde jako banjwuMf 
trabant * tak daleko za ostatními, že se mu bude zdáU 
že je v popředí. Naší evropští rnechiJkHté jsou šíranou vý- 
jurbcí-ného rozšíření a činnosti i ipoluptaobivěho ducha. 
NtknU oblitarum u vysokých Skalách myšleni, přivě 
tak u um jako jinde * Evrop*« * t* Mb oné doM pus led- 
tubo padesátiletí? Jestliže nyní dok velí, něho vůbec již 
zašel mezi mysliteli všech žernovy] línaje snad Anglii, po- 
kW do žurnalistiky a rozlítil ac mezí obtížným lidem,— 
kdež pak nevidí, ze jestlita již není odhlasován, je to jea 
proto, ze |ii mu netřeba kazatelů, ale jest naukou všude 
již známou v plné své povšechné působivosti a nadšen* 
je přijímán? Příhodné ta potrat* v těchto dobách pro 
pité krabě dělníky ducha í srdce, nepostrádající i pHslui- 
né dělnické síly a zuřivosti. Vyžaduje toliko takového 
prostředí a nadělá a dostatek prosely tů- Uzpůsobena je 
kciamnilě k rat ruta, «I« nikoliv k opětnému vybudováni. 
Siří se jako druh psinky, až pak celý světový psin« se 
pomine. Běda pak nadhAuěčům o bičíky nebo bez dkIJ 
Měli by pak dá váti čtverou e ruin vodu“ r dokládá, aiej mé- 
na vadl! vědění a Života, A to pokud ještě je čas.*

Podle tabu, niúieme-ti spoléhat na profesora Teufels- 
drück ha. byli bychom nyní v nadevše kritických poraé- 
Tech, oblaieai ncaěelnýini těmi armádami obechifliatí a 
nevěrch vyhrožujících, Že vysvlekou nás do naho, ,Svěť\ 
praví, „jek už je nutno, je v stan neustálého pustošení
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u ruxmchy, jez bud ustavičným skrytým hlodáním, bud 

i jemným plápolem, jik tomu nähtid* přeje, dokonale míči 

pruite útvary spoJcenoati * nahradí jt„ £m ehw. Povšeth* 

né se nyní smyslů aby. je-li už člověk jednou vysvlečen 

Ke vších tvých duchovních zájmů* tyto nesčetné, odiv- 

žene katy «« většinou Opálily, ok t etwtaiaipteh koutků 

aby sešil se veliký, irský, hlidačiký plut na nehránu pou - 

hrbo tělní* — Myslíme, že pro lidumilného čtenáře je to 

zprávou Jehovou,

„Ale péee+kdo je múze zničil?" voli Teufekdťikkb. 

»Kdo může »uhiHHkt v kok osudu * říci duchu tatí; 

Obrať »e. poroučím ti to? — Bude lépe, vzdámrdi se fm^ 

vyhnuto Inému a neúprosnému v přesvědčeni, Že tok je 

tomu nejlépe.'

A namohl by pozorný vydavatel jcallmť vlastní mvč- 

ry 1 toho, co tu pněno* domnívali se. že Teuictodröckh 

sám podřizoval se do# ti těrko onomu „nevyhnu to I něm u a 

neúprosnému" * nyní vyčkává věci a vrozenou mu dab*k 

sko -and ě Iskou Ih ostej nosti. ne- li dokonce s klidem ? Což 

neslyšeli jsme jebu stížností, že srát Je nesmírným „trrä- 

těm hadrů* * le „hadry a cucky zvetšelýeh symbolů" m- 

Sypaly se všude, jako by chtěly jej zdolat a pohřbít ? Což 

a těmi jeho .iHuitnnými Holoty" a co onen nerovný Rť 

wz mh oo tis tlak a křiklavý rozkol, jež se vah bon Bp*' 

troval ve všech jsoucích věcech ? Což ony tak nenáviděné 

»prázdné larvy" plné havěti a pavouků, jež tni nari svý­

ma skleněnýma očima „S příšerným paiivotrm"? —• Cl*
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time 4 oprav není k závěru, h neměl by ničeho proti tomu, 

kdyby mnohé bylo poalino k ěerlu. jenom stane-li »e tuk 

ušlechtilým ipůttben. Sán v bczpcéi Archa „cimbuří vc 

We»nkMwoH »uNmü by » tragickou vážností, aby ne- 

tvor UHUT AR IA» o měrová ný * pidrisviný pomocí noa- 

Mch kruhů, ohlávky, otavil * réiMwůuýcb myslitelných 

poví; byt puštěn, aby vykonal své dík: širokým kopytem 

mdupil trosky paláců a chrámě abyř «I vieebon bylo 

M&UpáiM, vybudovalo se nice lepäiho! S toho hledúk* 

jacui upinav« tato pozorováníř

„Spdci rxrtt není mrtva*, praví „Mrtvolu. kterou «ovet 

mrtvou spolcénovti. jest (cDom její smrtelná řehní tik ah kte­

ré m zbavila.aby oblékla podobu osbdildějin One tam*, 

nalévanými proměnami a krásněn* vidy vývojem, bud« 

živa. pokud éea nepřejde ve v^ott Kdekoliv sejdou se 

dva nebo tři živi, tam je společnost, anebo tam povstane 

i ne svými podlými meehanúty a úzunýnu atavbami. jež 

dosahuji již k nebi vzhůru a dolů až po Gcheenu- Metat 

viude, at v té ä oné podobů. má spote tnout dvojí auten­
tické zjevení: trii Boü * Ďáblovo; kazatelnu a faleje^

Vstal ku. alykli j«me ta už mluvit o ^nebolena tví. jež 

■i v nepozorovaném koutku tká nový iat“. Snad je tám 

Truteladrückh jednou z podnůžek onoho stavu I Jinde 

uvádí bez hanlivých poznámek omni zvlütni atoň#» 

Smnt-SinioDŮv. o Dcmř by se tolik dalo řídi Xpf? 

ďor, gu unc owujffr ^AáiDon o p/ocd /ur^u'rei Jan# 

íe /MM. wí dbiwií noaa Zlatý věk. její pooud »lepá
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I radice kladla vidy v minulost. letí příd námi1 Not 
slyšme dále*

vKdyx Fénů zažehl»« svou pohřební llrtaid« xdal tu ne- 
poktüji jiskry 1 Ach, miliony lidí a mexinimi lacijsko Na* 
polMO, byli Krváceni tímto vy »kožlchs jícím živ km * 
strávení jako poví komáři Při tom bylo re nám obávali 
Že nám popa# neopatrné vousy.

«Netřeba ti aby sei ptal V kterém milostivém letí 
skonči le k poslcdu toto spálení Fénix ovo Zákon vy* 
trvnloali náklí k nejhlublím v doví ku. Od píiroie- 
ností nenávidí změny a zřídka opustí tvůj »tory dóm 
dříve, nox se mu sesype nad hlavou. Tak viděl jsem, jak 
slavnosti a obřady* posvátné symboly a prázdné okaza- 
ImIÍ vy trvávaly {řití po tri století a víc, když vJcchrn 
život a všechna poavátooik pí dávno x nich byla vypr­
chala. A konečné, kolik času vyžádá si pak smrtelný rrod 
nového Fénixe, to závisí na neviditelných událostech, A 
kdyby osud lidstvu nabízel, že řekněme po dvou staletích 
prudkých nebo mírnějších polánu a otřesů ukončí se ob' 
rodn ohněm a ze se opět ocitneme v živé společnosti ni­
koliv jíi zápolící, ale pracující, — nebylo by cd lidstva 
nvoudrým, aby přijelo tuto nabidku?*

Tak tedy je Teufebdroekh uspokojen, to fhrí ne- 
n»tw společnost bude najisto spálena* ač žel na zcela 
pněn palivu, rotili je cedrové dříví, a věří o sobě, že je 
Fénixem * že nová, orberedi Společnost ponlaise X jeho 
popela. My, které povinnost vymezuje k pouhým pouka-
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«um« xdritme t« tu putuimek. hUpotfevo vUk mciitim 
soudný členi? nad Hin hLavou n pln výčitek« spát ■ bolestí 
ücjh FQitrpčeni ta nrrcknc anebo neponpilL: Od dokter 
rautoiifQutÄirihtJtidftrataiMrfeHnn«  whwvft* ■ mu- 
že. jemuž posud ^poh^nont, ať už jakkoliv tpatni» posky­
tovala za jeho služby netoliko pokrm a odév {prauk rovný 
aviem). ale i knihy,, tabák ■ pivu, oce kavárně VI» v diku 
k jeho dohradíjcE * mené ilapě divéiy v budoucnost, 
viry, jež víc by prialiurU ťúaaohckčmu latoEitovi a eu- 

ťhuifiaalii nežli BolidriffiU pánu domácímu v krVSttMká 
bum^ který v pořádku pUtí dout-



KAPITOLA VI.

Staré šaty.

Jek jame ji £ podotkli, je Teufekdröekb, ačkoliv uíhcw 
lott, přec v praktickém životě snad iKjzdvořikjEím ujicím 
■iAml Vtachen jeho život a srdce proniká a vede duch 
dvornosti. UHvchtiti, vražená zdvofikvt jim proufaje 
zkrášlujíc jeho pndivmtatky. jako aiunrěm rářr. jež z lÍM" 
bych vodnatých mračen Vytváří rvčopritnu. duhoví kou 
Auroro, ba i kmdýtitký kouž oevévuje V zlatou pára, atoa- 
pajici i tavícího kelímku alchymistova- Slylmc. jak váž­
ným, třebaže fantastickým zpuiobcm ae o tnm vyjadřuj

„Maji bytí zdvořilými jenom bohatí k bohatým? V do­
brém lůnu, který Mrtvě M bií od tónu vmetaného, po* 
kud jen laika ví li ]břipeffuaá práva MtataíeK nežil by 
laskavě m trvával ne vlastním právu, neroioztiávám ípc- 
wlni aourálcit i i bok elit vím wbe rodru». Tritt ^pA j*r m 
pr-rarédčcni ta dobrý tón je vrozen lidské povaze ■ ta 
vlkhfti lidé jsou ai jím vzájemné povinni. Opravdu, kdy- 
by vái učitel by] na svém miaté a za néro ztáL je-li už 
n a něm. pak znamenalo by to V nejednom nápravu, A no



pak byl by každý také učitelem ivtmu blihj'mu, «I ko» 
řeční sedláka a hrubou tvárností a spalnými způsoby 
nalezli bychom lak těžko. jako se Jláka, který nice inu m- 
retutní ■ rostluifié fytíolofie. nebo který nedlí, fa brav 
da, jíž pícorává, byla stvořena V nebi.

.Neboí* uf třímá! v ruce fasta, nebo perlík* nejsi ty ŽI­
VÝ Horák, není ŽIVÝM borákem tvůj bratr? »Jest jenom 
jediný chrám m nW( pravi Novalis, ,a tím ehráwen je 
lidská tělo. Nic není sráléjiiho nad tento vznesený útvar. 
Klanění se před čtavčkrm je úcta vzdávaná tomuto zje­
vení v léta. Dotýkáme se neheo, kdy! sáhneme na lid* 
lká tón/

„V té rád tnuli bych jiti dále, ihi moaíi. Jartlifa An* 
ghfan Johuavn-uhlátrit se toliko před duchovním nebo 
člověkem v knérskem klobouku, já poklonil bych sekni* 
dámu boráku, af ni má jakýkoliv klobouk, nebo vůbec ho 
nemá-Což není on chráme m, není on viditelným prolevem a 
vtátanim Božím? A pice, žel. oc možno. abychom se klaněli 
tak bez roidtlu. Nehol v lidech sídlí prává lak dábd jako 
božství a prefasto první z obou ii otvojuje tuto poctu 
jako <Laň ješitnosti, v kteráž podobě dábel « nyní «j- 
urířtíji projevuje. Je ledy nutná ukrielívuet v té ráeb

-A ■ druhé strany, lim radiji ctím ony IdevK skoře­
piny a slupky, v nichž dávno již nebydli dábdskě vfcJní+ 
nýbrž jen fiaty emblem a podobenství Etavika: mystam 
tmy vysvlečené, ba po hui cti r faly, Ana. zdaž lide repro- 
k»ují údy k fatim, k babce jemnému auknu a nikoli k 
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.roikročcnému svírali křivých nohou "| které v okh včti 

• hodi*Mti ad nich vypůjčenou ? Kdo jenom kdy v i dél mi- 

lostpana v roztrhaných prostěradlech Seipejícných dře­

venými špendlíky? A přece je v takoví uctí přídech po* 

k rytec lví a skutečné přetvářku, něhot Rk často si při- 

vliathu^ tělo, co bylo určeno toliko šatům! Kdo bys rád 

uvaroval se falie, kterü jent «wend v tikem hříchu» u- 

činíš dobra, dis-li se jinou eutou. Tito úctu, která rw- 

účinkuje bez překážek ■ zvrácenosti. když jian Jaty oble* 

tarifně před vysvlečenými valní pok» Tak jako Hindu* 

■tím je pagoda neméně svata, nežli sám Bůh, tak í já 

klaním se vysvlečeným šatům a touže úctou, jako když 

v nich ještě vězel člověk; ba a jesle větší, neboť netře­

ba mí již. abych Se obával» m budu oklamán um zebou 

nebo jinými,

i Nepanoval král 7oonfi^v4 nebo jinými slovy John 

Baliok ještě dlouhý fa* nad Skotskem, když Člověk John 

Babul již déle byl zmizel a jen Toomtahard (pouhý šat) 

ještě tu zbyl? Jak tiché důstojenství sídli v odloženém 

šaté! Jak pokorně přijímá prob Kovanou mu úctu I Na* 

vzhlíží povznášené. Mpuěkkbuje •* pohrdlivě ; tich a ve­

šmi divá se do světa, aniž si vynucuje úcty, aniž se obá­

vá. ze jí pozbude. Klobouk posud podržuje útvar hlavy, 

ale jcnlnoat, hloupost a planý zrut, znamení to těch obou, 

pí vymizely. Rukáv je napřažen, alt nikoliv k rané. No­

havic visi pohodlné V skromně prostotě a konečně teď 

nabyly přívětivých řásní, vesta nekryje nereálných vášni

Si



& prostopášných židech * hlad mí uu& v ní nebytují, 
TA je ví v i baveno amyalbího hrutatvi. úxkval litých »ta- 
raeli, naítaých pAlnkt vvtU a ovili tu na úboru oře 
jako ne Pojun podobno nebeskému pcslu, nebo a velké­
mu xjeveni. navshviviimu naši ubohou zenu.

„Za pobytu v 00014 nelvomém nádoru civdisováného 
iívoK v metropoli Anglie, v oum uhoutlHn. černém 
a jako spart ji liská polévka památném moři černidla a 
kouře, tato jwm dumal a dolaionl ae wudu a tato, 
když dníc mumřUv třenici milionů, tataď |aam do ve­
tešnických kotců, abych ae modlil. S tlukoucím srdcem 
procházel jsem mou MonmoafA 5črwř a jejím ne vWeíe- 
ným kalatvem, (oko bych ae ubíral «anhedrtaenn nepo- 
■kvmánýeh duchů. Visí tu hic, ak pln) významného ml- 
ta»» svědkové i nástroje radosti i hoře, vášni, ctností, 
llcéinu a veškera tabu nezbadatelikěta shluku dobr* * 
xla ,vr vÍKmí» je i lidé nazývají životem1 ■ Přátelé, nevíte 
srdcím lidí, pro ní i sto né šaty nejsou hodny úctyl Hledíc 
s úctou i ni toho bredatcha velekněze Žida, který, jako 
udil pcekdoího oowhi. «haní j* chraplavým Mana ae 
vfeeh koutů evíta. Na hlaví nosí, jako papež, tři klobou­
ky — akuteíiwi to trejnaaotaou korunu. Jeho ruce po­
dobají M ramenům, na níi přicházejí uacdtioatí svolává’ 
ne iaty, a jak porvnlm brázdí vtduch, co chvíli zaznívá 
hluboz^ůné jeba osudné volání, jako by po zounem rvé- 
■tovaJ: n Duchové života, přistupte k NMidu!ri Netaji« M. 
ú vlapcí duchové! O&atf vu v« svém otatoi ohném a



vodou A jednoho dur, jako znovualvQirni, objevíte mi 
op4L Kýt trn, v nímž plamen ibotmiti je na zhasnuti, 
jenž nikdy os neklán*! a mvJ» co by netikal kéž znovu ■ 
Xu, v nej vážnějších myilenkách, přeměřil by dlažbu Mm - 
mou/A 5/rteř. aby nám pak pověděl, zdi jeho srdce i oči 
*e i rite- neza maily 1 Jestliže ě«Af Zone s dlouhými, vlají­
cími řadami Žlutých kapesníků, je uchem Dianysovým* kde 
v přidušeném, ikHpclMm repotu doslýcháme obžaloby, 
jcx chudoba a bída vznášejí proti línému bohatství, ic je 
ide nechává Mot vyděděny a šlapány strádáním, tem* 
notou a dublem. — pak A/onovoufA dí/mí je pahorkem Miř- 
zovým, kde v pestrém viděni, míjí nás hrůzný průvod veš' 
keře lidského bytí ae svým jásotem i nářkem, vášnivou 
látkou i nenávisti, »e tvými chrámovými zvony a libeú- 
černí, nalíčenými trafoediemi, zvíteekými božstvy — blá­
zinec tvorstvu I"

Tak jako nám, připadne většině čtenářů, ic je In pře- 
huěoo. [ my jsme praili AfonmouťA 5irrcf. ale jen se 
skrovnými pocity .zbožnosti\ zčásti patrné proto, že 
nose rozjímánu osudné přerušila chesk* penéxuniéncu, 
která te uhnízdil* v tomto chrámě, vtírajíc se wctivaěj 
svými světskými toliko návrhy. Poněvadž Teufeltdrockh 

se ubíral po onom itaiíném středočeští, neposkytuje ve­
tešníkům žádné onde je ani D* koupí, aniž na prodej 
mohl>e tu neražená pozdríctL — Dali bychom zatomno­
ho, kdybychom zahlédli filosofickou postavičku i vyso­
kým kloboukem, daleko vlajícími tesy * * osvícenýma

2ti



očima ^tchiifjid Krm k Um v aejváEnéjkích myllen- 
Mch* touto hloupou ulicí jc3 pro oř ho hyU aku tenkým 
vchodem do Dali * nadpřirozenou naieptávárnou, kde 
jDwIwvf Eiwta“ t^řwaK mU podivná tajemství. Ótfir 

iMdfafcJ TruFekdröckhu* kt»ry naafouchaf» mrtiÜrn, io 
jiní žvaní« a «tlivým bubínkem nlyiií i trávu růst!

A nekárali nás. že v babcích dokumentů, určených pro 

«i^ickč dílo, není stopy po něčem, co by ar podobalo 
autentickému daaka o jeho pobytu v Landýnt, vyjma 
Dejnhadhijii emblém litické nástiny jeho myšlenek mezi 
vetešnickými krámy? Ani v rozhovoru 1 neboť nebyl z li- 
dí kteří by via trápili popisováním Svých četl) nezmínil 
ae o té véci nie wie, mí klmn.

Konečné ne ni nezajimavo, poznav árne-li tady, jak záhy 
vysvitl význam salv slavnému nyní profesuru. Představ­
ní« si. 1« přiví v této AfonmoufA Íírnť, v oviduL rudé­
ho anglického „Moře černidlu"', vznikla tuto znamenitá 

kniha a zapuu bia kořeny v jeho dusí — tak jako vajíčko 
Krutovo v chaosu, jez jednoho dne Vyh'hlo ar v umwr“ 
sum I



KAPITOLA VII.

Ústrojná vlákna.

Nám, kterým a* ptáhěslílo iíli, když spaluj« as avetový 
Fénix — a to tak panah), ta byl by x toho dobrý oltohod^ 
jek TauMadrvddi počítá, kdyby m pták tuuEU, být ve 
dvou stoletích a věří hotov — jak se zdá, naskytne se 
jen výhled bohatý popelem. Nicméně, h «představuje ■* 
proíesor té véd přivě lak,„V tivýeh tilech', praví, „bývá 
promina pby&jni postupná ^ když had vysvlek» kuši, je 
pod ní připraven* jii nov*, Rorumil pramálo spalování 
světového Finii«, damnivsidi m, že Muaí nejdřív «•- 
dobro shořel a leželi ta jako mrtvá koktá popelná, a kte­
rá zázrakem vy rarit m* nový pták a vzletět k nabal Zda- 
M* jinak! Buku v ruce kolotaji stvoření * zmar v obito- 
Win víru. Když popel ítarvbo rot pívá «e vůkok nový tá- 
jemnř již spřádá vlékna »váho ústrojí; * prostřed om» 
laaotaH a úpěním vířného živlu poaEMHijeme Id^roí 
tony úmrtiubo zpěvu,který se »koliduj* inheziHEjikim jrětč 
zpěvem xnovuXTDECiH. Ano. Min se »dívej v plamenný vír 
a uvidis.h Nahlédněme tedy vskutku 1 Pro nebohá indivi-



dva, která. jako my, urnu ji nadé}« IM dvousloletý ü*ot, 

poskytnou přiví fata uhádni «rupf ádagíu ústrojná vlák­

na nejlepsi část divadla. Proto nejdříve toto O HJilvn 

vůbec;
„Marné upirai", praví profesor. .jsi a zůstaneš mým 

bratřeni. Vsccbna tvá zloba, tvá závist, pošetilé l£. které 

vypraviv mi v rozmrzelém humum cu je tu vl« jiného 

■fli opájený soucit? Kdybych hy| parním atriem, zdaž 

bys ae namáhal mne obelhávat ? Jisti ze ne I Z hnětl bych 

bezděčné všecko ; uf již dobré nebo špatné.

,Podivná vskutku jsou pouta, jel nás vrchný vzájemné 

vizí; uf sladká pouta lásky, nebo železná pouta nutnosti, 

podle Lobu, která volíme. Nejednou pravil jsem k Sobě 

ssmúrnu, wud poněkud podiví niky si vykrmující postav i, 

když podněcovala k podivínským myšlenkám: Kdyby* 

tak. bratřích li. byl náhle přikryt největším skleněným 

zvoncem, jaký Im si představily » ců by to bylo, nejen 

pro tebe, nit i pro a vél I Dopisy ac všech čtyř světových 

stran by náraze ly na tvé skleněné stěny a nečteny by 

spadávaly- Ty z vnitrka rovněž byt mrvu Linul otázky MÍ 

odpovědi do poeta um «drinky. Tvá myšlenky nedoléhaly 

by k žádnému spřízněnému uchu nebo srdeL Tvé zboží 

by nedošlo kupcovy ruky r Nebyl by* již tepnami a žilami 

opatřeným, koloběh pohánějícím srdcem* jež berouc a dá- 

vojte obíhá vším prostorem a časem. Neleněnu. vesmírná 

tkán světa utrpěla by trhlinu, jež musila by zu hýl zašita.

»Takový idný a lepenců oběh dopisů, ústních zpráv



novinových a jiných lídkk vydá váných a přijímaných 

vy tváři oběh krve, oku viditelný. Ale onen jemný, ner­

vový oběh, kterým všechny věcí« i ty nej nepuknijlíí, jež 

člověk podniká, nepochybné působí a* všechny HA mw 

i pohled uhlíře je, jeni kin« aneho lehni tomu, kalia pa- 

■libuje, n vzbuzuje tik novou kletbu něho požehnaní — 

toho nevidíš, nýbrž ai jej muzei jenom predvtavd, Tvr- 

díru, že ani jediný z Indiánu lovících um Vifúpcíakím je­

zeře navypeakuja mb« vrou ženou,aniž by toho všechen 

svět ne odpykal: což napadraží tůn bobři kožešina? Je 

matematicky jisto, ze odhodím-li tento oblá »eh, pozmě­

ním těžiště ivrti.

.Její liž* v žijícím pokolení je člověk pavián k člověku, 

němé ač pevné vS* ae tak pokolení na pokolení. Přemýšlel 

jsi už o slovu íra^řae ? O tom, jak dědíme nelehko život, 

ale i VM-chrn iiImif * útvar rivot*. jak pnriipňir, mikin* 

mc. ba i myslíme a cítíme tok, jak ním to odkázali naši 

otcové a praotcové od prvopočátku ? Kdo luskl na př. 

tiito heínáročnou knihu o filosofii šatů? Ne páni StiH- 

aehwei^en a «pal, nýbrž Cadmua thebánaký. mohud*ký 

Fauat a bez počtu jiných, kterých neznáš. Kdyby nebylo 

mczoyólhskébD LUhly.neměli bychom, ani Shakespeara, 

něho atpoA jiného. než je tento. Hlupáku! Byl to Tubab 

kain. jenž zrobil i jehlu tvého Lrej&hn a žil tvůj aváteční 

oděv.

H Pra vdavše jestli je příroda živýma nerozlučným celkem, 

lim spíš jim pak je lidstvo, obrali j*j* příroda zrcadlí a

MT



vytváří, bal něhož přírody by nebylo. Jaká zřejmé životni 
proudy v onam podivném jedinci lidstvu tekou mezi ata- 
jenými životními laky ony hlavní přímé«« teka« co na­
zýváme míněním, a co w uchovává v iiutitneíth, politice, 
V církvích * především v knihách- Je to krásné, via ■ rw 
umíš li. W mytttak* do»d jcilř nikdy nezemřela; že ty, 
její původu, vyvážil a vytvořil jsi ji i veškeré mmuhiti, 
a také že p vsi budoucnosti odkážeš. A tik eW A viď 
v náf pceud hrdinské srdce a vidoucí oku prve buch čjuů. 
v tm, kteří náležíme době jim nej vzdáleněji^ Tak mou­
drý p ustavičně obklopen a objímán oblakem bratří a 
svědků < tak je tu doslova živé okiminf nv^pcA, tak 
obaáhlé jako svět asm a jeho dějiny,

„Vyrminiko a proapíiiHí pro pokrok tíhota individua 
objeví ar ti jeho rozdílení v generace, Generace jaw dny 
pracujkíbo lidstva« Smrt a porod jsou večerním a jitřním 
klrkánírri. jež vybízejí lidstvo kapénku a volají je, oavHeléj 
k Bavím pokroku Ca vykonal otec, toho uštvat můře 
ayn a pracovat o tam ; ale mimo to má i svá úkoly, pro 
které je určen. Tak vše věci vzrůstají a řítí*« dále 1 amtas» 
znicní i mínění. Nie není dokonáno, ale ustavičně *a do- 
kon&tje- Newton M naučil vidět, eo viděl jíl Keppler, a 
pito ja sváži nebeská sila v Newtonovi. Musil dostoupal 
ještě vyŠMeh hledisek. Tak svého cMU nastupuje po ha­
bre jakém zákonodárci apošl ni půlená. Po dohnou poslonp- 
Mft a ve Ir vzrost pozorujeme v dílně zničenu nebol i 
ono jr ČM od Cua nezbytno, Lutherovi bylo feile citelné



hork* při plápolu popeilké bully. Voltaire, naproti tomu, 

jtx H Mobříl U Ihoudho popelu, ale potřeboval jit docela 

|Wha paliva, A fale podotýkám^ že anglický liberal ve 

druhém pokolení dáví ** radikálem a re Ire lim Jak dou- 
íime, boduje noveuAnglii-Hkdcj iilidstvoJkdekeBvebMK 

a nakanel i* v živím ruchu, buď zvolme nebo rychle [i 

pokrajů jící. Fdnil mává rozpjatými křidly ví duchem a 

upínaje zeni svým zpěvem ; nebo, jako nyní, Idea* a pro^ 

»pívaje iwbmkou hbutí pítuA» obitujr k v plamenech, 

aby jednou •■ vznesl tím výie a jut pí kal tím [anněji.*

Piátclč aocielního pořádku, vezměte «i to k srdci v naší ■ 

neblahé době a čerpejte, pokud motho. odtud uhrovitou 

útěchu. Přidává tlít jiná nalito» pojednav ajíd o titulech:

«.Nikoliv nepřekvapeni pozorujeme*, praví Teti fein- 

driidtlu -že vicchuy tituly vysokých hodlMFťti až doni 

M tdvuuli i boje. Vévoda (duho» dua) znamená voje­

vůdce ; anglické EhtI (Jaří) mači vlutoězdáka; maršálem 

■lnul, kdo koval válečné koně. Poněvadž puk millenarum, 

aneb království pokoje a moudrosti, předpovídané od nej* 

■larzích ča»úv, je den 1* dur ncpMhybní jiim. nomožntt 

předvídat, že takový válečný titul se nadobro znechutí a 

bude nutno, aby se vymysli! nový a vznešenější?'

»Jediný tíhli, v němž bezpeční roipulnávám stupu 

vtČMMti. je titul královský. Mh<^ v staré ß£män£ áoen- 

MŮQ; Znamení víďoucí, jkcrtirínj, nebo, což je V podstatě 

totéi. mohoucí mahí^ NcjvbodDějiim titulem vládců 

lidstva je tudíž vždycky titul královský.



„Přiřítí dmH theologové'*, pr*ui Linde, _žc král pa­
nuje z Božího určení. Nese v sobě božskou autoritu, které 
by inu lidé nepropijéili. Což mtihu ti ruht vlastního krá- 
1c ? Aoo mohu ti volit krále tvé pošetilosti a sehrát a nim 
tragedii nebo maškarádu,, čeho se pravé zachce; ale ten, 
který má být mým vladařem, jehož vuk- má být vyiií má, 
ten je mí vyvolen nebesy. A jedině v poslušnosti k těmto 
v nebi zvoleným je myslitelná pravá svoboda.*

Vydavatel zde podotýká, že není mezi oblastmi všeho 
dufaaniho světe Teufetedroekbova druhé takové, kterou 
by procházel a lakovým úžasem a rozpaky, ano i a bolesti, 
jako je ohlas! politiky. Kterak my Angličané, při své Liste 
k miiiólcrslvu a k opozici i k onomu Velkomyslnému 
vteuiekěmv boji, * němž zapaluje se duch proti duchu 
v rušný zápol o vereine dobro, kterýmžto zápoleni udr­
žuje aa naáe ucocenilcJad ústava pří Živ vlním teplu, jak 
v I ěto strašlivé nekropďi nebo spíš v tomto městě mrtvých, 

jakož i twzrounýcli» máme ae cílil po domácko, kde pn- 
tomrinet adl M jako tenounká blána odděluji« minulost 
od budoucnosti ? V tomto daleko Široko rozlehlém přítmí 
je vir tak nezmerno. mnohé tak běd ne ■ odstraňující; 
■uma světelná záře i jednotlivé paprsky nabývají tu ja­
kéhosi nadpřirozeného rázu. A pH tom sedí tu profesor 
tak lhostejný, h lakovým prorockým klidem, ponižuje 
nastávající jako pz přítomné (při černi je mu Ihoitcjno. 
zda je to vzdáleno ještě o staletí, či jenom o dny) n žije 
takřka v jiném věku nežli ve vlastním.. Je to unie trapná

ne



povinno»*, al^chom oknámili, nebo q4 jeli ^»skovali, Že 
nahlížejíce v nitru tohoto muir, postřehujeme ¥ nim hl»* 
bokjt tulí« litý, parata doutnající a neuhaHefaj radi' 
kalium, který im« naplňuji* hřejivým podivem.

Tak «dá se H#m, na příklad, že »i pramálo dělá 1 v o* 
lebruho práva. Vykládáme si tak aspoň toto. Praví: „Pre- 
FVédčte *r Universálním, nepochybným pokusem, pk M 
ta nyní dél«. ml» »mýtlí dělat; zdali SVOBODA, 
* nebe poslaná a do nebe přivádějící,. svoboda vtom nám 
lak potřebná, může být nějak mechanicky zplozena a na 
cvěllo vyvedena ■ valach viinlí, nebo, co horiího, t jakési, 
posud neobjevené a navy my Iloně urny, budovy nebo par­
ního stroje. Byla by to ohromná po ho cil noví a předčila by 
všechny dosavadní výkony ruční prače." Z na Teofels- 
drtah, aopoi povrchné, taká brítkh« ústavu ? — V jb 
něm ohradu praví: «Ak, konec kancA. jtdj váž problém» 
jakých teď se všude naskýtá, abyste přestavěli, starý svůj 
dům. od střechy počínaje, (když mezitím musíte v něm 
zůstávat) který strui poskytne vám pak lepších služeb, 
než nu rtpnoMUtiná EnaAimrfFrra to v&akptHpaimivr jt* 
se mně jménem svobody« .když jito pouze spletli má pouta 
V oidoboé útvary’.* — Nebo co zamýšlí Člen mírové apo- 
leénoali. tvrdili no přiklad loto: „Nížií lidové třídy všude 
M přejí války. Není to právě nemoudré; puk to je po­
ptávka po nižších třídách, které bylo by ke postřílet I”

5 radosti vyjdeme tedy x onoho duh matoucího laby­
rintu ipek ulatrvoiho radikalmnu ¥ oblá*! poněkud |sSué|Vb
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Kdjí juna lt tu ohlédli po „'»trojných vláknech", jak to 
bylo num úkolem twme«, nespAdajMi «m oktan#, 
v nichž se pojednává o »úctě k hrdinám'? Zdají se byl 

veselejšího raku» ale tak zvláštními. lak uhadnymi»» člo­
věk m^í, co * kolik toho mdle v nich vězet Nechť ěu- 
un roEhodB.au sami

-Je pravda, že člověk dnes může dělat skorém všecko, 
jenom ne podcucheL Rovněž je prevdivo, že ten. kdo iw* 
umí poslouchat, nemůže také být svoboden a piti méně 
ujím se podřídit vládě- Kdo se ničemu nepodřizuje, také 
ničemu nrvládne, araři čemu je roven. Nicméně nevěřme, 
ü člověk již pozbyt schopnosti k úctě, a jestliže * něm 
podřimuji, tož nejsou leště proto mrtvy. Ona zpupná ne- 
odvÚkiSt Ř &HV&B trapný músí-li už se km uch fht. Jť 
nom v milé společností soM rovných cítí pa bezpečen, 
jenom kdys uctivé ■« kloní VTneseneisiiriu, čití« sám po- 

VBMÍM<
»A což pak. jestliže povaha naší i nutíc ně doby spočívá 

právě v tom, žc člověk navždy se zřekl nízké huně, ale 

nepavznesl ke jeslí k trvalé údě, OmE vznešené a raep 
Vlna fakt pii?

„Pozorujme vsak a útěchou, kterak to příroda chytře 

MrtrojU*, že, má-ti už člověk čeho být podušen, nelze mu 
jinak, než ahy poslouchal. Ani před nej slabším zákmitem 
božatví nestál tu nikdy bez úcty, nejméně pak, když se 
mu božství zjevilo v jeho bližním. Takto je pnvú nábo­
ženské luylJila odevždy zakořeněna. v jeho srdci a zje*

»
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vujs H ntu lik u vi«ch víků« «ni nat* ttnklí nevyjímaje 
ve víc nebo méně pravovémém ut'NYraní hrdin. V této 

«kutečnoelL ie úd* k hrdáním je byl* & vždycky bud« 
v* vtom lidstvu* poznavši! základní kámen, ni nimi bet- 
pcěně spočívá jí viechny spoUčcnikč útvary «1 po nej- 
mzK doby/

Vidí ta nati čtenáři nějaký Len úkladní kamen, anebo 
«spon Mik, co Teufelsdrockh tu Mistruje? Pokračuje: 
.Což »pomněl [si u* PkšiÍAii« Vnlttira? Hle, j*k uvadlý 
stařce, ifebaie skeptik posměvač * módní dvorský pont*, 
poněvadž zdál se nejmou dře jlim a n«ilep&'ni. lidstvo mý­
kal u svým vozem, takle knížat* dychtil* po jeho úsměvu 
a nejkrúnějSí démy Francie prostíraly »é vlaný podjatu» 
nohy! Volkers Parii byla jediným, obrovitým chrámem 
k úctě hrdiny, třebaže její balaty« *e velmi pod obulo opteL

„Ala když takové via*, pokrajuje, „vypučely m bu- 
ebébo stromu, co by vyrostlo na zeleněni ? Když v nej“ 
spřahle jilm údobí lidských dtjh, v nej vyprahlejším okrsku 
Evropy vykvetla taková ctnost, v době» kdy pařížský ži- 
yoI při ■■jlepin byl pouhým vědeckým //orfuz Jíccua 
okrášlený tu * Lam umělými květinami italskými, “čeho 
bychom se pak dočkali» ad zavane opět listnatý a květ­
natý Sirot * úcta k brdinám nebude Hat již ničeho opi- 
iíhůř ale bude zčista lidská? Věz, že V člověku jc ne­
zdolná úcta k lomu,« pochází z nebe anebo i předstírá 
lakový původ. Ukaž Miptlomniiiúnu pacholku, uku nej- 
nafnukanč^mu hlupákovi, íe vskutku je tu duí« vytíí



nri jeho vltitm * nuW kleknout * ibiňibvAt hyř jeho 
kolena byla na kámen ztvrdlá."

Ústroj ná vlákna jeítě nutenttčlějiího drobu, jež ne ta- 

jemná opřádají» odhalíme anod n* tomto místi z
«Že není církve,pravil ? Prorocký hlav íc oněmil ? Tof 

právě» oč se tu hádána V každém případu Mail třeli 
kázáni ještě dosti? Kazatelský mnich usazuje se v každé 
vesniciustaví kazatelnu,kterou jmenuje novinami. Odtud 
kafe nejdu Ir lítější nauky, jež zná, k vykoupení lidstva. 
Nenaulnuchu a nevěru mu? Dívej se dobře a uvidíš všudy 
nové duchovenstvo žebrových řádu, a nichž někteří jsou 
bosi, pni téměř DUÍ, kterak «skupuji ar a kálí a učí her- 
livé m pár mědiěků almužny a pro lásku Bati. Staré 

bůžky rozbíjejí v kuny a třebaže »uri jsou příliš fasto 
zavriitvlnými ohraiolMwci, vx tyčují sídla nových církví, 
kde Bohem vskutku pamozuiu kteříž mají přijití, dojdou 
aiuchu a místa. Ncrctl jsem, že drive* než vysvlečena ja 
stará kůžcT nová se pz vytvořila pod ní ?*

Snad i další nám poslouží, abychom spěšně zavinuli 
Lato rozmotané předeno:

.Že není Mboiemtví ?", opakuje profesor „Blázne., 

pravím ti, ic OBO j«t I Uvážil'* dohře to všecko, co lest 
v ncamírném pěnícím ar oktanu, jejž nazýváme LITE­

RATURA? Leží lu roztroušeny úryvky pravé církevní 
humile tiky, ano, rozpoznávám dokonce i zlomky liturgie. 
A neznáš proroka s dialektem naší doby, v jejím úboru 
í okuli ? Nikoho neznáš, kterému zjevilo se božství ve



všech ne jnii^kh 4 urjvzneienijlich podobách všednosti 

* jmi byte prorocky tas vyjeveno? Nikoho ncznóí. v je­

hož odušcvněié písni, praví za těchto hadry ahírs jících * 

hadry spalujících dnu, počine. třebaže ještě jen zdaleka, 

lidský život býlí z ne božským?Nikoho takového nezruš ? 

Ja ho zním * (rámují bo — Goethe.

_A žc nestojíš v chrám*, nikomu nepřeješ chvaty, ne­

cítíš dobře, žc lam, kde není vůdčího kněze. Lid hyne ? 

Buď dobré mysli I Nejsi vpuštěn h nuš-li viru. Nemluvili 

jame o obeovůní svitých, kteří, třeba neviditelní, přoeU 

vskutku doprovázejí a objímají tě bratrsky, prii toho je­

nom hoden? Jejich Iwdnaá boře zpěvem »loupají k ne- 

beaftn n riech «mi n m všech Časů jako posvátné mé 

osm a lak i hrdinští skutkově jejich jako veB4 v^o jř 

vítězný žalm nesou « vzhůru. A naříkej také, Žc ne mši 

led symbolu bototví. Není Boží setmít symbolem božství? 

Není uesměrtHisl chrámem ? Nejsou dějiny národů po- 

krabujícím evangeliem? Jenem imzlouthej o pko hudbu 

vazbu xuJechoeš, jako před věky, zpívat jitřní hvězdy.*



KAPITOLA VIII.

Přirozený supranaturaIism.

Je to v pře kvapu potu oddílu, nazvaném p řírozray urpra- 

na/uraósm r kde profesor vyrůstá nejprve v jasnovidce a 

pik, po dlouhém wli, jak jAJitf! toho byli «vádky, překo­

nává konečně vzpurnou filosofii šatů a nabývá tak vítězně 

Uliti.Byfo mu zápolit a VMcnozBýmifantostnalyr ^látko­

vými i pavíMiťtmi tkanivy“ eíaat^yeh phiHů. sr#t*HýWii 

symboly a kdo ví a- čito jeslí; ale pfec m udvásně pro- 

tloukl Co »Jak horvlio, dvě i míry záhadná, svít nbjí- 
rTiaprí FuteifMl^CAS a PROSTOR, udavičm* ho oble­

tujíc^ mátla * lekala ho. Ale i a tísni odhodlaní teď zá- 

paši a ničí je. Zkrátka a dobře« upřel zrnit no svou existenci., 

ni pozemské její »lupky a oedoby mizely jedna po druhá 

a skryti nebeská svatost svatosti m iui nyní otevírá.

Zde fa> vlutní ]*, kde fitosabe tatí dospívá v tran- 

Kemkatohmi Tento poslední skok, jsote-H ho schopni, 

přenáší nás beipečtkě ¥ lasübeoau zemí, kde v každém 

smyslu jeví W nám pn/ín^tow jako počínající. »Jenom 

odvahu I-, rvolsJ by ui Diofenes větším právem nezlí
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kdysi Diogenes První. Pomalí |nnc po dlouhém pracném 
pirmyitani, íe tento překvapující udělil není ntwawmi- 

telaý, *h »«plil, vidy jiuiiiCi, b* JÁnvčjíb * vie cavět- 
lupci. Napne-lk k tomu čtená? v nejtazši meze avůj spe- 
kirlnhvni ruzun^pak došlu ji svému úkolu, právě tak i« ku 
my obezřelým výběrem • MiteHM vyMsuttw m, uby- 
choru dostáli svému.

„Hluboký ode vždy byl a jest význam zázraků", klidné 
počíná proíe*orH »ba hlubši snad než si my slime. Otázka 
všech otázek byla by tedy laková; Co vlastně je to zá* 
trik? Onomu luUAndskéinLi králi ts Shrnu byl rumpüuch 
zázrakem a kdo by I» nav trivii * vývěvou a hlwiäna 
siného ethen. mohl by inu činil divý. N* mého kun#, 

který je naneštěstí kíUÍ méně vědecky vzdělán, ne pů- 
aubírn-lí zázračné a magicky unita »Souim otevři zel’ 

kdykoli m mí ach«, abych » dva pna dal mu otevři 
a« piet hodnou závěru?

„Xeíkj vsak opravdovým divém pouhý přestupek přírod­

ního zákona ?u tážou se někteří. Kterými odpovídám 
touto novou otázkou; Co jsou přírodní z skony ? Pro mne 

t mrtvých vstáni nebylo by snad poruchou nikách zákonů * 
alt put rrtruim, bylo jakýmsi ještě hlubším cákoiKin. takto 

poprvé vystoupivším. který duchovní silou — tak jako 
všechny ostatní — osvědčil svou silu hmotnou.

„Zde snad reptají se neklen, nikoliv bet údivu - Ni íá- 

kládě ceku tvrdí len, kdo Umí uéúut železo plnMuamp že 

proto dovede již učit nélrticmlví ? Pmvd^ AÍm Üdem



devatenáctého víku takové tvrzení vypadá trochu »po* 
ufile, ač núim předkům z prvního i teleti byla významatk

„Není vsak nejhluháím úkonem přírody její ustavié- 
nmt?“ tvolft jakási osvícená skupina. «Neníal »noveno, aby 
strnj Vtohnroíru pohyboval se podle neproměnných zákn- 
0Ů?H Ov^em ír pravděpodobné, dobřípfátaln.l já vířím, že 
Biifi. o hiffli míliovo sterého víku i vnuknutí u ji stojí že 
„a něha není proměnění ani pro obrácení « jÍMHi za&lr 
něm “.že vskutku nikdy se ne mění J já věHmr ze přírodu, 
ze vesmír pohybují se podle nadobro neproměnných za* 
konŮ< anH lie komu iM|rt vídat. aby podle své chuti na- 
Kýval jej strojem, A led í já vám kladu starou otázku ; 
V ěem Zaletí a »i aha nepru měn ni pravidlo, ■ nichž jdožen 
je iiplii) zákoník přírody?

.Pravíií, ia í»u vyznačena * našich vědeckých dílech, 
vnuboraýdl poznámkách lidské zkulenasti? — A|t by] 
Sověk m SVOU zkušeností přítomen stvoření a viděl. jak 
se vie událo ? Ponořila » vůbee která čisté vědecká ta- 
dividoa ai k úkladům Hehoa^u aby tam vit vy měřila? 
Vzal je Stvořitel na poradu a dal jim mhlrdnouti v ú- 
kludni plán tvého mitihMho vesmíru, aby teď mohli ricL 
ze toto jo tam ptána a ne více mí toto ? Zel, nikoliv I 
Tato vědecká individua nikdy nedoapčU dále, mí taká 
my jme. Pohlédla o nějakou tu stopu hloubí ji v pru psal, 
jež je neskonali beze dna i břehu.

uLapl«cQva kniho o hvězdách, kde vykládá, že určité 
oběžnice m tvými méaid Otáčejí se rovnoměrně kolem



Micho důstojného «taace v drahách» jet on * jemu po* 
dohní Hutat objevili, — ta kniha p mi přiví tak vzácná 
jako |inému> Ale mjvii to »mMhuhn«! nebat" a 
rt»y šlemem světa", v měrní Siřit a Pit jedl a viech pade­
sáti tisíc Herschc levých sluncí, probíhajících v jedné mi' 
nutě. ]c opomíjeno a přihlíženu toliko k ubohé hrstce mr ■ 
líců a líných tílu, pumějnř pojmenovaných * »psumých 
v «einen pasažérů zvffetniku, tak» nyní můžeme Žvatlat 
o jejich Kde* když jejich Jek. jejich Proč a jejich Co je 
nám |eM tak «kryta» |*ko by porod se vukílely neutři 
děnou prii dna tou?

«System V přírodě! I iicjmoudřejsímu člověka, třeba 
ze hluboko náhlili, «Itatévá přírodu nailDMate mMlw 
* nadobro nekonečnou hlubinou. Vrchný jeho zkušenosti 
* ni omezují se na několik spočítáte kaýeh víku ■ odmě­
řených čtverečných miL Částečně známe onen sled vý- 

vojovjéh údobí přírody na této nepatrné části naší pla­
nety ; ok kdo ví, na kterých hhatáueh udá loktech závisí tyto 
a kolem kterého nmkonolc většího okruhu příčin otáčí 
ar nás malý epicyklw? Rybička múze zdí i každou sku­
linku a každý kamének, každou vhataul i náhodnou pra­
menu rodné svojí malé zátočiny: rozumí však rybička O* 
keánskěmu přílivu a občasným proudům, paútoim větrům, 
a monsunům i zatmění mísíce, kterýmiž úkazy nck «e stav 
malé útoky a ům od času — smíry neúzrsěným r|w- 
acbrm — mule být nadobro kvrácen a proměněn? Ta­
kovou rybičkou je člověk i jeho zátokau je půda této země,
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jahn oktanem Mintmý rosoár • ^ho nonauij * obtw 

nimi proudy jsou taj tm uč dráhy Prozřetchiústi od Mtiab 

k ac^nům.

. Mluvím« o klín přírody i »kulku, je to kniha, jejíž 
povodcem i ptMtalam je Bůh Mm. Clí * 11/ i Znáš ty, nebo 

znají lide aspera její abacedu? Nechceme tě pokouše ti 

jejími lUvy, větami a velikými filosoficko básnickými po’ 

pHy, znamenanými ¥ souttevách slunečných a v tiiWatichk 

Je to knih* nnpuná nebeskými hieroglyfy* skurte^ným 

{Mimem Božím, a mhu proroci se cítí Hutal, mohou-H tu 

a tam 1 dl přečísl jenom řádku. A co se týče ústavů a 

vědeckých akademií, namáhají *e statečné * i MHita- 

<{ jiřině, stimme a muzicně spleti hieroglyfů doba rap se 

obratnými kombinace nu ]ednotlívých piamen obecného 

rázu h »küduji z nich ten neb onen ekonomický recept, 

který mávpraksi welikera ránu, hlajnuinší počat i^lepaich 

Ml' o tom. re přírodu je mnohem víc. nežli nesmírná kni­

ha lakových, receptů nebo ohromná, nevyčerpatelná kniha 

kuchařská pro domácí potřebu, jejíž táhnut ví bude je* 

dnoho dne takový min tpůmhem vyjeveno.

„Zvyk“, pokračuje profesor,. _ po blůzu d náa všechny. 

Dobře - li ta uvážíš, poznáš, že tkalcovský zvyk je největší; 

1b utkává vzdušná roucha pro vtechrty dneby vasnuni. 

kteří takto viditelně bytuji ■ nimi, jako nápomocni' slu­

hové, v našich domovech a dílnách.. Ale jejich duchovní 

prtrmcnoal zůstává většině provždy skryte, ťilúMÍK na* 

říká, že zvyk náa od prvopočátků UK; že kotláme všechno 
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ve i vy ku* ba ta lak i myslíme, ie naše sknteíoá zdandy 
— a( uf ne honosné jakkoliv svobodou myáleni — pou 
nejcaatěji pouze tak ovi vyiuu, o nichž jma nedoslechü 
pochytaoltL A co je filiMwfiť ve vtím vSudy, kř tiAla- 
vičný boj proli zvyku a stále obnovované Úsilí, abychom 
překročili aféru slepého zvyku a lak dostihli transcen­
dentna ?

„Bez počtu jeti klamů ■ šalebných nástrah 2 tyku- Zr 

všech nejobnteůpi jsou však tehoky. kterými nit pír- 
mluuvá. Iq zázračné pouhým opakováním přestává být 
zázračným. Provdá» Šijeme pomnei toho pnmlfrdkuL ale 
člověk mtMÍ přiví tak pracovali« jako M podivovat a tu 
H mu zvyklost pni spi dobrou piilouukouj pokud ho vede 
k pravému pTOipUlML Ale Je to mazlivá» pošetilá chůva, 
nebo spál my jame falešní a pošetili chovanci« když v hf 

dmách klidu a přemýšleni prodlužujeme tento klam. Mám 
m díval na překvapující »jev 1 topná Ihostcjnoelíj poně­
vadž jtem mu již po dvakrát, po dvěstěkrát, nebo po 

dvoumdlioukrát přihlížel? Ani v přírodě,, mi v 11 mění 
k tomu není důvodu; a byt bych byl třeba jmpracujícím 
mtchaidamm. kterému boiaký dar myšlenky není víc; 
nežli pozemský dar páry parnímu strojů který umí spřádat 
bavlnu a dovede vyrábět peníze a rpe necitelné.

»Jako jinde, tak i zde shlcdáx Jak naůaá 1* Mocaotfl 
jmrm. Jmu tu vskutku iru jakási zvykem utkioě a divý 
skrývající laty« Čáry, kouzlo, přerozličná strandlu a de- 

nvonolů^ nazýváme dnes jako šílenství a rozrucha ncr-
»1



vý. Jen Zřídka pomyslíme. ic se nám P"k vynoří ještě 
nově otázka: Ca j« Šílenství? Co jsou nervy? Tak. jako 

drive, zůstavě Ülo nitrit a jemně hrAzným»viím vIudypeácA 

nidtym v Arem spodiny chaotických hloubek,, jenž proráží 

krásně malovanými, navrch plujícími visiony stvoření, jež 

nazýváni« skutečnosti. Byl z nud Lu ihrniv čeří proto meae 

skutečný, že se zjevil vnějšímu nebo vnitrnímu zrzku? 
I v Jali noj moudřejBích » ti jí celý svět vnitřního šílen­

ství, Autentická nic démonií, z něhož pik tvořivé zbudo­

ván je ivět i«ho moudrosti» který jako obydiilrlnÁ kvil- 

nein kúra zemská spočívá m svém černém základu.

ikNejhlouběji však z*» riech klamných rjtvů, díry nám 

tlkrývafícícK které jeJt# i jinak působí, zAiahip dva ve­
liké a základní, všechen svět objímající zjevy; ČAS a 

PROSTOR. Tyto, jez lotu ovány a utkány byly pro nás 
jíz před naším příchodem, aby nudě nebeská JÁ oblekly 

k vezdejší inu pobytu * 1U je 1 něho vysvlékly, tvoři útek 

i ohavu Neobsáhlé tkinc, do které v přidají se všechny 

ty měnit ostatní illiue tohoto preludiích o bytí. Pokud jit 

□a tomto světe, marně Ir namáháš, abys je vysvlékl; na- 

uejvýá ntíai je M chvilku pratzhtMMit a prohlednout!.

„Fortunatas měl ěcpkí práni, kterou když nasadil a 

přál « kdekoliv byli, ihned tam byli Takto zvítězil For- 

huintu nad prostorem; pro něj vůbec již nebylo Kde, ný* 

tri vždy jenom Zdr, Kdyby kšolwučník ve Walmf a»c 

zsřídíl výr&bu takových klobouků« jaký bychom to pak 

mäi uvít l A bylo by pak jeite pa bvnéjsí, kdyby ni pro-
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tejii struně ulice jiný kloboučník, právě luk, jako jeho 

bratr v povoláni, vyrábějící prostor vylučující klobouky, 

zavedl on zu výrobu klobouků vylučuji cích ěu. Koupil 

byeks po tovaru těch obou, zejména puk toho druhého. 

Tuk nasadit prvý plstěnák a prosté si prát bytí dE kde­

koliv — * hned bych Um byl? A což nasadit pak ten 

druhý klobouk * prát li jen pobytu v kterékoliv době * 
hurd byt v ni byl! To bylo by teprve znamenité - Člověk 

by létal podle chuti od ohňového stvořeni teto země, u 

po její plamenný zánik. Tam byl by historicky přítomen 

v prvém století a rozmlouval i Pavlem a Senekou tváři 

v tvar; onde ras octl by ar prorocky v třicátém prvním, 

obcuje tváří v tvář t Pavlem a Senekou, ječ poavd je Uč 

ukrývá hloubka oněch příchozích iswü.

„Myslíš snad, Že by to nebylo metna, myslitelné? Je 

minulost zmařena, anebo jen minula? Je vskutku nějaká 

budoucnost — suchu jenom je budoucí? Oby tajemné 

dary vzpomínek a nadějí ti tu odpovídali, kterýi, slepým 

přivolával minulost i budoucnost jejich tajemnými prů­

chody a domlouváš se a nimi, třebaže ještě potají a jen 

němými ponuky. Záclona včerejška padá, záclona zilrej- 

škaw nadzdvihuje, ale obojí, včerejšek i zítřek, vskutku 

pnu- Pronikni časem a pohleď do věčností E Věna tomu, 

co najdeš psáno ve svatostánku lidské dufte, co ihoíně 

četli tam všichni myslitelé u všech věků: řc řas a pro­

stor nelnou Bůh, sir jm výtvory Boži, že Bohu jest vše- 

obsáhlé zdr jako vákoyčroř nyní?
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(IA »pathijel v nidi záblesk NESMRTELNOSTI? — 
O nebe»! Je bílý náhrobek našich milovaných, jat rem­
pel i tu v nakich náručích, odcházejíce lan« jř onen kámen« 
— který zdvihá řt v dálce, podoben bílé inu, truchlivému 
milníku, aby nám rekt i ok mnohou klopotnou a bcxútéi- 
nou míli pme ústi sami, — pouhou jen strašidelné bledou 
illuni? Je ztraceny přítel Li jemné stále ide. jako lapím ne 
jam« tu i my, v Bohu? — Poznej pravdu, i* jenom stíny 
tmu pominuly a jsou pomíjející: ±e skutečné bytí toho 
všeho, en tu bylo, co tu jest a co tu bude, skutečně /raC 
* to nyní, jako provždy. Kdyby, imneitěMb zdálo se ti 
to novým, můi*i o tom přemýšlet za prázdných chvil po 
nejbližšith dvacet let, nebo třeba dvacet století. Musíš 
tomu <cntr rozuměli tomu nemůžeš.

„Že myšlenkově formy, totiž Cm a Prostor, pinii jsme 

UŽ jednou určeni k životu vezdejšímu, map podmiňovat 

i určovat všechen ui praktický úsudek, pojem, předsta­
vu i obraznost to zdá se mi vesměs přiměřeno, správno 

í nevytautehto. Ale že by si měly osobovat i nadvládu 
ve virech fintě duchovního rozjímán* ■ zaslepovat naše 

oči di™m. kterr vtude vůkol nás obklopují, *° ■« mi ^^ 
zdá nikterak v pořádku, Povolme prostoru a £uu nále­
ze jící jim rád. jako myšlenkovým fornum a chce nic li, 
třeba i naprosto ncprúJoiny řad skutečnosti a Suli pak 

uvažme, že tenké jejich kukly zastírají nám zářnou nád­
heru Boží I Nebylo by to zázrač nor kdybych mohl vrták* 

BMli ruku a uchopit shinre? A přec mne vidíš, kterak
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dcnnťt vztahuje ruko, uchopím to li mo*u*iti * tím tím 
zamávám. Což jsi takové díté. že bc domnivät. ze zázrak 
založí m počtu mil vzdálenosti, nebo v poctu liber váhy? 
Nenabílili, že «kutcéoý. ne vystihlý Boha projevující div 
záleží v tulii, že vůbec mohu vztáhnout ruku, to mám avo- 
bodnou silu, ahych ji něco uchopil ? A bezpočtu je tuko­
vých klam li a divý zastírajících obluzení, kterými prostor 
MB Šílí.

„Ještě hůře je tomu b Časem. Velkým aulimiftikrm A 

všeobecným zikry veřein divá je tamto prolhaný ěas. Kdy- 
bychom jen hic li £u odkluujki klobouk a jedinkrát si jej 

Mladili «jMrtřili bychora >e ve svítě divů. kde v šedino 
skutečně i vy bájené divotvnntvo a všechny úspěchy ma­
fie jsou předstiženy. NaoestělLi vuk imnieme takového 
klobcMiku a řlověk, ubohý len blázeni jen Unik» a nuzně 

>i bis nebo pomůže.
„Nabyta no přiklad ztorněno, to Orfeus oebo Am<»n 

vystavěli hradby thebské pouhými tázvuLy avých lyr ? 
A pij vát přec, kdo Hnil tyto zdi vr Wriasnichtwo. vy- 
zývap vto pískovcové balvany lomů — obrovitých, jel' 
kýčovitých to nyní rozsedlin ■ děsivou, zebe navou tůni — 
aby, tanči ceT utvářely se v doraká a jónsk a sloupoví, čtyř* 
bolu domy a úměrné ulice ? A nebyl to jcítč VyMi Or­
feus nebo Orfea na. kdo za minulých věků při hudbě boš- 
lká ntoildrolti, 1 úspěchem cšvíííbdviI lid utru? hUjvznt- 
tonuli uí Orfeus btaudíl pred osmnácti věky Judeou. 

>^d nebeská pwAi plynoucí v jwostýeh tonech domo- 
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viny, poulen UMMIH duše IkUké a protože byla skuteč- 
hu nehezkou písni, plyne a uzpívá posud, s tisícerým 

doprovodem a nádhernými symfoniemi, srdci všech au 
e ladí a vede je horskou moci. Je to Marek, co ar pfihe- 
dBo ve dvou hodinách e piesln v A tú být rázročno, kdyí 
přihodilo se to ve dvou milionech? Nejenom Théby vy­
stavěny byly hudbou Orfeovou Bet hudby nijakého na­
daného Orfea nebylo vyzdviženo potud ani jediné město, 

uH akoněeno které dílo« Mimici člověka.
„ŠtítPus illusi E*mI Mái-li oči k viděni, popatř od blízko 

se pohybující příčiny k jejímu vzdálenému Pohybovali f 
Náraz, jen z se sděluje vší mléčnou drahou pružných kotili, 
jo Snad měně nárazem., postihujc-lí a odtrhuje toliko pO" 
«lední kouli? O, kéž bych mihl — 0 kloboukem čuu 
zbavujícím — přenesli té prima od počátku ke konci! Jak 
by prohlédly pak tvé oči ■ tvoje plamenné udře bylo by 
vyslaveno světelnému moři ne hrdých divu! Pak bys 
poznal, že tm to krásný vesmír i v nejmenší částečce, je 
skutečným městem Bořím ■ hvězdným chrámem a ze kaž­
dou hvězdou, každým stéblem trávy a každou životnou 
duší pMwlfal >irí lesk přítomného Bubstvi, Příroda 
však. česná říza Balí, zjevuje Boha moudrým o skrývá 
Ho pošetilcům.

wA může být něco opravdu zóxračlwpího, MÍŽI sku­
tečný, pravý duch ? Attgličao Jahmson toužil po všrelwu 
život, aby ho spatřil, ale nemohl, ačkoliv lei do Cock Lanu 
a odtud do kostelní hrobky a klepni na rakve■ Pošetilý 
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dulcior1 Nepodíval w nikdy avýma dwbvvBÍm očima, 

' praví tik dobře jako tělesným, v onu plny proud lid­

ského žírala, jejž tak miloval? Nepodivil ie nikdy třeba 

jen ve vlastní nitro ? Dobrý doktor byl duch tak skutečný 

* pravý, jak si jen srdce mohlo přát: bezmála milion du­

chů přešlo mimo něj. po ubeích. Ještě jednou ti říkáni; 

ihav w INum čmu. Směs tnej fedesát roku do festi mi­

nut Co byl on jiného ■ co jiného jsme my? Nejsme-li 

duchové, kteří přijali podobu tria, podobu zjeveni u kteří 

J4W mizejí ve vzduch a neviditelna ? To není metafora, ný­

brž pra sta vědecká skutečnost Vycházíme z nicoty, bé' 

řcmc na icbe podobu a jsme zjevení; kolem nás, jako 
vůkol skutečných itruidcL je věčnost * věčnosti jsou 

minuly jako léta nebo věky. Nr zu mívají tony lávky a viry 

jako z nebeských harf, jako písně hlazených dub? A ji­

nak iu: nekreslíme n neskuli ráme v nelibozvučných, <ýč- 

kovitých svých debatách a opětných obžalobách a nepře- 

klouží víme tu xlovMM. ala boraky a hrůzné, ncpoMy- 

kujem //»/řrrnj a nehýříme ve zběsilém tanci smrti — 

pokud předtucha jiViata vzduchu neodvol« ná* v tichý 

domov • snívá noc *• nepřebere a nerozední. Kde je t«f 

makrel on šiký Alexander? Oum zástup odčcců ■ proni­

kavým pokřik éru bitevním u Iwi a u Artikly růstal xa 

ním, nebo všichni nadobro zmizelí, tak jak musí zmizel 

nepokojní skřítkové ? A Napolecm w zpátečními taženími 

Z Rusi a bitvami U Slavkova ? Bylo to vfe něco jiného, 

nežli uejprosLií honba etraiideh jež nyní m přehnala
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V hulákajícím pospěchu, paž činí not pfäerrwu? — Pít* 

iery I Ant na lišíc milionů je takových, které bloudí za 

juMho poledne zemi. Na sto jich milo a as sto jích po­
vstala. sotvaže jedinkrát zatikij tvoje hodinky,

WO nebe. je to tajemné, je to hrůzné pomyslit, ír kai' 
dý z nás nejen že v sobě hm budoucího dych*, nýbrž 

vskutku a vpravdě je duch! Odkud máme tylo Údy» tuto 

bouřnou lilu, tuto íivou krev & jejími Ikoroueimi válu* mi? 

Jsou prach a stín, souvUva stínu aaákupená kolen naše­

ho já. v kteréž, na chvil* několika let, tilem projevili se 

má bytost božská- Pohled onoho bojovníka na MÍnám 

válečném oN; oheň blýská mu z očí. síla bydlí v jeho ra- 

měnou a v jeho Srdci- Ale lx>pvník a válečný kM jsou 

jenom vidný, zjevená síla * nie jiného již. Okázale dusá 

zemi, jako by to byla pevná subitu«; blázen í Země jeti 

jenom tenká kúra, protrhne n a bojovník i válečný oř 

patlají do hlubiny, které žádná olovnice nedrwáhúc. Olov­

nice ? Ani fantasie neodvažuje A jkh následovali. Jesle 
před malou chvílí pch tu nebylo : a opět maličko a není 

jich tu jíž, ba ani jejich popelu není.
»Tak tomu bylo od počátku, tak bude tonul Ü dokonce. 

Jedu pokolení po druhém přejímá tělesnou podobu, vy* 
skupuje | kimmerícké hkÍ a ZJEVUJE SE k nebeskému 
posláni. Obcň a sílu, již každý má, také spotřebuje. je­

den pracuje v dílné průmyslu, druhý slézá jako statečný 
lovec závratné alpské výiiuy Vědy, třetí na skále zápasu 
hrůzně je roztřepen v zápalu s bližním. Potom vyslanec
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nebe i je ddvQlqh; jeho polemický ial podá a sáhy je tmj- 

clúm jťWírt jeta pfoUf Blin. Jak? di« vtplajiii^ diví 

burácející voj nebetk^ha d4l<MlMüvt hřmí * plápole 

tflnto tajuplný LIDSKY ROD v dlouhých bystré ne stí- 

hftpoch řadách přes neznámou hlubinu. Tak jako Bohem 

*tv w «n^oheä dýchalo tďttapyduchů noříme w x prázdna, 

»pěkné burAcíme ud Irenou unií a avstupvjenír opci v 

prázdnotu. Na naií výprav# «rovnavána jsou horal va 

zemská a more vyplněna; neboť může zemi. která je 

mrtva A pouhou vidinou, vzdorovali duchům, kteří jsou zívl 

■ «kutrám? Do MfterďHeh diumaMú tiskneme svou Bto- 

pu. Ne jposled nelil zadní voj bude čisti etapy nejpredněj- 
Hbíhi Ale odkud a kam? Ó. nebe! Rozum toho neví a 

víra teta neane- Jdeme t friemel vím v te|emetv[ a od Boha 

k Bohu.

_Jamt látkou, z jaké utvořeny sny 

a naie malé řiti kol a kol 

pat obklopeno spánkem/'



KAPITOLA IX.

Rozhled.

Tu se nám naskýtá důležitá otázka: Dospali ■ námi 
vskutku mnozí bnldli čtenáři v novou, zaslíbenou zenu? 
Otevřel« se jim konečné IÍIdmÍk šatů? Byla to dlouhá 

* dobrodružná pout, od únéch »vnějtah, obyčejných a 
věcných, vlně#jih pokrývek člověka tem i podivnými té- 
lesnými sáty * podivnými ■pokéeMkýim úbory ni k la- 
tíbn jeho nejnitrpějliho nitra: u k ů*M * prosluní! A 
xda ui nyní w poněkud projevuje ono duchovni a věčné 
bylí člověku, sprosté no jsouc oněch obalů? Rozeznávají 
UÍ nyní thDotí ŮltOkfi nitko v trc*Jle a skrze podoben­
ství* v* velikých. neustálených obrysech jednolitá pra- 
počátky lidské existence, aby mohli odloučit proměnLve 
od neproměnného? Začíná řečŽeníc ducha ve Fau xfu —

■při svistícím stavu času dlím sám 
4 Boří Lvi tak Živoucí ritu já lkám"\ 

nafa j iniu o ^ tnickrát opakovaná dova kouek^o Sba- 
kaopHn, —
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»A tich vidin bvuíklMtaé lift V bi
i mrakatyčné vlit, nádherně 
ty paláce. ty chrámy velebné, 
fa velká zeměkoule, ano, vse. 
co nu ni dcdiccm. m rozplyne 
«jak len nepod statný, slavný zjev 
ní mráčku ncJtaneeha po BdM," 

ijc počínají fr dova pro Mü nahý vati amyrin? Zkrátka; 
nestojíme konečné bezpečné v dalekých oblastech bm- 
nického tvoření ■ obrody, kde ona Fénbtova rodná smrt 
lidské spalečnoflii a wiech lidských veď zdá se možnou, ha 

zřejmo. íc je nutná ?
Když vydavatel cm prúpěnL nebes a podle svých sil vy- 

stavěl testu velmi nedostatečný a není jebaný mott (aé* 
kuli v ho nedukončilh důvěřuje, Mho!1 střízlivým počtem 
Zlatit se to nedá« ie mnozí přešli jej bet nehody. Vyda­
vatel neibudoval I* Pijáký pevný oblouk, překračující m- 
prckročitelnr dobř? dlážděnou cratnu; ale iridii jen, jak 
již řečeno, křivolakou rudu neklidné plujících prémii. Ach 
anor akuk ■ prámu na prum byl prečazto krkolomný; 
goiun rak a vieehu příroda živlu byla proti nám.

A přec, tu ■ tem jed« t tww*, obdařený vuonoe du« 
viestrannovti, nemohl by zjednati přechodu pí« vieehny 
překážky? Staetai meulino, malý hloučku přátel, bud vi- 

lán. bud dobré mysli I Postupně zvyká si oko ne várnu okolí 

a ruka »hä po &uetiL Zde v tomto velikém o v pravdě 
nejvyUfm díle obrody každý mále « činit podle tvých 
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EcliqmDití. Rřtffprchají noví dělníci ■ zbuduji nové mou ty. 

A není úže i nit ubohý přechod z provdzcú n prámů, sátím 

cd mih a tam po nim putuictr. na mnoha místech být O’ 

pru ven, az byl by puk nadobro upevněn a třeba i chro­

mému Schůdným ?
Ale I nesčetného mnout«, již radostní a nadějné se 

vydali a námi ba «ata. kde jc nesčetný zutup téch, kte­

rých liz nevidímp po Svém buku? Přemnozí odstoupili 
a idakka^ stojíce, zevluji teď ta námi a nevlídným podr 

vcítí ; ne m mnou dok rotili chybné, anebo nedoskočili» 

a zápasí teď v chaotickém proudu, plujíce k tomu nebo 

k onomu břehu. Také tem iřcba nabídnout pomocnou 

ruka, nebo aspoň zavolat povzbuzující jJovd.

Né ho, abychom tu řekli bez metafory, kterýmžto 

způsobem výrazu nú Teufehdróckb naneštěstí poněkud 

nakazil — m<že-h být vydavateli neznámn, « mnohý 

britský čtenář šle tuto knihu Mleilfč pulxuireo a ipiio 
pantttea m£K poučce jeji« obtahem 7 Ano» již déle před 

tím nejoťko britský íimář, nevrle m to bruče, k ptal: 

K če» to všecko a co to prospěj ?

Pak-li H ti jedná, aby« naplnil tvůj v4Mř nebo po­

vzbudil své latkvinJ, 5 britský étenári, pak ovšem tě to 

nepřivede nikam a neprospěje nic, ale apía naopak, neboť 

to neřeho od tebe záda Ak pres to, když Teufrkdzöckk 

a prostřednictvím (vho i my» provedeme té touto walib- 

úoú rohovou branou v «kutetanu «mi uů a ty žádanou 

šatů, i a koty jakýmsi kouzelným A*jtv~Pcjťuú prohlédneš r
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Urb* jen ns chvílí, da těmi dívů a vidli a cítil, jäh denní 

tvůj život je obklíčen divý ■ na dívceh zaležen ■ ta i broje 

pokrývky A »ty j«OU zázraky—pak VÍC jsi vyzískal, net-li 

by a pěnití zaplatil * buM profesoru vdiéen a «nad v né* 

kterém literárním faxovém večírku otevřel svá přátelská 

ústa. abys dopřál těmi o citům výrazu.

A nezpozoroval jsi meči tím i ty. že všechny symboly 

jsou vlavlne žaly? Všechny formy. jimiž duch M proje­

vuje tmyslúm, ať už na levnijfok, nebo jenom v předsta­

vě. ta jsou laty ? A takto nejen pergamenová magna char­

to, již krejčí by jednou byl bezmála rozstříhal nu své mírky, 

nýbrž i pompo i autorit* zákona, poiválnout majestátu a 

všechny podřízenější tituly že vlastně jsou jenom odiv * 

rat ■ že i třicet devět artikulů je vlastně třicet devět ia- 

bdch článků náboženské ideje? A když tomu tak jc«1. 

nemusamedi přiznat že tato věda o šatech je vznešená a 

že dalek o hlubším tvým stadiem poskytne bohatli c h plo­

dů. ta Ulijme své frusti» vedlo tákóeodArjtaih národního 

hospodářství a theorie anglické ústavy, tím 4 pita pak. když 

a prorocké své vy se pohlíží na všechno jako na nesčetné 

stavy a prádelny, kde sáty, které ona utvářela, ona po­

světila i pudřhla, jtuu prséaslo nechá nicky spřádány a 

setkávány vyzáblými, hladovými délniky. kteří sotva dále 

vidí. Bei na svůj nos?

Pícce vlak, nepfih lítajíce k lomu vtamu a )«M ménů 

k «■!■ vířní. kteH mají vztah k přirozenému supran stu- 

ralMmu a transcendentaluí části vědy vůbec, a ke vtamu.
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to tak ndOvi faítř sou vi ut ■ oním přislíbeným dílem 
*0 aA raste /iAtí jpaMlwflF fAkZť^fvrnad» dřr nwnicA- 
hcAíři Gc^ll^ha^t) — skromné podotýkáme, ie jediní 
oblast IdosoGe lotů. U ani tu nejnizsi. není prosta bez- 
proatřcdiii hodnoty, «le i« je možno odtud vyvodit bei 
poctu praktických závěrů-Pře bledněme ravetioM pref 
H*ntiNT ethicka. politická ■ symbolická pozorováni, která 
m vnucují filosufu šatů jü nu prahu jeho védy. Nedbejme 
oněch .jarchitektůňtakých ideji?, které, jak jame vidcl^ 
všem Útvarům Leží u úkladů, aby jednoho dne, když se 
byly lépe rozvinuly, dovedly k důležitým převratům, ale 
posviťme si nu chvíli Oejrtabéjjim paprskem íilosofla Latu 
na lo, cd bychom mcmK ndímickou tíidou svých blH- 
nich. I zde přehlédneme mnohé, co bylo by hodno pohle­
du. míhaný tkalců. příst« vnikůh valdtárů. barvírŮ» v^pt" 
račů A tdímMů, kteří kub ■ máchli « v temných svých 
dtrü-.h, aby nún udéJaJi šaty, a lopotí k smrti, abychom 
ÜIL Chceme tu upoutat pozornost čtenářů toliko ke dví" 
mu nepáleným oddílům lidšti, náJežepdm. jaks moli, 
k lltaín živůčichům. tvarům, kteří žijí a typ z autu; jsou 
to ivihad e krejčí.

Vzhledem k těmto oběma nepalrným šidilimF můzr- 
ne taxe vieta tvrdit, i« veřejně míněni. posvíceno HAa- 
sofujdoudi ■ Že uny pftkeiy lidakoeti přicházejí nazmar. 
Snad ac to objun éteniřAm nislcdujtamh dvou kapiloL



KAPITOLA X.

Švihákova bytost.

Počínají« o švihákovi. musíme především uviiit po­
kud možno s největší vědeckou přesnosti, kdo je tu vlast­
ně dandy. Mbak švihák. Svibsk je čin vík nosící žaty. Člo­
věk. jehož povoláním, úřadem a distancí je noření Latu. 
Veškera schopnost jeho ducha, jeho duše, kapsy a DMb- 
nudli je hrdinsky zasvěcena tomuto jedinému předmětu: 
flulurinua pru myšlenému nořeni sutu. Oblékop-li se pni. 
aby byli Evi, j« on livF aby m «Hekni- Viaobeeni důle­
žitost setů, o které jakýs rámečky profesor * neúmoracu 
učeností napůl tlustý svitek pronikavého dils. aby jidc- 
kární, vytryskla v ruzumu švihákově bei ndoMby, podob- 
na vnuknuti genii- Jet kulem inspirovaný Švihák básníkem 
šatů. Co TcuftJsdrockh nazval „božskou ideou šatů', to 
ja mu vrozeno. A taková idea, jako ostatní' jí podobné, 
mu*á Be nijak projevili, něho mu u nevpjovnýcb muk 
rordťáu Srdce.

Ort však, podoben statnému, tvůrčímu nadšenci ber 
bázně uvodí «vou ideu ve skutek. Ukazuje se lidstvu v o-
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■obité výttroji a putuje mimo nás jako ivtdck a živymu- 
řrdník za vHtwu l»d»tH fatL Nazvali jsme ho buní- 
kem; * není jeho byto*t jako vycpaná kůžepergamenu vár 
i» klére pint uměl kovanými barvivý innet na chválu cč- 
□ich ras svoji pani? Řekneme raději že píše cpou a ^afiřuo- 
Wrvnfw «no udciBw ovitu macarcnakými rail ktero 
číst může každý. komu libo. A phpujtímc-li, car zdá 10 
i možno, že dudy v robí chová princip mynlcni a >kýd 
pojem prostoru a caru — není pak v tomto zasvěcení ži- 
velo faltet v tomto dobru vojnám tok obětování Mimr" 
tciněbo pomijejicímu něco (třebaže v převráceném po- 
řádku) z onoho změtení a ztotožněni věčnosti a ČMemF 
o čemivíme. že vytváří povahu proroku?

A faho udá Mhák u vfaehna tato nepatřili* muka, 
za svou poem a za své proroctví? Jedině toliko, abys 
uznal jeho ■ m sten ri r abya připustil* i o je žhf ým předmětem a 
uaiožno-li, tož aspoň viditelným předmětem orbo věci 
obrážejí« tvěleiné papriky. Nezadá twéhů stříbra aoi alate 
(vyjímaje to. které mu skoupý úkos zajuluje), nýbrž je­
nom pohledu tvých oči. Roiumij li jako mytickému 
významu anebo jej 7 ne uznávej a nadobro zlehčuj — tok 
dlouho, pokud »e naň drvíš. je spokojen- Nemáme-lí tvo- 
lávab hanbu aa nevděčný svět, který odpírá i tuto ubo- 
huu priích, promrhává »váj zrnkový poklad na vycpaní' 
nách krokodýlů a siamakýeh dvojčatech a doma ni nevšímá 
najpodivnéjškhn divu ze všech drvů, živého šviháku, prc- 
hližeje ho nenávistnou lhostejnosti a špatné skrývanou
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nevelnu ? Není pFirodoj»«. který by ho řadil maxi Mam- 
valb, není materna, který by ho pečlivě pitval. Viděli 
jste ni kdy v mu**U preparát šviháka nebo jeho cUrm+ 
plař, chovaný v Mhu? Byt lord Herrinjthone napekl h 
(■bitové hnědý úhor, tabákůvě hnědou košili a takověže 
boty. Btipcinůía to taicl nepozorná. hrubými potřebná i 
»ujatá veřejnou ho míjí aniž by se OŘ starala.

Věk zvláštnosti jakož i věk rytířský pou jtl opravdu Xi 
»mi. A péte jenen snad apí, nehet tu vystepuje filosofa 
■■tu, aby zvláštním způsobem vzkrisMa prvý i druhý I Na- 
budou-lí (dravé názory této vědy převahy, pak byteatiu 
povelu britského dandy a mystický význam, jmi se v něm 
kryje, nemohou navidy zůstat zakryty směinýn a polite- 
vámbodným klamem. Následuji dlouhý výtah z díla pro- 
fewwa TeuFebdrückha můře věc, oedi zúplni, tel aspoň 
prildižró postavil do pravého světla. Jenom škodí, Žc kde. 
jako lak ěaite i jinde, prafcsoTŮv bystra zrak je ukalen 
jistým přímětkem jakési, bezmála soví, slepoty anebo né’ 
jakou avárolmm, prázdnou, ironickou tendenci. Čtenáři 
«soudí o tom nnmi:

„Za těchto rozplozených čuú*r puč, „kdy nábažcuiký 
princip, vyhnaný z většiny církví prodlévá nepovšimnut 
v srdcích dobrých lidí, odbudí vzhledá, touří a ¥ tichu 
pracuje k novému zjevení anebo jako duše bez tik, ber 
domova bloudí a hledá svoje pozemské ůstropr jak mno' 
b jeh a zvláštních fóre ni nevěry a fanatismu tu dobrodružné 
okouší! Vyšlí entbusiumua lidské povahy ostává tak na
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jutou dubii nezmocněn, trvá viok dale.Mporutitelný.ne- 
imavně Činný a pracuje naslej» u velké, chaotické hJubi- 
né. Tak viníka jedna tekla pa druhé a církev povilivá 
za církvi a rozpadává ie opit v nových mctomorřo^ick

»Hlavně ** to póruje v Anglii, které jako Mjbotalii 
a ncihhřr poučovaná ie vtoch ewropikých mrm, ikýtá 
právě živly (totiž horko a temnotu), * kterých tekavým 
MMnélam a aelvwwletn se nejlépe dtn. M™ made mí­
rni Kktuní Oné reiné jedna je C nejinAmcíiitčjŽKb a je 
v úzké mvidoali o předmětem naiebo ujmu: teta ona 
takln Ivihak^ nebo jak ji nazývají donďgní. Budiž to uye- 
dene to iruíka poučeni. kterého jaen o ni nebyl.

„Ovicm. zej měna ang^íí turneOité, povélEiuč mužové 
beze tmy do pra noboioiuký princip n bez úsudku o jeho 
projevech* upovědají o ní ve «trudných n hddaakoviljch 
poznámkách. jako hy to hyb edda tplc avCfakn, nežli 
náboženská. Přel to vtok piy chci logickému oku jeví ic 
doalí zřejmé její zbožný,. ba skórem obětavý ckiTukten 
zdi-U toto Ivihícha wkte náklí ke třídě fotRtMk ™bo 
uctivnéď hrdin. čí pa^thautů weh« k některé jiné jeitiL 
ta u nyrejs i ho atavu naiích vědomosti zůstane n ero ti i - 
žena (mAw^. Juty mi dech maaÍEheiiii]ur t relace ur 
koL v gnostické fanwh je tu doOti piliny jako léi— IH* 
buf bdiké poUouMol pohybuje w v krudch a vynořuje 
k v otMlohích — zřejmá je tu nemela podabíMt ■ mou 
pověrčívcuU mnichů na hoře Athoeu, kteříž zdržujíce m 
veškerého jídla a pohlížejíce upjatí po dlouhou dobu na
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hA) pupek, spadují ¥ tom přivou apokalypsu přírody a 

odestFená BabtOL Podle mého náhledu, zdi ne mi tato 

sekta novou. nu době přúphscbenou modifikaci oné 

prvotní pověry jeéM^ývdju, kterou Zcrdusht. Kvank-fu- 

ee. Mohamed a pní snažil- se spis upoutali a podřídili, 

nežli vy my tkli, a která Jenom z čistých, náboženských to« 

rvm jo nadobro vyloučena. Pak Mi někdo zamýšlí pojme­

novali to jako olovený arímaníam, nebo jako nový způ­

sob služby dmoatn, tož, pokud dohledám. Mnainitám 

proti tomu ruče ho.

„Koneční tito šviháni, v nadřené horlivosti nové sekty, 

dokutu jí odvahu, vytrvalost a všechny ty inohutaetti bd- 

■ké povahy, třebaže ještě tak ujařmeně. Předstírají veli­

kou ryzost a výlučnost, ^ymaSují *c zviáštnim odivem — 

a četní podali jsme několik poznámek vdNvájlkn oddíto 

knihy — a pokud bylo MÍK i zvláštní mluvou — patrní 

jakou» lámanou /iTtj^u^frurtin. neboli anglo-iraftcpirriii- 

neu — o namáhají ic, aby udrželi pravé ejuarenakř zpA- 

aoby a zachovali ze m poruše ni ostatním švitora.

v Map Zve chrámy n m jvětsíz nicht jako židovsky chrám, 

»top v jejich iwelropoli * «Mývá m chrám /4/f™íA4v, slo­

vem velmi nejistě etymologie, Konají své bohoslužby vít- 

sinou v norii mají ■** velekněze i velekněžky, kteří vsak 

nezastávají něho úřadu doživotní- jak někteří se do- 

rafají, je rítos jejich m«Mdkký nebo je »ad cUmin- 

akěho 5 labiriekého rázu a je pifai tajen. Ani posvát­

ných knih täte sekto nepostrádá; nazývají jemodnton
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romduy. Cirkem předpis není vUk posud úplný, pan 
ledy některé z nich kanuqúké, jiné nikoliv*

»Nikoliv bei obtíži opatřil jsem « některé x teehlnpo^ 
svstnýeh knih a v naději, že dojdu pravého názoru as hor* 
hvoth^ jei zdobí bsdatals o Katech» pustil jsem se dli jich 
interpretace a do stadia. Mě úsilí byta triek tudobro inor­
no- Ona sehopoost mumym soust?edinaati v četbě, pro 
kletou mi w£l neupře umimL vyfin tu poprvé nadobro 
a prázdnem, Nadarmo napínal pum všechny aily (micA 
wrjJ/iíA unrPťirpfa) a činil se, pokud Jsem mohl. Za krátký 
5m pocítil jurn pojednou, abych tak ML bujení vuikh 
na způsob nekonečného a ncsnenitnlného drnkolňiu * 
pisklavého skřípotu, načež záhy dostavil se nej hrůzné] li 
rnafpMjlKký spánek. Ačkoliv jsem se namáhal netříšti jej, 
pevné od hodinu, že ic nevzdám, přec dostavil se posud 
nepoznaný potit, jeku je onen v iSeVMu ítvwFtnf. j«ni pí e- 
sel v úplnou mdlobu, si konečné na. rozkaz lékařův, který 
obával se rozruchy vscch mých duchovních i Ičlenných til 
a úplné zkázy mého ústrojenství,, nerad, ale přec nadobro 
vzdal jsem Se četby. Vložil ar tu snad du vrci nijaký M’ 
zrak, podobný onomu ohnivých koulí ■ nadjemských i pe- 
kelných zjevů, které u židovských mystérií odstřelily liž 
nejednoho z nezasvěcených ? A f už jakkoliv, tento můj 
nezdar po nej větším úsilí musí omluvil nedostatečnost 
mého náčrtku, který pře* to je nc|dokonal«jiiF jaký umíní 
podali O sekl«, jet je přilil svtriw. než aby se o ní po­
mlčelo..
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^Poněvadž miluji t*i smysly a svůj iíwt tu mne, jak v 

aoukromou bytost, žádné pozemské sila nepřiměje, «bych 

kdy otevřel opět takový mód/i/ romon. V tomto dílem- 

matu naiUM podána mi ruka 7 nebes« ad které nadít se 

nwhu, twdj vítězství, tel M9»f sprity. Balíky knih, které 

objednává StilachMifwká knihkupectví 1 Anglie, bý­

vají ubeleiy v nejrozmanitřjii zbytečné poletěné archy 

{áfať-jrAlSu/^átffter). Filosofa katů. který má jakousi mo’ 

ha mc dánskou uctil právě k makulaturc, naskýtají se tu 

mnohdy zvláštní poznatky a proto jí nepohrdá. A ted n 

mohou čtenáři představit, kterak uímJ, když na takovém 

potrhaném archu, patrně vytržené ta časti n£kterr.hu t an­

glických časopisů. které tam nazývají J/^u/jt, objevil 

jakési pojednáni právě o tomto předmětu, o jnddhicA ro- 

mmmcAI Studie vychází většinou se světského hlediska 

* ohrad ae, nikoli bez piikroati, proti nějakému, mař ne- 

unárnímu AJAamuu. který, zdá se, že je mystagog a 

hlavní učitel i kazatel sekty; a tak — celící nikdo ani ne­

žádal na vytrženém archu — pravé tajemství, náboženská 

tvárnost a fyziologie Švihákovy bytosti, ani zde se nám 

úplné nevyjevila. Prcce vsak vysvitají tu a tam roztrou­

šena světélka a z těch jsem hleděl vyzískat. Ba v jednom 

úryvku, vybraném z proroctví či T my stick r Ehr agónie 

nebo 1 čeho (nebol aloh zdá m velmi změten). nalézám, 

co vyhlíží jako vyznáni viry, nebo souhro životních po- 

vinnaatí dfavěka podle pouček léto sekty. Toto vyznání« 

iwtbo souhro povinností, poněvadž pochází z pramene tak
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věrohodného. utřídím zde do ledrni rozličných článků a 

pčedloiím je německým čtenářům n velmi =1 ručně formě 
■ tak k zbudu tvého úkolu. Upowrluji takáte zdtvo- 

dú. abych Ve vyvaroval mořného blud«* pfUrťm M po­

kud noli» doniovn originálu*:

plánky víry/

(l. Kakat antná mít na sobe ničeho, co by připomínalo 

trojúhelník. Zároveň jevt ve pečliví vy střihali záhybů na 

zádech.

JI. Límec i« véd velmi dú ic i itou: má být vzadu nízký 

a nepatrná zaokrouhlený.

JÍL Nelze itrpet muži jemného vkusu nijaké nenza- 

aoati v móděj aby li na pč, mvojíI plnu« i holen lotiké 

zadnice.

JV. Zdraví uleží ve fraku alziieném do vlaštovčího 

ocásku.

„V. Dobry vkua gentlemana nejeví mi v ničem krmEji 

jako v jeho prstenech.

.VI, Do jistých mezí jo Unlw dovoleno^ aby mmOo 

fa** vcaty,

.VII. N^i ha více musí M kyčlích těsní přiléhat?

„Spokojím M prozatím, odmítnuv skromně« ale rnz- 

hodně a neodvolí ideí tyto zásady^

»V pravé protivě k této Sektě Rviháků |nl jiná briUká 

aekta. která, jak poznávám, pochází původem v trika, 
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kde je půsud její hlavní mdfo; ale kmih je i v Anglidcu 
A qri i* opravdu viude jde narychlíš ji. Pane vadí tato 
wkU neuveKriiíh posud wýeh kanonických zásad. tají 
*e mi v tomže přítmy jako sekta £viMkúb která erlern 
vydah *vé knihy, ale vniknouti do nich tat eiu pomoci, 
je ukal nadlidské uiy, Zdí i*, že členové sekty padlo 
fúrných niíat pobitu označeni jsou také rozličnými jmé* 
ny. V Anglii wwi je obyčejně «kteu rcíofaýťA, nebo 
také znační nefilosotakým jménem A^afc J^frd, tatan 
w oatalni obee poikkbup se pa přezdívkou ÄOEfröM^cfc 
trháků. Ve Skotsku je tituluji ns*vem theWavf WMfi 
(Haifa^thitk^^ nebo jim říkají Ař«m«dh Au^Au f^ook 
o/ DuJf/ 1 každý příaluánJk nehty má toto jméno, v němí 
patrní se mit Krt jeho povoláni. V bitku, které, jak jsme 
*e miHL j«l fofrli wteMfm ůkm» M pod ěpM v*c- 
možných eznačeni, jaké 4ÍMd^piP rudiwto/d, fjto/omkliFf F 
ůordfnKÍ, McáDÍřfd^, Afaď, Zmoří, rocijřfdcť nebo jak* 
uioxí afroct- Toto poaledm jméno je podle všeho původu i 
« vicobccné. Ostatní, jak se zda, pou jrodmijiěho řádu, 
jsou to DerýuMMM obměny nebo nanejvýš daleko rol* 
větvené výhonky mateřnkehn kmenu a bylo by Skoda 
ěasUi kdybychom vyhledávají jejich přesná podřadí* roz­
manitě nuance. Potlačí, víme-li, — « bextik zdá ae nz- 
pachybao — že původní sekta, je ona sekta uáoAj^A 
ofroiů, jejíž nauku, praku a iákladiu, povahové rysy, 
proctíkaikí ■ ciiivujki velkértz její bytoal, je možno leké 
pojmenovat a na zevnějšku mlikit.
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„Hyle by neobyčejně nesnadno pie datavit aí mysl ubo- 
beta irského pa roba A přesnými Spekulativními pou^ka- 
m? totato bral niva, jata na př. o tom. co jc vcimtr.üd- 
«ký liwt, octa člověk. A roznít lak nesnadno bylo by 
■tanovllÉ * jakými city a mylknkami Wdr’ vatNe budmic- 
□osti, jak m rozhlíží v přítomnosti a jak se diví do minula. 
Zdá re, že je cosi mninkého v jejichusta ve, ježtopozná* 
víme. ío lt veze oběma klášterními sliby; chudoby i pů- 
aluienství, i oichž prvního mají být především pamrtlirL 
A». slyšel jsem, že jiz před narozením jsou Modvola* 
tělní Mívaní tonuta slibu snad dsvnastoí »umikou 
ordinaci nebo i bez ní, Abych H domníval. Že zachová­
vají i třetí klušte mi zlib, totiž alih cudnosti, k tornu jsem 
BenaEel důvodu.

„Pak M mí idá, it napodobují šviháckou Arktu v ta- 
nuněm rpüfobu nošení Evtulnkb šatu. V přítomném 
nuku nedočteme se ovůan popisu onoho šalu ubohých 
otroků« poněvadž ve zdá ntnokuo» ie by tu nedokonalý 
orgán řeži vystaML Jajieh ústroj akládá na z bnpoěetoých 
losů. čipů ■ nepravidelných přívěsků ťuzlíěnél» Sukna 
i barvy, jichž lebyrintictau spicli přiodějí ie Ulo jakýma i 
nemírným tpúaubem. Ja spjat nekalnými knmbiniMwmí 
knoflíků, tkanic a ip-jlí, k nimž žhnuta ještě přistupuje 
pás bud kožený nebo konopný, po případě jEnom sluněná 
povríalo kolem beder. Zdá ae, že mají táLbu pro flámu, 
a často ji oblékají v podoba opánků. Co M týče pokrývky 
hlavy, projevují v ní jistou voluoAt; Míi klobouky a ěá-
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•křným ukrojeni * bel dýnka orbo S príklápěcím dýnkem. 
V prvém případě obracejí klobouk a husí jej okrskem 

vzhůru jako oríordikou studentskou Copku.Proč tak činu 

nevím.
.Jméno ruboií porobi" (PMf’Jfawd je patrně původu 

slovanského, polského nebo ruského, ole bytostné nitro 

o jeho pověrčivý duch nasvědčuje opile charakteru Im- 
tülltkrmu nebo druidskému. Věří ae o něh, že jsouucll- 
V#6 Harley nebáli letně, neboť ustavičně kupují u přičin­

livé pracuji v Hin klínu anebo, uu vření v MKikfwnýeh 

modlitebních, mmýikp a obírají ae hmotami umí odňa­
tým^ při ftemi zřídka jen vihhĚejí k hvězdnému nebi. * 

kdys tik čim, toi jen a poměrnou Ihoatejnoatí. Žijí po­

dobni jako druidově. v trnových obydlích a sofisté roz- 
bl}flji Své okenní tabule, kde je nalétli, o dir? ucpou ú- 
tržky Kotů nebo jinými neprůhlednými věcmi, aby dostihli 
opít příznivé tmy. Jako vfichni vzývali přírody i lito ní- 
chýlili jaaa čistým výbuchům cnthusLucnu. který vzrůstá 

až v zuřivost, o upaluji lidi, ue-L v podobách upletených 

bůžků, tož Aspoň v hlioénýrh cbalTŮeh-
_[ v potravě mají ave zvláštní předpisy. Viiefani ubo­

zí otroci jsou rhizopbayy čili, pojídači kořinkův, neklen 

jsou taká ichlhycphagy a požívají naděných sledu, Jíně 

ŽivoSiné potravy ae zdržuj^ leda «lad v důsledcích pře- 
vratné hodnoty podivného zlomku jakéhos brohmínskéha 

cítěný požívají 1 mas* zvířat zašlých přirozenou umrlí. 
HhvuJ výživou ie*jim híiniotš rostliMt m«4 brambor,
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v a hni opečená, kteří ^ajídají bot vK přípravy nebo 
jediní med * neznámý in knietum, řečeným paüjf.pakte- 
Tcmilo receptu, nn ůrarnůory j pointem cadar tria jsem 

pátral ve vlech knihách evropského kuchařství. Takřka 
v tfNfTOMiHtidkí protivě k ehuti popřeji W&a» jeká 
nBipríjeEnnejííhn, a po/Aernu, jako MjpolíivBjiihD nápoje, 
Posledního jsem okusil jako anglického 6hiť'Fuúi nekut' 
ak* u^«éyp analogických to ašpojů. potíraných sektou 
v oněch krajinách. ÖhsaJiovnly zřejmi druh nanejvýi se- 
hnaného alkoholu, zastřeného vsak chutí ostrých olejů, 
Je to celkem ru1 joul řrtlí Substance ř kterou znám — aku- 
Uíný tekutý oheň- Říkají, w pří všech jejich nétaierv 

■kých slavnostech nezbytně žádají potheenu a spotřebují 
ho veliké oLnoutvin

„Irský cestovnlt^ »wy >n*d věrohodný, který ne mi 
představuje pod bEZvýmemnýcn tituleffiMŮutifcn ynAnii 

Aifiwda, podívá následující náčrtek donáewÉl^ ppi 
oknové F ačkoli výslovná se Uk nepru ví. Jm potmi pří- 
llulnrd oni lekly. Takto opatří moji němečtí čtenáři u- 
bohého irského porobo na vlastni oči ■ právr xa stolem. 
Mima ta v cenné mokulnturc, v hon již zmíncnc,. nelezl 
jsem podobný náčrtek o d«m*c^«ti frMkovi»kreslený 
známým jií dandyovským theogonutou a myrtagagem. 

Předvedu jej re v učí světu jako srovnáni hodnou protivu.
,.Trdy nejdřív o domácnosti ubohých otroků, jn. zdá 

M, je druhem jakési hospody. Sleduji «nfinil dodav* i
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Domácnost ubohého paroba.

.Nářadím té to haapody byl velký litinový hrnec» dra 
dubové atoly, dvě tavíce, dvě židlí a korbel m pclbeen, 
Domain jpalí na jakési palandě, dutu pac po žebříku, dolní 
prostora byle pak přepojena ve dví: v oddělení pro krávu 
a prii* a ve ivétutai pro rodinu a pro hesty. Když jame 
vešli dovnitř, spatřili |km děny řediny, počtem jedenáct, 
ti oběda. Otec seděl nehoře, matka dole a děti po obou 
11 ranách veliké dubové fofay. ujumlrid vyhloubené na 
zpAwb koryta, kam by « vcíe) obuli hrnec branboHi. 
Malé jamky na täl byly vy hloube ny ve »tejných vzdilc- 
noaleeh. upwlřed atol kr*[áí mléka, ale po přepychu, 
jako natu» pivu, cNcM, po vidličkách, po nožích * talí­
řích nebylo uií »laní/ .Ubohý paroh Sam» jek nai cesto­

vatel pomal, byl ranfrenatý, Černovlasý muž mohutné po- 
atavy i óvly cd ucha k uchtLjaho žena byla wnahkLak 
pěkných tvarů, 4 jeho bud* láj polonahá děcka měla Lech ni 
žaludky. O jejich filosofických nebo náboíendcýeh pouč­
kách a pozorováních ocnuli jame ani zrninkv."

.Nyní vsak obraťme tm k donucnovb švihákově, kdei 
patrně sídlí onen čuto zmíněný myaU|nf a inapirovaný 
ApÍAOVAlAh

Domnenost ivihakava.

»Nádherné zařízená lita^ opulrtM fialovými záclona­
mi, žřdlcini a pabirvkaím téže barvy. Pa obou stranách
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Stolu, chov# jícího přepychově toaletní pře dine ty, stop 
zrcadli zvýší člověka. Nu perlete vém sto lei ku, uspořá­
dány po zvláštním způsobu. sto^í lahvičky a voňavkami a 
naproti nim unuďláoo jt bohatě zdobené umyvadlo z mat­
ného stříbra- V kvo je vyřezávaný iainik, Jehoi i^ob 
otevřené d^tře, prozrazuj i bohatou zálohu fiatů, latini co 
obuvi zvláště útlého tvaru vyhrazeno je nižší přihrádka. 
Pnotevřené dveře naproti šatníku dovoluji nahlédnout] 
do koupelny, v । hitové dveře v pozadí. Vstupuje nutor" 
— v osobě našeho theogoouty — Futim eo francouzáky 
komorník v hedvábná kazajce a kmentové zástěře jde mu 
úslužné v ústřely.'

.Tikové jsou obé Sekty, v které Se i-trpí ei*ustáleni 
Aut nynějšího britského národa a které zncklidAuií onu 
bei utími suiovHMW «tni Oku politického pozorovatele 
je vzájemný jejich vztah, phý živlů nenávisti a nepřátel* 
■tvt, datok tubu, aby ho potřiil, Ony dva prórby ivi* 
hádého arbesboinění, nebo úcty bůžků a aeboze otroc­
kého ucho parohskébů uctívám smě» nebo jak bychom 
to nazvali, projevují se posud jeJU v odlehlých a nijak 
znamenitých formách. Pře» to viak šíří ie kořeny a půd* 
zemními výhonky vržkerou stavbou spcileínosii a neú­
navně pracují v tajemných hhibiuch anglická národní 
eziatener, namahapc* ar rozštěpil 4 rozfoučit ji ve dva 
protivné a nepH toliké tábory.

„Podiv porto a těkané zdatnosti, z dá k*íc ubozí otroci 
nebolí par obcí množí •€ hodinu Za hodinou. Šviháci nci^e



v podstttě piOKljhlcifü sektor air knQu ne Ennřnými 

x dědící mi prameny * pou silni mrou jednotnosti — «4- 
lim ™ porobi lUpl w v mnohé strany, namajf ani stře- 

dul» a nancjvýl působí jen v |kotoutairnýeh spolcích. 

Kdyby tak vskutku povstale obcováni parobků, jako je 
obcování svátých jaké by to mělo zvláštní následky I Šri- 

hád pohlížejí »ták jeStí pohrdEvl ne otroky, ek není ji ř 
daleko hodina, kdy ee prakticky ukáže, která z* stran 

měla by vzhlížet] ■ úctou a která přehlíželi c pa hrdou.

»Zdí ie mi pravděpodobné, že jednoho dne budou an 

obé srk ty dělit o Anglii, do^Mujíce M na úkor ottatDÍdi 
í im nepříslušní ch stran, až konečné tu nikdo jiný nezbu­
de. Šviháčtí rauachejd. ■ houfem poEnhóflelýeh křesta- 

□ů, utvoří jednu stranu — rabové shromáždí kolem erbe 

vločko, co je rabeké, oC uikf«tanyF nebo novinckl po* 

hunstvo. přibírajíce rovněž všechny druhy radikálů, utili- 

taristů a paličatých rýpalů do «polku a Utvoří tak drahní 
straniL Šviháčtí a porobrtri dalo by m přirovnat! k dvé- 

ma vroucím. bezedným proudům, vyvěrajícím z protileh­

lých končin pevniny. Vyhlížejí posud jako neklidné ztře­

štěné přímeny, které lidskou lilou Snadno by mohly být 

zasypány. Leč pozoruj, kterak denní jim přibývá na prů­

měru ; jsou ta duté každý, vy vřelé i nekonečných hlubin, 

jichž pevni, pokrývající země jut jenom tenký povlak, 

tenoučká kúra. Tak denně se drvil půda mezi oběma le- 

lící, denně iiří ne panství obou mocných proudůh al ko­

nečná ibývá null nimi jediná ^inkapůdy, pouhá dujáM

3»



umí [ ti m odplaví a pik najím« skutečně vadní peklo 
a potopa Noe inova bude předšli É e n n ?

„Lept jelit, kdybych je pojmenoval jako dvan»MÍnú 
a vskutku nebývalé stroje elektrické (otáčené ^mechania- 
mění společnosti1} a bateriemi protivných sil l perabslvím, 
jako lítou ÚpovtkOU. a ivihietvín, jako silou kladnou. 
První sila přitahuje ■ přisvojuj* u veškeru kladnou elek­
třinu nerada (totiž jeho peníze); utim co druhá, neméně 
mohutné, podobné M počíná ae úpornou jeho elektřinou 
(t>td hladem). PrOMtím vidi* jenom přeskakujíď {akry 
nebo tabletky; kle sečkej chviličku, až veikeren národ 
přejde v elektrický slav, až pak všechna životní elektřina 
již neloudě zdraví proupéčna» t. j, neulúlní, ale rcslUp 
ar ve dvé UMMeoné síly, kladnou a úpornou — peníze 
a Mud — a postaví k uzavřeny ve dvou haleních jedna 
proti druhá í Pohyb dětské ruky postačí pak oběma; a 
potom — co potem ? Tímto hromovým výbojem osudu 
roxpráii k tem* v pouhý dým; slunce potbude jedné re 
svých placet ■ nebude jit jedihebo zatměni mí«e. A 
jesté opii přirovnal bych jr —“

Ó. d osli. detú jíl tich přirovnáni a podobenství. • jkhž 

nadbytku je tílko řiti, zdali jez hříchů naJich nebo Tcu- 
felsdrnckhavých-

Nejcdnou haněli jame jej pra tento návyk rozprodáni 
a pře hlod báván i; známe jíl ode dávna jeho mystické a 
náboženské sklony, kterými ve vieeh větřil nábobrftftví. 
Nikdy vinfc nnpOÚhU lálo Mlwm jeho jinak tak prozi*
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ravýek oči. plen v tamta pojednáni o švihákově bjín­
ili? Nebo je snad ve VÍM lom tafflM »Lire, je 
proftw * vidět aprivdu tik pfiNouplf, jek m <Uli ? 
O pouhém obytném smrtelníku řekli bychom, že ano; 
•le o takovém Teufelrárcckhoví nejsme beste stínu po- 
chybnaiti. Mimo to, je-li pik utírá opravdu úmyslné, 
pak se tím sotva na video napraví. Nepochybí, kteří od- 
jNnU: Myslí ■ profesor« že jsme hlupáci? Prostřelil se 
rvou ironií, vidíme dobře do vid ■ iwd i do Mho.



KAPITOLA XI.

Krejčí.

První nai praktický tivěr ■ filosof i* šalu, onen total 
který ne lýk* ívihaW, podařil KtektodootíiUWea nyní 
jNichHiimc ke druhému, který pojednává o krejčích O 
této poslední věcí shoduje >e MÍ(ě*tí nnie míniní * myl- 
Inkům Teuírlsdrorkhcvými, jak je vyjádřil na láeěrcf- 
ných BtrofMKh wdbo diU, ■ rádi jim to dopřejeme duchu. 
NocM tedy přemluví poslední sleva pa vlastním ipůsnlm t

„Vf«, ncili století ještě musí minout"» praví. H* krva­
vý boj svobody musí být výbojová#. pří četní aejuileeh* 
lilrjii pudnou v plodních řadách, trůny musí být uvrce­
ny na oltáře, luk jako Pclkm na Ouu, Molochu bezpráví 
mui ne dostali obětí a Michaeli apnwdhoOti mučedlní­
ků, nežli krejčí anbadoa svých lidských práv a než zacelí 
se tato poslední rána trpícího člověčenstva.

.frtkvapqjedí nás eo v dějinách wttové zaslepenosti, 
pak by to byle to, že mdlríla se a jako üfoko daleko 
rot větvené poblou neci zakořetuli se myšlenka, jako by 
krejčí tvořili uvlšítní skupinu ve fystoíogi, jako by nebyli



hubl nýbri jen kousky míliův. Naivní i tah* frv/tfm 
(Árňjiridrr). neznamená to v naší zdivřícené, zaslepe­
né. bii ikcrem Zpité společnosti přivé tolik» jako výzva 
□cjharvimu, nrrjmrpUtiih^mu nepotali? Přezdívku árt/~ 
ř^liý označuje jinak Ejepoatižitelný stupeň mu ta my sl- 
načti. Uvádíme ve tvých lékařských špitech jtrr/čaťikou 
trudnom^z/nasťi. která je a stoudnější nežli jilce rnalumv* 
ccnAtwí a bijime visek4 možné o ja jim původů jako nás* 
kdku ustavičného pojídaní uhlí krajtami, Proč bych se 
mel zmiňovali o Hansu Sachsoví (který bylseveem, tedy 
jakýmsi krejčím šijícím z káze) b jeho krejčím ■ korouh* 
vičkou fícArttíd^ mřf dám Paniert? Proč o ShakeSpO- 
mi v jeho ^kroceni zlé ženy’ i jinde ? Není znxnnme- 
ruino. že Alžbětu královna anglická, když přijímala de­
putaci osmnácti krejčích, uvítala je ae slovy JXjbré 
jitro, oh* pánové' ? Nechlubila « tato motorku že mata 
regiment jezdců, kde jezdec i kůň bytí nezranitelai, 
totiž regiment krejčí nu kobylích? Tak všude tuto lež 
brali za platnou minci a pojímali ji jako nespornou 
pravdu.

^Potřebuji se ptát nějakého fyiiokigu zdají ta vře je 
■parna či nikoliv? Nezdi ic ti pří nejme uším připustilo, 
ze krejčí má pod svými laty kunti l vnátrnonti a ostatní 
svalstvo jiné nežli urtaronké? Které mužské úlohy by 
nemohl krejčí zastávali? Nedovedl by dát za vlít svého 
dlužníka ? Není ve většině krajin daně platícím živoči­
chem ?



„Čtenáři této knihy nemohou pochybovat, které pře­
svědčeni je moje. Jestliže ovace tohoto dlouhého po na- 
covini ii takřka osdpnrozcncho zkoumáni nezrálo dirmvb 
bude svít rite • krůček blíže k vyšší pravdě a nauka, 
kterou Swift bystrozrakém genia nejapné vytužil, vyvsta- 
ne v jasném světle: ze totiž krejčí je nernenn Člověk, aJe 
kdosi jako stvořitel a bytost božská. O Franklinuvi bylo 
?e£«no. že »vyrval bohům blesk a králům finto1. Ale já 
se tážu: Kdo je vetší, ten kdo bere, nebo ten kdo dává? 
Ne bot ne přihlížeje k individue Imm případům a k tomv. 
že krejčí přetváří UtvttKrM šlechti^kterýž oděn je ne* 
toliko vlněným suknem, ale i hodnosti a jakýmsi myntie- 
kým dominiem — zdaž sama krásná stavba společnosti, 
se všemi jejími královskými plášti a kněžskými rouchy, 
jimiž, as» a roidrobofll ustrojeni jim« ve státy, v náro* 
dy a veškero součinné lidstvo, jak nejednou tu byla dc 
zvratné dokázánu, zdaž není to vše jedině krejčovské 
ddo? — Co pně ho jmu všichni básnici a učitele morál­
ky, nešli pátý druh metaforických krejčí? A wí6uje w 
o tento vznešeném cechu neptal ae nás vítězní největší 
ijjiei cechovní bratr otázkou: vKda jiný, nezlí básník, 
učinil nejprve bohy lidmi, snesl je k mim dolů a pozdvihl 
nu k «im vzhůru ?"

.A on je to, kterýž sedí sklaní# nad tvrdým prknem 
ve své ddni, O t>řml a vři potupné pojednává jako ü de* 
titiué čJovčIhI Vzhlédli, o mnohým obtížený, vzhlédni 
sířícím ok«n nadějí & prorocké tuchy lepších, ušlechti-
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Htích časů! Pfrltii dlouho sedři jat lil 40 ikManýR«* iw* 

hunu» to MtiM tvrdly lve klouby; podobil jií Mwalúmu 

an ach ořete ví nebo katolickému ítkirit, jenž m kaje a snili 

nrjbohalží požehnání nebes ni avřL který jej ihinél. 

Doufej jrnl Modré pruhy pi prosvítají mračily, hosta 

mílii WvtfdMNMli jit M rvtntlupuje a nástine den, Lid­

stvo zaplatí svoje dlouho se kupivlí dluhy i ■ úroky; po­

kloní mi nnocborrtovr, kterého zneuctívaIo. zlomek vzroste 

netoliko m čolek, ale tkl čive rve a na krychlí. 5 údivem 

pozná stát, re krejčí jtit jeho hierofant a hierarchu, 1)4 

dokonce jeho Bůh.

»Když ]srm poslal v mršíte svaté ni nud rosic a přihlí­

žel otcem čtyřiadvaceti krejčím, aeAivajicim a vyžívajícím 

ono nádherné tkanivo, které sultán každoroční posílá 

pro Krabil do Mekky, pomyslil jsem *i; Kolik ne Svatých 

via poevébk vaše udivující um^ní jako onen *r«biký 

MUI
„A ježte vie mne dojalo, když, zahýbaje uličkou skot­

ské ke meita Edinburkui spatřil jsem vy vrtací štít, ba námi 

bylo napsána. že tm a tm je kalhotáírm jeho kráJov- 

ákéhc fnaj ulitu. Nad nápisem vymalován pár kožených 

spodků a mezi koleny vepsána památná slovo: SIC ITUR 
AD ASTRA. Nebylo to jako videch knjBnwskáho ma» 

cedník* 1 hMM žaláře, jenž lkal v poutech ovsem. ale 

z nadéjí na vysvoboutu' a prorocky m odvolávaje k lepí 

budoucnosti, ke dni spravedlnosti, kdy lidstvu vyj rvi br 
hodnota kalhot a nůžky budou navždy ctihodný?



up A anad moku jü 7id. u aeatýalcal ti xceh nadarmo. 
Bylo to *e davaé eh vili, když a dusí rozpuklou * pnslup- 
nou ipt|Ňn»Íicmi vlivům, poprvé jacui pojal idaa tohoto 
díla o Šatech, to ncjvíliC » pem kdy douíd vykwati; 
dOů, jei po dknhjch průtadcb ubralo jS tak v elitou 
Mat mého živote * hlli zabere; ddo. jehel první a jed- 
hEtdijjkií clil mflit ar ta xakonfit/1



KAPITOLA XII.

Na rozloučenou.

Tok pníc 1« nuuhdi, abychom t obnunnilw * Bí- 

pra vidci něha koláč«. její pan Teuiehdröckh u hnětl pro 

své vezdejší bližní, vybrali ne|p4ki»éjéi hrozinky a podi­

vili je fttnüi jedou podruhé tm vlastním padnou Byl* 

to namáhavá a snad nevděčná priu, v které přec tu * 

tun potěšil nu paprsek nudě je, takže nyní můžeme si 

omyti nice. ■ to nikoliv bei udci&tučtněnk Jufhlr takto, 

třebaže poněkud ťixokrajným Iptaobem, poskytl vydá* 

válel nějakého sousta duchovni potravy akroyné nahlouč 

ku e našeho milovaného britského národa, pak u ani ne­

mohl piáti ušlechtilejší odplaty, Ale jest-li lomu pnak, 

proč by n* 1o reptal? Nabyl 1o úkolř kterým ba podělil 

imtáxavW se osud ? A půllitr nyní jej ukončil, BCHMd* 

nilo a neukrátilo fc mu tím blatní jeho denní dílo ?

Není možno, abychom #c rul kmitli * prafneoraB T*U“ 

kbdrvckhein bew Mwtte«ých citů podivu* vděčnosti a 

nrlilxwlř Koho by neboirk?. Že talenty, které by Se U* 

plfttnily vc vyšších oblastech filosofie Mbo Uměni, ie
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čutá jiou «bouřeny, Aby *c tííraJy »rýpaly v cbarvu- 
nách, ba dokonce, aby h rntlMy v« dokách. kde tlrece- 
n* prMeny a diamantové náhrdelníky nejtou nikterak je- 
dincHi kořisti? Likorti vinic ikcapom&bme ničeho a ba- 
ni« ta, utrácíme cm- Anglická kritika marni by ie na­
máhala vyléčili Teuíelidrockha re ipatného humoru; 
dostačí, jeaUJe bd^oati její w podali, aby ■* neteiiM 
met i námi. Cot pak, jestli ř* tento pestřily,, z mátaný a 
přemetnforisDváný způsob psáni, neřko-b myl lení, zobecní 
anati tiaiiTni ffMOnAcU I A múzo ec to madno přihodil- 
Nepozbyl tak vydavateli pFrpxaeovavaj« TcuírladrSckh- 
OVU némíicu, znavně ze &v c Anglické ryzosti ? Pravé tak, 
jako menai proud pohlcován je větním o nutkán, aby vc 
ubíral |pfeo Metat, pravé tak mánií duch v neíecn pří­
padu je puzen, aby přejal podíl od větiiho, a tak. jako 
tento, nazíral na svít obrazně. Vyžádá ai to £mu a nn- 
mahy. nežli ae zbavíme Dnech návyků.

Ačkoliv podivínský je nal probier, per« není jedl* 
něho čtenáře,, který by e* « ním ebUl rozlDutiti ve zjev­
ném nepřátelství- Doznejme, že v draném, tolik tupeném 
i tolik utrh-ačném muži je něco podivného, t* ná* k němu 
pouta- Věříme a doufáme, že je mužné postavy lili, kdo 
k pokrytectví řekl: Klid ne ; a k díle tu kianiu; Zde meu 
pro tě míata; a k pravdě: Bud pro mae vüm I Věříme A 
doufáme, že je mu± trn, kletý nWMŮ potíral Jáhla, kní* 
žete éuH, který jako HmbíImI »nad od Mnneu tajemně 
xmvícco byl této válce ■ umínil k, fo povede ji dále



veürrüU tbriíh U každého Emu a na každém milé. 
V Lakové v Ad ve Laa ja každý vopk bud si to třeba jen 
polský tudličmk

Ale lutaviěné vtírá ne nám otázka: Jak jenom člověk, 
projevivši u příležitosti takový bystrozrakh nepostrádá;!6 
jasného smyslu pro přesnost a který vskutku má, co by 
nám řekl, jak mohl m jo* odhodlat, aby to posla] a* svát 
v podobá, která těsné hraničí ■ pitomosti? Kdo by uspo­
kojivě odpověděl na tato otázku, byl by moudřejsi nežli 
vydavatel sám- Casto jsme ic domnrvalL « snad lak o- 

tinA prává lak z nuta^tí, jako ze Své v(Mt- A mbí my* 
ibtelnor žt v životě, jakn byl profesorův, mnohé, to pří­
roda tak štědré obdařila, v praků pak se nepovedlo, se 
tvrhlo a literatur« rovněž nikdy rádné neprospělo? Že 
když byl ■ příznačnou sobe harhvostL miloval, aby vytvo­
řil ten či onen obraz, ale darmo a bez výsledku, uchopil 
konečně vše mi barvami nasáklý «nij šle tec a zoufale m 
jím oháněl pa platný aby zkusil, zdali tak nametaje pěnu? 
Pří všem jeho kUdu hýla wud v Teufe lidriickhcjvi dosti 
pochybností..

Druhé domněnky odvažujeme se ■ větší jistotou. Totiž 
lé, le TenfelMbÖckh nebyl nadobro prost otacró roziř- 
řeM touhy po pHvricfrcick Jak tato (mm te pnuto- 
vovah, plni nejistot* rděli základem této uhodně povahy 
je vskutku staiešam a zoufalství, nebo jenom láska ■ na­
děje, ukrývající se v oněch podobách! Význačný je o tom 
jeho výrok: HJak bylo by možno přátelství? V* vzajem-
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flí, pokorné lásce dobra a pravdy; jinak nikoliv, kdo 
jako ozbrojený mir» Babo pouhá obchodní «mlMrtl Čiv* 

věk je sobériačný, Diky nebesům u to! Ale přec je 
schopno deset vzájemně se milujících lidí takových činů, 
4 ní4 by marné usilovaly desetitisíce jednotlivců. Ber 
konce ja pomoc, kterou do vík můie potky tnout ďově> 
ku!“ Ve vztahu k předchozímu odvažuje Jie nin ledu jícího 
výroku: „Je noc všude po světe a daleko jesle do dne. 
Tápeme V deutnljícKh. kouřících rozvalinách * slunce 

i hvizdy nebeské jílu» by ne dlouho byly vyhluay; je­
nom dva obrovité přízraky — POKRYTECTVÍ a ATHE­

ISMUS A obludným strašidlem SMYSLNOSTÍ vy krabuji 
li po třmi jako po svém ponat ví. Nejlépe jrapá^ům, kte­
rým život je tolika hhkým mém."

Alt jak je těm, kteří pnotinvi^ * brízou poznají, že 
Sen byl skutečnosti? Neměli by se sdružil U vědomi, že 
pravé atrsiidlu neijavuje m nikdy současné dvém«? — 
Takto jevilo by k vltttaf ohromné dik O šatech jako 
obrovská smolná pánev, kterou zapálil Teuklsdröckh na 
Své ůMndlá velí, aby plápolala daleko do noci a mnO- 
běhů i bcthadéjné tápajících duchů uvedla sem * hřatr- 

oknu hrud 1 — Opskutcnw znovu! Kdož ví, jaké sílené 
naděje chová tento muž pod svojí nevlídnou IboatcpHaG?

O jedné věci musíme « tu vlak itiumlh klér* * ne- 
inmávé ■ dutanými domněnkami» a kdyby Tcufek- 
dröckh byl utvářen jako jiní lidé, dokonce by je i vyvra­

cela. Když totiž maják vzplál hcjzáFnéji, strážce jej opu-



atilrtakic iriádnj poutník nemohl ptali t ,Ochránit, zda 

záhy přejde nor?' Větrný M prokur Tauislidräekh 

není jil viditelně přítomen ve Womnichtwo» oybri. podle 

vÄrbo, vytratil sc v praator. Před nijakým íaoem oh- 

ütustnil niv Hafni Heuschrecke milostivě druhým dopi- 

Scm, Velmi dlouhým, kde mnoho povídá o svém .Uita vti 

pra amswní lidnatosti'. Chvěli ze» velice balíky doku- 

mentě. jichž hieroglyfické povahy «i nič Haket paeud 

nepostihl, a koneční vypraví nám poprvé znamenitou pn- 

bodx kterou poznáme v nátledupcím odstavci;
Ä. WeAfjvéwwi pomelo «nad i novin» jak účin livě. 

dosud viak nadarmo zaměstnává se Weusrüehtwo zmr 

zením svého mudrce. Kéž spojené hlasy všeho Německa 

přiměly by ho k návratu a nc-h, kež napou by mih vy’ 

sviti« jakým ipůaobcm tak tlpmeř tmtal I Ale zel. stára 

Lír* trpí úplnou hhi chatou. nebo ji upoá pi^datb^ a 

neví ničeho- Ve Wehe^we je vlečko pusté, alkhU a 

zavřené; ani tajné rada se dosud ničeho nedapátraia,

^ Putna mensio se. že když vzrušující zprava o třech 

červnových pařížských dnech 111 od úst k ústům a dorá­

žela M každé licho yc Wehanithtwo, pu Twjfclsdríickh 

prý ani a _Z*/«é Auj^' po celý týden nepromluvil jiné- 

húT MŽ lak* tří slova: wUi ar řosocínd“ f£f geh/un/ Král* 

H na Id, jak n Ew. Wohlfebcrcn. veřejný klid u nu 

i v Berimí vzruUlo krejčovské povatmír Nechybělo hned 

xlom^aJníkú, nebe stpon potreálěnjeh buřičů, kteří ««• 

fovsli podedni, obrawou kapitolu tobolo díU z viny. Je
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nepopsatelná, jaký osvíceny klid, jevil du filosof za této 

hrůzné kříse; ano md jcdüuni prostoduchou bytostí byte 

by k néco z toho dostalo í do mřslské rady a tak bylo 

by přispělo k záchraně lamě- Krojíš z* nyní nadobro u- 

klidnjU.

.Žádného z těchto dvou případů nemohu vbiti i n*£i 

ilréty; přece vlak v Peřďí * laRMlViKn politickém rivolí 

jeví m um atía trady- Tak na přiklad, kdy i ^poMiMt 

5Wa^Sí<n4iUM podala Mir »cm ave návrhy * kdy i celá 
2Mmd Autu rozléhala ae ohromným hejhalem HMehu, bě­

dováni i údivu, náš mudFer seděl zamlklý a třetího ve­
čera ke konci řekl tukko; (To jitou lidé, klen objevili, 
nikoli* bei úžasu,. ír étověk posud je člověkem. Vidíte 
však jiz ítyni, jak i této hluboké, dlouho zapomenuté 
pravdy vyvářejí nepravé závěry.' Polom» jak dosvědčil 
výdech pana puitnütn* vyměnil Teufelwdröckh aspedí 
jeden dopis a pa maní Buzxard-Enfantíncm. Jakého byl 
obtahu, toho lze ae jen domýlIcL Pátého večera na to 

viděli june profesora naposledy..

„Byl tento znamenitý muž. jen z mtiohým vzájemné m 
potírajícím sektám M*e ho neklidného století «tál v časté, 
odlomen jutými emíaary těchto panů, nebo odebral ar 
dobrovolné do jejich hlavního tábora, aby tam a nimi dis­
putoval tváři v tvář? Mame jeden, třebaže záporný, dů­
vod k víře, že zmizelý jeití žije, a naše oaamělé srdce 
šeptá rovněž, že zanedlouho dá o sobě vědět, jinak
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ovsem by ta by nul nu úrodné oleant jeho archív,. kde uln- 
žene je sond i OH dílo o FoíM^fn«4.“

Potud pan dvorní radí, který pak, jako vidy, zmizí 
jako bludička a zanechává noc ještě černéjiL

Teufeladrockbnva vné|ií Nitefit nebyl* by tedy jesle 
u konce, unii svedena v mdk^ Mr«mntkké rtčíiU, 
nýbrž lepil ů upmavéjli ěút její hy nú teprve čekalo? 
Žijeme v zenu domněnek, kde tělo se rozplývej! v stíny, 
ai nelze rozlišil jedno cd druhého. Kéž by čas. jenž lušti, 
nebo pntte&ij* každou záhadu, i na tuto hádanku svitl 
přívětivým «vettern! V soukromí, ale btunita i jistotou, 
domníváme se, že TeufekadróeNh žije patrní zde v Lob- 
dýně, pevné zakotven v pokojném přístavu, třebaže ne- 
wnýllí lak ar lrvat.

Zde tedy v aahraMUMlMMi radu*! může vydavatel od­
ložili své péro, jako teo* kdo únavou umwL Ví dobro» po­
kud lidské svědectví má trochu ceny, íe ptemnohému 
z britských Čtenářů bude tento konce jako Eados1u4^ai- 
nim. že pětmnozi dívali ne naň jako on škodlivou překáž­
ku myšlenkového i Zažívacího pochodu a 1* M lak do* 
kucn í vy «tajili, a to nikoli nepodrážděni ■ bez výpadů. 
Nemusí vtek, podobné jako za ostatní milosti, děkovat 
i za tato vyssim mocnostem ? Každému a vám všem, vy 
re zhořčení čtenáři» rozprostírá Své náruči» roEvírá Své 
srdce a vlídné vám kyne M shledanou. I ty, podivuhodné 
stvoření, jež ae nazýval YORK a OLIVER» ae svými 
»třeštěnými i vtipnými kousky, h svou příLiš irskou vese-
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hwÜ & potrhlosti, kkrýí při vůaú odtUWho puni« tanut 
tuk podivnou pr*ci» i ty lij blažení * ^uk MÍM naděli: ! 
Neprodli isme tak v běhu věčnosti pospolu několik meaiců 

své životni pouti? Nežili jíme tok pospolu, treb«r vál­

číce ?
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DODATKY

Svědectví spisovatelů.

I. Nejvyšší stupeň. Knihkupcův pcmdkiL

Pfltt)(UáfW4«p^J— .Spisovatel Feu/WsAwdtA« |* 
nadaný mul; jeta kniha projevuje miítj ífentitě myti«’ 
ky a obraty, jakož i pozoruhodnou fantasii ■ vědomosti, 
že by vlak došla ohlasu v obecenstvu» o toru pochybuji. 
Jako druh /•■ ďíipři/ je přílii ronMlAj bylo by Mpe, 
kdyby ne vměstnala v jedinou Mat nebo Článek, nežli 
v knihu. Spisovatel značně postrádá loktu. vtipkuje zhu­
sti těžkopádní a připomíná člověku německého barone, 
který jal ar poskakovali po stdacK domnívaje ae, i« M 
tím nauťí živosti. Jc dílo vak útku překladem?"

Knihkupec z^iArrařsfř.* —^ Dovolte mi. abych pozna­
menal,. ie lakový spisovatel jr4ló potřebuje trochu více 
taktu, aby Deptal řádnou a urovaft populární kafru. 
Jakmile mne důilů vaše svolení, poslal pem rukopis jed- 
Bonu nanejvýš sečtělému panu, znalému německého pí-



»maictei. Pícdltlidim Vám jeho mínění, které. buďto 
ubezpečen, je správná. ■ jsem prüft vysokého amýíleni 
0 Valem dubrém atnyaliL pru* — atd.. atd. < Rukopis v na- 
lem majetku. Loadya 17. tán 1831.

II. Kritik „Slunce“.

„ťn»«r ■ Afajcrín vy leduje obvyklá skvělá viuüwiti» 
rovněž i — atd."

^Ärrfor Rf^artm jc#k čemu starý Dennis říkával «hro­
mad* sekundárných nc«myi4&*. Přece však tu ■ tam se 
vmkáflo mláto projevující myšlenkovou hloubku a velkou 
básnickou lilu. Ale co mini ipuovatrl svým .bsíumvtic- 
kym krtem ohn#" ? Proč nezanechává ifě pedante rio a 
nepíše t*kr aby mu každý porozuměl T Jako ivlutnůitku 
citujeme Tetu ze for/om R charta x ju* podle chuti. může- 
mečwt i předu nebo M zadu. Unii uškodíme Smydu. An«, 
domníváme: se, že AhM kyw nejkrMníjii nadÉjc na 
razluátěiu «nyilu, utoedi ůd kouře * dopracovává ae 
k začátku. Ona ohněm křtěná, tak dloubu mhdmm a drá­

saná duše cítí se tu na svobodě a touto cil jest jejím ba- 
fomrlkkým křtorn. Dobyla tak útokem citadely vcikcré 
■vojínieapodriíji nadále, aeuMíM.OsMakb tbývapGÍeh 
postavení dobude, torbaže ne bet těžkých bojů, toč přec 
jenom ne jisto, jednu po druhém je pokořuji? * umlčujíc. 
To mám« |cdu4<.Z Časopis .Stance1' I. dubna l^M



III. Severoamerický kritik.

.. „Bedliví uváživše všechny okolnosti došli jsme 
přesvědčení: íe osoby, jako profesor Teufelsdrockh. nebe 
dvwill rada Heuschrecke nikdy iieeXÚtOvaly l že crčeli 
And balíků neutpoFádnnýeh písemností ř uMěeaýeh íia* 
tknu luit, je pouhým výtvorem &biwocfct;±eri přítomný 
vydáví tel* jest jedinou osobností, která kdy pojednávala 
o filosofii latu, ■ 1« Joiíor Aotdfh» jeři (rdiným dílem, 
jez o tom předmětu dosud bylo nfq«£no» Zkratko i fa údaj* 
o původu před námi ležícího díla, jež domnělý vydavatel 
sdílel nám ■ takovou vážnosti ■ ze kterých podáváme zde 
stručný výbor, jsou jednoduše pouhým žertem.

H Ailíé bychom obtěžoval i avýrh čtenářů podrobnými dá- 
vody pro takoví podezřeli, dovolujeme ai poznámku, že 
nedostatek všeho ostatního svědectví o tetu věci, kromě 
toho, CO obsaženu ve vlastním díle, je už sám o sobě fald 
nad jiná zajímavý. Všechen německý lisk, zqmena len, 
z něhot podle udání kniha pochítj* Je patrně pod doxo' 
Tem uvodil StiU^J^siti^n £ Co, (Mlčoch a Špul}. Jestliže 
filosofie ulíi a její původce vzbudili po v»™ Německu 
tak Značný rozruch, kterak to, fa jedině, co mám* o tě 
véti, j* toliko pcioárnks, otištěná v několika málo seši­
tech londýnského měsíčníku? Kterak to, že nestihla nás 
o tom ani jediná přímá zpráva ? Chlubíme ar tu v Nové 
Anglii, ic víme o zjevech a událostech m poli pumme- 
tví staré vlastí píí nej menším právě tolik, jako Haši hra-
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Uri na pevne »kotveném astroví; dosud vtok nemáme 

řiiikjth Správ o ^wr libném । hulte tifelí něm a zbuitínř 
niyiltném avnJciT, jenž byl podkladem tohoto d^mné- 
lého komentáře. Dále bychom se duta A #Ut»h „přítom­
ného vydavatele“, kde bychom niih u mopé Německa 
ono město IFerunicA^tuO (KdovikdeJ, místo, kde tlilo 
bylo vytíží lira * kde bylo ipiiovatatovQ bydlili^, PtoitA- 

>tih k nám, Že nadivili piM rodinně končiny německé 
nic a m lovenou bedlivosti, U různých dob a k rozlič­
ným účelům prostudovali jame mapu tržkcréhu Světí, ale 
vie vzpomínám Ú, to bychom kdy mImIi mfeto retaného 

jmrua, Domníváme K, » metlo K^M'ldc týmž presem 
by ec mohlo jmenovat MAdbnflditd^ kteréž nalcrdi by- 
ehom v království Mfcd^ Rovněž ani vesnice fn^/nA/ 
(Kachní kmij, V které domnělý ip^nkl díla prý *trá* 
vík svá mládi, a onen Hinten kAJo^, kde Se nu dustaJů 

vycbováiK öüdy m nám v zeměpisu Mna^kyÜy. Zajaté 

ke je dosti kachních touží b«u4k v každé německé vn* 
aicu což craluvatel Um i krajinami, bohužel, ač přilit do­
br* poznává! ale ze by se tak jméno vila některá vea, to 
je nám «vicm ferro Mcofnr/a. Ale i jména osobni jsou 
nemění zvláštní jako máftní. Kdož by m zdržel «míchu 
rad spřežením lakových dvou jmen jaká ZMqpnn Tcw- 
AriadrÄttA (Čerti tnu)? Domnělý dgiíIcI tohoto pra- 

zviíitnkhů titulu uvádí v domnělé avoji autobiojraFu, že 
vhez výsledku protistova] všechny knižní seznamy v Ně­

mecké ríli i mimo nk, všechny aubtkíipčfli listiny i siaipisy
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vojenské n rozličné adrEiinre. «niž kde n&krll jména 
Teufe ladéwkh. »yjm* co označeni vlastní svá by tostis 
Můžeme- mu lo &mťk UvINt * tuze pochybujeme., že by 
kteří křestmilí rodičové utratili aveho syna ukládajíce 
nu, aby motem nad břímě tak nemilého titule Jméno 
dvorního rody Heuschrecke (Kobylka), ať ramspadno. 
Vyhlíží mnohem *p4 jako ozdobný výtvor než jako vý­
plod střízlivé ha zaměstnání. Totéž dalo by se říci a Bfu- 
nwtě (bohyni krátí«), hrdince románu, a o dalším.

vZkrálkoi ní* eoukmmý aáwr, jek jíme jü naznačili, 
je ten, že vieehnc to vypravování O k orreapoodená tNě- 
mcckrnKE universitou vNikdonrvikde,« profesorem ivo- 
bodných umem, ■ dvorním radou Kobylkou, ■ bohyní kvě­
tin Biu minou« a ostatními je asi tak pravdivá jako zabav* 
rá líčení objevů na mfflkä od stra John* HrraeheJ^ Podob* 
ných lani antických výtvorů, třebaže nejsou vrátný, nr- 
■rtiíflM odmiEwati tak přímé; ale je otázku r mámc-li s tou­
že shovit« vosti přihlížet i pokusu, jenž patrné byl pod- 
jukaut„*hy ftbrc^ustvO bylo Uvedeni) |Mid cm mink «j před* 
mátu přítomného 43« a jeho německého oriffmálu. Oboji 
pojednávají 0 katech a Ultimi. ,£0^+ /rjí4 Wfti£ 0 pd- 
wánOrT. nadpis domnělého německého pojednání pro­
fesora Teufehdrockha. i onen poněkud podivný MC*v 
Äirtor Auarim — záplatovaný krejčí — jejž udělil pn- 
toinný vydavatel svému domnělém u kufnEnlířijsou patrné 
téhož významu. AČkohv knihu ptrvitn* vyplňují půl ko- 
miřké a upolo rážně pfftnámky o ústroji a oblékám ne.



toz přec ve skutečnosti je to patrní dílo, poíednávnjlcí o 
velké nauce o věcech vůbec, kterým měl Tcufelsdrbckh u- 
číti M universitě v Nikdonevikde. Aniž bychom chtěli při' 
klid at přilil přímého mHVUÁboměhtka^poehybujeme přec, 
ie bylo by vhodno poskytnout veřejnosti pojeduni o vé- 
oseli vůbec v podobě ■ pode jménem eawye o katech. Po* 
bud «e to dotýká i nu, kteří jíme m neštěstí již značně 
pokročili na »ti života, daleko- 3a námi už je onen tu. 
kdy ústroj a šice ní w bylo předmětem našeho praktického 
ujma, takže bez váháni dosvědčujeme, že skutečný na­
met díla vábí DBS mnohem více, nezlí onen zdánlivý. Ale 
lek tomu pravděpodobné není u velké větviny Čtenářů. 
Mhdši části lidstva, která je yiude ve značné převaze, 
je ústroj a oblékáni předmětem nejživějií a svrchované 
důležitou! i. Autor, kterýsi voli takový tu měl* oslovuje jako 
básoik dívky a jinochy — OÚfiWdiM piwiaflie — a vy- 
iýw je všemi motivy» jel obvykle Dejiilnčp působí r» je- 
jkh city, aby si koupili jeho knihu. Když pak za tím úče­
lem sáhli do kapu a vítězoslavní lí odusil knihu domů, 
očekávají'», že najdou v ni jakýsi zvláštní předpis pro o- 
pravu vázanky nebo o střihu šněrovačky. a nenaleznou ni­
čeho. leda pojednám o věcech obecně, upadnou ■* lby* 
chom se «jmímějt vyjádřili — do velmi špatného rozmaru. 
Kdyby tak poslední oprava zákonů, které jsme U Ml do* 
cílili, usála cestu i do AnfBc, tu spisovatel podk našeho 
míněni, mohl by očekávat, z* bude každé chvíle /ynúroun. 
Zdali účelem tahů to literární ha pöÄ*rk byl pouze peněžitý
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tak, nebo zdali se zlomyshou rotící chtěl pozlobil Avi- 
hiky, o tam li tu neodvjuujeme rozhodovat V poilcdní 
Části srč knihy věnuje tomuto druhu kuli zvláštní kapitolu, 
z jejího! obsahu mohli bychom TyMvdit že no jakýkoli 
■působ r pokus tbňviti tyto tvory [ich majetku pohltal 
by nejinak, nežli jako na olupciváni Egypta nu.

-To jediné, co o kuta dosvědčuje, m jeit cím být 
chce« — totiž komentárem k původnímu německému po- 
jednání, — jut její tah. Je to druh babylonského nářečí, 
který vskutku není bei bohatostí a sily, a zároveň je vý« 
junetoč výstižný, ta ve skrze silně pomtanpävochlmi vý­
razy německé MSI Tato fvláilwwt slohu můie vtek být 
pouhým důsledkem obsáhlé xnahv# německého ptam- 
nictví a nrlre tudíž, abychom ni ni nazírali jako na umu 
o aobé rozhod ucu. a jeítí mé né jako na převládl pci* 
vvhledem k nr jrilikufnik OpaěnÉrall Svědectví1' — Sere* 
rouMfieki revue. Čil. 89. ftijM ia&

IV. Američtí vydavatelé.

„Na výslovné přání mnohých byli vydavatelé vybídnuti, 
aby vybrali následující lúty z ěseopilú*, v kterém poprvé 
vyilvi přesvědčeni, že samy v aobé chovají urukn tm* 
taji' ceny.

.Vydavatelé tudíž neočekávají, že toto malé dilo nabude
* FTiwťs tLvBdcm> Magazín ilyi /4.
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náhlé * obecné popularity, NezamýiJep, * nem toho u- 
polňbL aby ospravedtncvsJi pestrý úbor, * který ipba- 
vatol se lílib^i odívá mjt nylonky! nebo Mniacké vý- 
rs^y, jim ii žertovné propletl své atriu ky. Je to jeho roi- 
mař, že předluží ncjvBKnéjť úvahy o ncjvaZEiéjáích ri­
tech zvláštním a skoro huríe líkni m i lobem. Jevíhin touto 
jeho á stroj nu odiwU nejednoho ■ pohodlných čtenářů 
do té míry, že již nevydechnou, cd mři jim Hek přiměje 
snad zu jiné, aby naslouchali jeho moudrosti. Které pak 
dílo obraznosti doufá* ke by Se lalfbílo ví tm ? Jenom kolik 
u odvažujeme poznamenat, že nelibost, kterou vzbudí 
tyto podivnůstky u mnohých, čtenářů, jen a počátku je ve- 
IMg ale záhy je zapomenuta, a že cm úbor a cizí zjev díla 
jsou jenom nadobro povrchní a že pod nimi bije ryzí angto- 
saskř srdce. Myslím^ že po mnoho let nevyšla knih» v čisti« 
angličtině a kpiiin slohu, která by jevila podobnou ua- 
kat všeho jazykového bohatství Za příležitostné výstřelky 
svého ducha skýtá spisovatel úplného zadostiučiněni nejen 
hojnými výlevy skutečné krásy, ale i bystrým vtipem a 
zdravým rozumem,, jenž ho nikdy neopouští

.Co vlak pozornému čtenáři knihu zvláště doporučuje, 
je zřejmý záměr jeji; totiž kritika duchu naši doby, ba 
takřka kritika hodiny, v které žijeme. K lomu účelu U- 
k siuje nám soudobý slav náboženství, politiky, litorAtury, 
umíní i společnosti v nanejvýš správném a novém světle. 
Pod touto vtíavou veselou tvárností jeví tptaovatol vážně 
mysle oky ■ odkrývá průhledy v mmaaiU potřeby ■ tnu*
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den« hdakc byle & ti, coi jsou řídké vlastnosti našich po­
pulárních rpimatelt. Lidumklnotl atatoU mravních citů, 
jienn prodchnutu ja knih*t najde jí cestu v srdce viech 
ctitel ctností,*-^ Předmluva k Bartoni Resartu; Boston 
1835. 1837.

SUNT, FUERUNT VEL FUERE.

Londýn., 30. června 1898.
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